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De glyconeorum similiuumque versuum Aeolicorum 

- matura scriptores metrici dissentiunt et veteres et re- 
centes. Utrorumque autem rationes nyne reponimus, nam 

..8i quoddam versuum genus perquirere vis, primum ex 
poetis ipsis discendum est, quibus legibus et licentiiss in 
versibus componendis usi sint. Quae ut, quantum ad 
glyconeos attinet, paulo accuratius quam adhuc factum 

. .est indagentur, opera danda videtur versuum antistro- 
- . phieorum responsioni observandae.  Vetustissima vero 
. — glyconeorum exempla, quae poesis Aeolica praebet, neque 
multa sunt neque graviores licentias exhibent, quas lex 
syllabas dinumerandi impediverit. Multo maioris pretü - 
exempla sunt, quae in Attiearum fabularum carminibus  — 
inveniuntur, imprimis Euripidis, qui glyconeorum poly- 
schematistorum et variis formis usus sit permultis et . 
responsionis: antistrophicae licentiis. Quibus licentis 
congestis) et, si facere possumus, explicatis?) versuum 
Aeolicorum naturam paulo accuratius illustratum iri. 
putamus. 


1) De eadem re egerunt (ut scriptores rei metricae omittam): 
Geppert, de versu glyc. Berlin 1834. 
Selckmann, de vers. glyc. Berlin 1834. 
Weissenborn, de vers. glyc. Leipzig 1840/41. 
΄- Christ, Sitz.-Ber. d. bayr. Acad. 1869. 


2) Quam rem optime auxit Wilamovitz , Sitz.-Ber. d. Berliner 
Akad. 1902. i 


e c5 


E 
Per triginta fere annos qua ratione Euripides 
carmina fabularum composuerit, aliqua ex parte cognosci 
potest. Quo in spatio eum responsionem antistrophicam 
varie tractavisse quis miretur? Atque ita esse index 
ipse responsionum memorabilium (infra adiunctus) docet. 
Plurimas autem licentias Electra, Iphigenia Tauriea, 
Helena i. e. fabulae annorum fere 414—412 prae se 
ferunt. Neque vero accuratior responsio eo tempore 
desinit, quo liberius tractata incipit, sed aliquamdiu et 
haec et illa usitata est, ita ut in eadem fabula utraque 
ratio inveniatur. Ut in Hercule: carmina, quae a ver- 
sibus 348 et 380 incipiunt, minimas responsionis licentias 
praebent. Neque aliter res se habet 1n carmine v. 637 sq. 
At responsio versuum 673—686 — 087—700, quae stro- 
phae cum antecedentibus artissime cohaerent, liberius 
tractata est. ldem Electrae carmina, quae mox tracta- 
buntur, nos docent: prima stropha (a versu 112 1ncipiens) 
nisi baseos trochaicae et spondiacae responsionis licentia 
utitur nulla (ergo turbata versuum 116 et 131 responsio 
ita corrigenda est, ut versus ad syllabam congruant). 
In utrisque autem strophis quae sequuntur responsio 
multo laxior est. 
1. 
$i responsio tam accurata est, ut stropha cum anti- 

stropha consentiat ad syllabam, basis glyconei saepe 
spondiaca est, ut Anacreontis glyconei compositi sunt 
ommes. Quales versus etiam in fabulis Euripidis inve- 
niuntur ut in Cresphontis fragmento 453 (Nauck): 

Εἰρήνα βαϑύπλουτε καὶ 

χολλίστα μακάρων ϑεῶν 

ζῆλός μοι σέϑεν, ὡς χρονίζεις 
antistropha: 

τὰν δ' ἐχϑρὰν στάσιν εἴργ᾽ ἀπ᾽ ot- 

χων τὰν μιαινομέναν v ἔριν 

€t τερπομέναν σιδάρῳ. 
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Vel strophae, quae in Heraclidis (una cum Cres- 
phonte actis?) imde a versu 353 legitur, altera pars ex 
glyconeis composita : 

"νήπω ταῖς μεγάλαισιν οὕ- 

τῷ χαὶ χαλλιχόροις ᾿Αϑά- 

ναις εἴη σὺ δ᾽ ἄφρων ὅ τ᾽ "Ap- 

['(s«. Σϑενέλου τύραννος "] 
antistropha: 

ἕλχεις, οὐ βασιλεῦσιν st- 

ξας, οὐκ ἄλλο δίκαιον εἰ- 

πών. ποῦ ταῦτα χαλῶς ἂν εἴ- 

[ἡ παρά γ᾽ εὖ φρονοῦσιν: 

Pherecratei et priapea, quorum basis semper spondeus 

est, m Herculis versibus 359—63 — 75—19 leguntur: 
πρῶτον μὲν Διὸς ἄλσος 
ἡρήμιωσς λέοντος. 
πυρσῷ δ᾽ ἀμφεχαλύφϑη 
ξανϑὸν χρᾶτ᾽ ἐπινωτίσας 
δεινῷ χάσματι ϑηρός. 
antistropha : 
τάν τε χρυσοχάρανον 
δόρχαν ποιχιλόνωτον 
συλήτειραν ἀγρωστᾶν 
χτείνας, ϑηροφόνον ϑεὰν 
(ὐἰνωᾶτιν ἀγάλλλει. 

Lenissimam responsionis licentiam ostendunt ii versus, 
in quibus trochaicae baseos et spondiacae responsio neque 
ulla altera permittitur". Quales sunt Andromachae 
versus ὅ0] sequ. (Andromachae et Molotti carmen amoe- 
baeum, quod mortem utrique imminentem queritur.) 
Complurium autem syllabarum discrepantia cum in 


1) Sapphonis papyri I Berolinensis (Berliner Klassiker-Texte V 2) 
stropha illam tantum responsionem exhibet, cum in papyri II stropha 
non solum variae baseos formae (cf. pag. 30), sed etiam glyconeus et 
dimeter choriambieus respondeant (cf. pag. 47). 


ὡς 


Can BN eus 


basi glyconei similiumque versuum tum in priore dimetri 
choriambicdi metro invenitur. Accedit variorum me- 
trorum responsio, quae imprimis in choriambis et iambis 
demonstrari potest. Extrema denique licentia usus est 
poeta, qui diversa cola, quae idem valeant, inter se 
respondere iussit. 
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Egregium variarum licentiarum exemplum Iphigeniae 
Tauricae versuum 1089—1105 et 1106—1122 responsio 
praebet (lamentatio est chori, Graecarum captivarum, 
quae desiderio patriae et praesentis miseriae dolore com- 
motae sunt): 


1089. Lu. vo —u— 1106... ϑὕ ὦ ef. pag.18sequ. 
9() EJIIS CURE 07 SUR 09 jets Οὐ ΕΣ eis (07 ere 
9] —— 1108: XJ ASIE) Jes 

[03 wy EOM EC AUT 09. συν. ὁ τε  ΌΡ, 20 CENT ERNB 


93 m 1110 τ Ὁ C IE Ὁ 
ΞΞΞ TID eme t M, e D - 


Do 112 E UE στον 

E005. Uy - ς΄ του 19 τυ DRM SE AIX 
e enu C Us ty 2s 14 [UO ἘΞ EE ΟἿ ES GL. c. XS 
9o ——  {1Ὸ AUSTR ΝΣ (λέ τ: 
DO ΣΝ ὡς Ἐν ΟΝ, as 10. ac END A 

EI00.— IH gcc ER τ ΣῈ} 

1101 τὸ σαευύς, 18.2 0 00 er pas 
usc LH Luity I τ τι ὩΣ 1} 
Og es SaL Ue 2 SUE δος ΣῊΝ ΣΡ ΤΑ T ς ἘΣῪ ΤΥ NIS pag. 46. 
04 — 1121 DUO LUDERE 
05 — 1122 PMICCERUU IN 


carmen ex tribus periodis constat, quarum ultima bi- 
partita est. Ita totius carminis forma fit: abcc. Haee 
aequabilitas compositionis si revera inest in carmine, 


End RS 


dimeter choriambicus ἀχέφαλος (1100 — 1117) et phere- 
crateus (1105 — 1122) idem valere debent. Qua de re 
nemo dubitare potest, cum illorum versuum responsionem 
antistrophicam viderit in Iphigeniae Aulidensis versibus 
1044 — 1066: 

Πηλέως ἐς γάμον ἦλϑον 

Χείρων ἐξωνόμασεν (cf. c. XXII) -- 

In v. 1109: ὀλομένων ἐν ναυσὶν ἔβαν alam fortasse 
formam dimetri choriambici esse vis, quae glyconeo cum 
basi dactyliea respondeat (cf. Hippolyti v. 788 — 748: 

[σταλάσ]σουσιν ἐς οἴδμοι πατρὸς τάλαιναι] 
[χέον]ται Ζηνὸς μελάϑρων παρὰ κοί[ταις]). 

Sed si οὐλομένων 1," (reddimus codicum signa, quibus 
Murray in editione usus est) reponitur (cf. W. Schulze, 
quaest. ep. p. 195) responsio fit: 


Lm SUE pat λον δ τὸς 


SURCULUS EAT ef. e XXEIE 
In v. 1101 ἱρόν (1,5) legi potest?) ergo nihil constat 
de arsi dimetri choriambici soluta. 


Iv. 


Electrae in carmine primo (112—212) licentiae res- 
ponsionis tantae sunt, ut Vahlen (op. acad. I p. 371) de 
v. 112 sequ. dixerit: ,quae in his versibus non recte 
scripta esse antistrophicorum ratio indicium facit, velut 
v. 116, nee certo restitui possunt et a cogitationum te- 
nore seiuncta sunt^. Radermacher autem (oett. gel. 
Anz. 1899) inde a v. 140 omnino responsionem esse ne- 
gavit. Compositio trita quidem non est: v. 112—124 
— 127—139 ; μεσῳδός duorum versuum inserta est (125,0) : 
140—149 — 157—166; septem versus 150—156 efficiunt 


1) ἱερός bisyllabum legi debet in Hypsipylae fragmento nuper 
edito (Ox. pap. VI): str. B' v. 9: ἱερὸν δέρος, ὁ περὶ δρυός 
cf, Hippol. 146: [Δί]χτυναν ἀμπλακίαις ἀνίε[ρος] 
Troad. 1065: [x«]zvóv xoi Πέργαμον ἱεράν). 


GU UE danh 


w:6006». Quae carmina ϑρῆνοι sunt Electrae. Deinde 
πάροδος chori fit, a qua incipiamus: | 

v. 167—174 — 190—197 canit chorus 

v. 175—189 — 198—212 Electrae sunt. 

Quorum versuum summa est haec: 

167—174: chorus Electram certiorem facit de die 
Herae sollemni, quem Argivae acturae sint. 

175—189: Electra animi affectionem ad dies festos 
agendos inclinare negat, id quod et crines et vestimenta . 
declarent. 

190—197: Chorus Electram admonet, ut pie deam 
colat, quae eam tueri possit. Vestimenta autem et or- 
namenta non invitam se utenda praebere dicit. 

v. 198—212: Electra se suosque a dis neglectos esse 
dicit: patrem occisum esse, fratrem exsulare, ipsam opu- 
lentissima patris domu carere, quam nune mater una 
cum adultero habitet. 


Carminis verba sunt haec: 


101. ᾿Αγαυέμνονος ὦ χόρα, ἤλυϑον, ᾿Ηλέχτρα, 
168: ποτὶ σὰν ἀγρότειραν αὐλάν. 
169: ἔμολέ τις ἔμολεν 
γαλαχτοπότας ἀνὴρ 
170: Μυχηναῖος οὐριβάτας᾽ 
171: ἀγγέλλει δ᾽ ὅτι νῦν τριταί- 
172: ἂν χαρύσσουσιν ϑυσίαν 
178: ᾿Αργεῖοι, πᾶσα! δὲ παρ᾽ Ἥ- 
114: pav μέλλουσιν παρϑενιχαὶ στείχειν. 


175: οὐκ ἐπ᾽ ἀγλαΐαις, φίλαι, 
176: ϑυμὸν οὐδ᾽ ἐπὶ χρυσέοις 
177: ὅρμοις ἐχπεπόταμιαι 
178: τάλαιν᾽, οὐδ᾽ ἱστᾶσα χοροὺς 
179: ᾿Αργείαις ἅμα νύμφαις 
180: εἰλιχτὸν χρούσω πόδ᾽ ἐμόν. 
181,2: δάχρυσι νυχεύω, δακρύων δέ wot μέλει 
188: δειλαία τὸ xav ἦμαρ. 


ἀπο ἐν τς τον 


184: σχέφψαι woo πιναρὰν χόμαν 
185: wei τρύχη τάδ᾽ ἐμῶν πέπλων, 
186: εἰ πρέποντ᾽ ᾿Αγαμέμινονος 
187: χούρᾳ ἴσται βασιλεία 

188: τᾷ Τροία 9' ἃ 'wob πατέρος 
189: μέμναταί noU" ἁλοῦσα. 


190: μεγάλα ϑεός. ἀλλ᾽ ἴϑι xol παρ᾽ ἐμοῦ χρῆσαι 
191: πολύπηνα φάρξα δῦναι 
192: ypbos& τε χαρίσαι 
προσϑήματ᾽ ἀγλαΐας. 
198: δοχεῖς τοῖσι σοῖς δακχρύοις 
194: «νὴ τιμῶσα ϑεοὺς χρατή- 
195: σειν ἐχϑρῶν ; οὔτοι στοναχαῖς, 
196: ἀλλ᾽ εὐχαῖσι ϑεοὺς σεβί- 
197: ζουσ᾽ ἕξεις εὐαμερίαν, ὦ παῖ. 


198 : οὐδεὶς ϑεῶν ἐνοπᾶς χλύει 
199: τᾶς δυσδαίμιονος, οὐ παλαι- 
200: ὧν πατρὸς σφαγιασμιῶν. 
201: οἴμοι τοῦ χαταφϑιμιένου 
202: τοῦ τε ζῶντος ἀλάτα, 
208: ὅς ποὺ γᾶν ἄλλαν χατέχει, 
204|Ὁ : μέλεος ἀλαίνων ποτὶ ϑῆσσαν ἑστίαν, 
206: τοῦ χλεινοῦ πατρὸς ἐχφύς. 
207: αὐτὰ δ᾽ ἐν χερνῆσι δόμοις 
208: ναίω ψυχὰν ταχομιένα 
209: δωμάτων πατρίων φυγάς, 
210: οὐρείας ἀν᾽ ἐρίπνας. 
211: μάτηρ δ᾽ ἐν λέκτροις φονίοις 
212: ἄλλῳ σύγγαμος οἰχεῖ. 


Editores Euripidis et metrici seriptores carmen ἃ 
glyconeo (cum basi pyerhichiaca) incipere iubent, ita ut 
post χόρα (167) et ἴϑι (190) versus finiatur, cuius rei 
signa hiatus (167) et syllaba anceps (190) sint. lta mi- 
nima περίοδος fit. Sed quid vetat nos versum continuare? 


(SO ei) CER 


Hiatus (vel potius συστολή) in versu 167 is est, qui per- 
saepe in dactylis inveniatur et in aliis numeris ab Euri- 
pide in vetustioribus tantum fabulis usurpatus. sit (of. 
Wilamowitz, Her. I?, 144): vocalis longa in fine verbi 
posita corripitur, si proximum verbum a vocali incipit, 
qua re semper duas syllabas breves continuas (vel in 
thesi positas vel arseos solutae) effici doctrina metrica 
postulat!) Versus igitur hane formam exhibet 167 
Ξε 0} 


OAM —— V UE 


(anapaesti in spondeum exeuntes vel archebuleion, cuius 
thesis paenultima suppressa est). 


V. 168: AROLESU) Es Un EU EE 
IV 191: U'CJ E So oJ TUECCHNE ICE TE 


In v. 168 codices praebent: ἀγροτέραν, altera autem 
manus Laurentiani et Plutarchus: ἀγρότειραν (cf. ἀγροτήρ 
in v. 463), quae integra lectio est. De responsione ) 
eroo, XXIL 


V. 169a : ας S 
Ἂς 192a: ἘΣ € OUS Eee 


De dochmii formis, quae altera alteri respondere 
possunt, egit Seidler, de v. dochm. p. 181 sequ. 


V. 169 b: V) CC COPS Te CSI 
IV 1923 b: Εν Ὁ USE ΤΈΛΟΣ ἐξ 


1) Cf. Kuehner-Blass, Griech. Gr. I, p. 196; Kaibel, El. p. 97. 
147; Wilamowitz, Tim. Pers. p. 37. 38; Clapp, on correption in hiatus 
(Class. Philol. 1906) et: Hiatus in Greek melic poetry (University of 
California publications, classical philology, vol. I. Berkley 1904). 


2) Hartung verbis ἀγρότειραν αὐλάν transpositis accuratiorem 
responsionem perfecit. Sed de hac emendandi ratione Seidler (de v. 
dochm. p. 109) recte dixisse mihi videtur: ,cavendum est, mne sylla- 
barum responsionem nimis sectando in angustiores, quam par est, li- 
mites priscos poetas compellamus. Idque eo magis, quam raro locus 
tam sit molestus et tractatu difficilis, quin aliquam, audaci maxime 
calamo, aut demendi aliquid aut adiciendi viam relinquat". 
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glyconeo à«xspó)o respondet dimeter choriambieus 4z&- 
φαλος, cuius responsionis exempla alia c. XXII enumerabo: 


uL pom UII 


γ:-1γ0 

v. 198 | 
Forma οὐριβάται in Phaetontis fragm. 
(et in Arist. Av. v. 276); cf. Hec. 204: 
ὀρειβάτοας scripta glyconei et dimetri 
sponsio (cuius exempla pag. 49 sequ. 


qY(9 v. 27 invenitur 
οὐρίϑρεπτος. Forma 
choriambiei fit re- 
congesta sunt); cf. 


Troad. 486: ὀρειβάτας; Herc. 364: ὀρεινόμον (Kühner-Bla, 
Griech. Gr. 8 338. 9). 


w Ti 
194 | gti dn 
179 
195 | o m 
Lo 


Ys 196 
De responsione cf. pag. 49 sequ. 

v. 174 

a TIgv 

Dimeter choriambicus, cui spondeus additus est, al- 
tero loco fortasse non invenitur. Arist. Lys. 323 — 39: 


4458 


c ug c UJ) ae 


RUE VOR NBC QUT eere RECTE 


τε χαὶ Κρίτυλλοαν περιφυσήτω 
φέροντας ὥσπερ βαλανεύσοντας 


iambl ἀνα χλώμιενοι, nisl fallor, sunt. Puris autem iambis 
spondeum adiungi posse, Dindorf demonstravit (Metra 
Aesch. Soph. Eur. Arist. ad Oed. Reg. v. 1097) | Euri- 
pidis vero Electrae v. 484 — 444: 

πέμπουσα! χοροὺς μετὰ Νηρηίδων 

υόχϑους ἀσπιστὰς ἔφερον τευχέων 
hoc in numero habendi sunt, si Νηρήδων trisyllabum, τευ- 
χέων bisyllabum sunt. (Neque creticus dimetro choriam- 
bico adiunctus offendit: cf. Herc. v. 791: Μουσῶν "Exxo- 
γιάδων δώμιαται — 808: ΠΠλούτωνος δῶμα λιπὼν νέρτερον). Multo 
saepius glyconeus et spondeus conexi inveniuntur: Aesch. 
PuppL vw. 4B — 00 "Soph. EL 125: Eur. Hipp. 130. — 
140; Suppl. 957 — 965 (vel glyconeus et iambus: 'Ap- 


AL Rus 


γξίαις οὖ ᾿Αργείοις cf. pag. 339 sequ); Jonis v. 1060 — 
1078; Iph. Taur. 1098 — 1110; glyconeus axépoXoc 
et spondeus leguntur in Soph. Ai. 615; 1191 — 1198; . 
Eur. Ale. 576 — 586 (glyconeus et tres syllabae longae - 
leguntur in Jon. v. 1287: λεύσιμοι δὲ καταφϑόραι δεσποίνα). 
Utra in syllaba spondei accentus positus sit, ea exempla 
docent, in quibus spondeo iambus respondet: 
Med. 59 — 189.5 —.- "op eS 
τόνου δυρομένοαι σὸν Ξὐνέταν 
(sic Musgrave; codd. ὀδυρομένα) 
πένϑος (2p μεγάλως τόδ᾽ ὁρμᾶται 
Dacdh. 86; — 88/5. D ME 
ἐμποαίζουσα λείμακος ἡδοναῖς 
αὔξοντος σὺν μιαϊνομένα. δόξα 
Antig. 1116-25 δι τ 5.509 005 p 
χαὶ Διὸς βαρυβρεμέτα γένος 
λιγνῦς, ἔνϑα Κωρύχιαι Νύμφαι. 
Et im stropha et in antistropha iambus positus est: Med. 
650- —' 600: E 
ἁμέραν τάνδ᾽ ἐξανύσασα" μό[χϑων] 
"νὴ φίλους τιμᾶν χαϑαρᾶν ἀνοί[ξαντα] 
(cf. Pind. P. VIIL str. 4, velut ἘΣ Σ Es γᾶσος " τε- 
λέαν δ᾽ ἔχει). 


X: 


Altera strophae pars (v. 175—189 — 198—212), quam 
Electra canit, hanc formam exhibet: 


VS d4D' zs 198: DEDE Eu 
lior Ὅν pog E ERN 
lvf6 —-200::-——2 9 m 
178 — 201: τάλαιν᾽ o5? ἱστᾶσα χοροῦς 


(sic Reiske; codd. οὐδὲ στᾶσα) 
. οἴμοι toD χαταφϑιμιένου 
LS pentes ipa E Es 
E Ue et) 
| (De responsione conferas pag. 42) 
179.2292 029 p c eC 


ET n OE 


v. 180 — 208: εἷλικτὸν *poboo πόδ᾽ ἐμόν 
(sie Canter; codd. πόλεμιον) 
ὅς ποὺ (Ay ἄλλαν χατέχει 
zo Ξε σε ον: Ξ- τ εὐεϑέτθ Θ Ἐξ 
v. 181/2 — 2046 : δάκρυσι νυχεύω, δακρύων δέ wot μέλει 
(sie Hermann; codd. ys5o) 
μέλεος ἀλαίνων ποτὶ ϑῆσσαν ἑστίαν 


trim. iamb. acatal., cuius metrum alterum ἀνοχλώμιενον est. 
pilss — 9087 φῦ 
τ Ξε. τὺ τὸ ρος Ὁ {0 GU 
Uo CERES VA op GER EST AT ORCI NI ον ον UNUS 
v. 186 — 209: εἰ “πρέποντ: Αγδμέμνονος 


(sic Reiske; codd. εἴπερ ποτ᾽) 
δωμάτων πατρίων φυγάς 
(sic Bothe; codd. πατρῴων) 

. Multis locis πατρῷος in πάτριος corrigi debet: Alo. 
249; Med. 431; Troad. 162; El. 1315; Bacch. 1368; Orest 
842 (si Wilamowitzium sequimur, qui versum ita inter- 
pretatus est: uuuuuu | —vuuu dim. chor.). 

v. 187 — 210: χοῦρα "oto: βασιλεία 

(sic Nauck; codd. «obpac τά vel τᾶ) 

obpstac ἀν᾽ ἐρίπνας 

(sic Musgrave; codd. οὐρ. ναίουσ᾽ &p.) 

v. 210: dimeter choriambicus in codicibus legitur, 

cuius metrum optimum est. Sed vaíooo vix integrum esse 
potest, quia in v. 208 ναίω scriptum est. (Itaque lenis- 
sima versus 187. correctura ,8aoUw'4^, quae optimam 
glyconei et dimetri choriambiei responsionem efficit, im- 
probanda est). 

ΚΕ τ κι c vu (in v. 911 Barnes corr. 

φονίοις ex qóvtoc). 


V, 180 cp DS xui a 


Si totum carmen animo comprehendimus, priorem 
partem (chori) tres periodos exhibere videmus: 


c ME 


I anapaesti in spondeum exeuntes et enoplios 
II dochmius et glyconeus!) ἀχέφαλος. 
III quinque glyconei et spondeus. 

Posterioris partis periodos secernit catalexis vel syl- 
laba anceps: 

I 3 glyconei, ultimus catalecticus 

II 2 glyconei, alter catalecticus 

III glyconeus et trimeter iambicus et pherecrateus 

IV ὃ glyoeonei (syllaba ancipiti finiti) 

V pherecrateus 

VI 2 glyconei, alter catalecticus. 

Probabilior vero (quinque periodos continens) compo- 
sitio fieret, si v. 187 — 210 glyconei essent (qui βασιληΐᾳ 
(187) scripto efficiuntur) ^ Sed ναίουσ’ (210) corruptum 
esse nemo neget. ltaque metrica quoque offensio versui 
210 inesse videtur. Neque ulla ratio est stropham metri 
causa corrigi (βασιληΐα ex βασιλεία), sententiae causa anti- 
stropham (ναίουσ᾽ in νέμιουσ᾽ Ὁ). 


VI. 


Quae carmina, priusquam chorus advenit, Electra 
hydriam aqua repletam in capite gerens, dum domum 
redire properat, canit a condicione sua argumento petito 
(Vahlen, 1.1. pag. 8370), ita composita sunt: 

v. 112—139: stropha I mesodos I antistropha I 

v. 140—166: Sg : II 3 ΤΊ: 
Stropha I et antistropha I ab isdem ad verbum versibus 
tribus incipiunt, eo more, qui saepius in carminum fine 
locum παροὺ"): Jon. v. 125 — 141: ὦ Παιὰν. ὦ llotàv 
εὐαίων εὐαίων εἴης, ὦ Λατοῦς παῖ. Bacch. 877 — 897: τί 
τὸ σοφὸν ἢ τί τὸ κάλλιον | παρὰ ϑεῶν γέρας ἐν βροτοῖς [ ἣ 
χεῖρ᾽ ὑπὲρ χορυφᾶς | τῶν ἐχϑρῶν χρείσσω χατέχειν; | ὅτι χαλὸν 
φίλον ἀεί. Bacch. 992 — 1012: ἴτω δίκα φανερός, ἴτω ξιφη- 


1) glyconeo significatur hac ín enumeratione et glyconeus ger- 
manus et dimeter choriambicus. 
2) cf. G. Jacob, Diss. Berol. 1866; pag. 15 sequ. 


ds 


φόρος | φονεύουσα λαιμῶν διαμπὰξ | vov ἄϑεον ἄνομον ἄδιχον 
᾿Εχίονος | τόκον γηγενῆ. Aesch. saepe, ut Agam. 1489 — 
1518: ἰὼ ἰὼ βασιλεῦ βασιλεῦ. χτλ. Agam. 121 — 139 
159 (in strophae antistrophae epodi fine): αἴλινον αἴλινον 
εἰπέ, τὸ δ᾽ εὖ νιχάτω. οἵ, Pind. paean. II epodorum in 
fine: te Παιὰν κτλ. 

Stropha I aliam structuram internam exhibet, atque 
supra in Iphig. Taur. v. 1089 sequ. invenimus: 

προῳδός 

I 2 glyconei spondeus 
II 3 glyconei, catalexi finiti 
III glyconeus, colon: ,edite regibus^ (dochmii forma) 

VI ὃ glyconei, eatalexi finiti. 

Forma igitur compositionis est: [zp.] ab cb. 

(Similes et diversae formae infra in app. II enume- 
rabuntur). — 

His in strophis responsio paene ad syllabam fit. Nam 
una tantum et lenissima licentia responsionis invenitur: 
trochaiea glyconei basis respondet spondiacae in v. 122: 
ὦ πάτερ, ob δ᾽ ἐν "Atom — 197: ὦ Ζεῦ Ζεῦ, πατρί 9? αἱμάτων. 

Versuum autem 110 et 131 responsio turbata est: 

χούρα wat w' ἔτεχεν Κλυταιμνήστρα 
τλᾶμον σύγγονξ, λατρεύεις 


| 


—— —UW—w—l——— 
— ee Im 
In v. 116 χούρα inter ἐγενόμαν (115) et ἔτεχεν (116) 
mirum est neque, si omissum esset, desideraretur. Quod 
si χούρα deletum est (ex versu proximo facillime irrepere 
potuit), responsio integra est minime (Wilamowitz prae- 
terea transposuit: χἄτεχέν us Κλυταιμνήστρα), quam accu- 
ratissimam fuisse tota stropha docet!) Ergo probabilius 


I)—v«u—u--—.- et ——.—uu--.— in versibus antistro- 
phicis idem valere persuasum mihi non est, priusquam alia Euripidis 
exempla, quae ultimas theses puras praebere possunt, reperta sunt. 
(Aristophanis vesp. 531 — 636 

p] κατὰ τὸν νεανίαν 
ὡς δὲ πάντ᾽ ἐπελήλυϑεν 


πο es 


esse mihi videtur corruptelam in v. 1831 latere: ante 
λατρεύξις duas syllabas excidisse, longam et brevem. Inde 
fit et in stropha et in antistropha glyconeus, cui spon- 
deus annexus est (de quo metro supra pag. 11 digessi- 
mus) Quae autem verba in lacuna scripta fuerint nescio. 
Exempli causa affero: τλᾶμον σύγγονέζμιου, σὺν λατρεύεις. — 
In v. 120 altera manus codicis L recte scripsit: 
φεῦ φεῦ (τῶν) σχετλίων πόνων. 

Facilime τῶν“ omitti potuit, quippe quod compendio 
scribi soleret. —  Lenissima versus 121 correctura Cóac 
ex ζωᾶς uti libebit, quia totius carminis responsio accu- 

ratissima est. — | 


ATE 


υβσῳδός, ut versus 125, 126 et in proximis strophis 
150—156 nominari solent, etiam alio loco invenitur: Cy- 
clopis v. 49—54 ut mesodos inter stropham et anti- 
stropham inserti sunt. Huic praeterea ἐπῳδός annexa 
est. Eandem formam ,str. mes. ant. ep. (velaba c) 
praebent Sophoclis Philoct. v. 827 sequ. (mesodos ex 
quattuor hexametris dactylicis (v. 839—42), epodos ex 
versibus 855 —864 constat) Aristophanis Thesm. v. 1143, 
1144 (duo dimetri bacchiaci) inter stropham et antistro- 
pham iniecti sunt, quibus proodos (v. 1136—1139) ante- 
cedit. Ita forma fit: abcb. — In Aristophanis vesp. 
814 post stropham legitur: tte llotàv». — (οἵ, formam: 
aabec vel str. I; ant. I; epod.; str. II; ant. IL utm 
Phoen: yv. 209-9060 7 —3 

Eur. El. v. 125: ἴϑι τὸν αὐτὸν ἔγειρε 609 vou oou vu 
glyconeus est, qui tribrachyn in basi et ultimam arsim 
solutam exhibet. Hoc nisi in eo versu, qui cum proximo 
oovapsía (de qua in appendice I agetur) cohaeret, fieri 
non potest. Alia exempla sunt (quorum pleraque basim 


ad Euripidis artem nullius momenti sunt) Quattuor vero syllabas 
post choriambum positas esse per se dubitationem affert nullam (cf. 
c. XXXII). 


US EgE aue 


tribrachicam praebent, ut 'limothei quoque Persarum v. 
114: &po δὲ γᾶν πατρίαν ἐπανε[χκαλξῦντο]) : 
Euripidis Suppl. v. 971: ὑπολελειμμένοι wot δόχρυα 
Bacch. 910: τὸ δὲ wo ἥμαρ ὅτῳ βίοτος 
Iph. Aul. 573: ἔμολες ὦ llápig ἦτε σύγε 
Iph. Aul. 579: εὔϑηλοι δὲ τρέφοντο βόες 
Iph. Aul. 1087: παρὰ δὲ ματέρι νυμφοχόμιον 
In carminibus antistrophicis vel alter vel uterque 
versus ultimam arsim solutam habet: Et in stropha et 
.in antistropha soluta est: 
Hippol. 146 — Jq50:57 ul ou 9v 
[Δίϊκτυναν ἀμπλακίοις ἀνίς[ρος] 
[Κρή]τας ἔξορμος ἀνὴρ λιμένα 
(nisi ἀνίερος trisyllabum est, cf. pag. 7) 
Elelen; v, 1914. — 1292: oo 2:00 τυ 
υἐτὰ wobpot ἀξλλόποδες 
(sic Heath; codd. χουρᾶν 9") 
πόλεων δ᾽ ἀπέλειπε βίος. 
Iph. Ἀπ ὙΠ Ε —- 20/0: € UU uut 
Πάρις ὁ βουκόλος ἃν ἔλαβε 
παρὰ δὲ Μηριόνην, "Apsoc 
Hyps. str. β΄ v. 18 (Oxyrt. pag. VI p. 35 sequ): 
ἐπὶ τὸ τᾶς χιϑάρας ἔρυμιοι 
SU COEUNT τ κα πατέρος πατέρα. 
Multo saepius arsis ultima vel in stropha vel in anti- 
stropha soluta est: 
Hec. 458 — 464: ὦ oo. υτῦ 
Xaov ὑδάτων πατέρα. 
[χού]ραισιν ᾿Αρτέμιδος ὃεᾶς 


Proximus versus hie est: o. oo. ἜΣ 
φασὶν ᾿Απιδανὸν πεδία λιπαίνειν 
χρυσέαν ἄμπυχα τόξα τ' εὐλογήσω 
phalaeceum, cuius arsis paenultima soluta est in stropha. 
Atque si quis phalaeceum ex glyconeo et catalectico metro 
iambico ortum esse putat, etiam hune versum glyconeo- 
rum, quorum arsis ultima soluta est, in numero habere 
debet. Idem phalaeceum legitur in Sophoclis Aj. v. 633 
Ico Dd:uu ιν θυ ἂς 
δοῦποι wal πολιᾶς ἀμύγματα χαίτας 
δίων Αἰαχιδᾶν ἄτερϑε τοῦδε. 
Una syllaba longior (id est glyconeus et metrum 
jlambicum) est: 
Jon cv ol1923:— 138: U ZIDWUUQOG WU EUO OU 
παναμέριος ἅμ᾽ ἁλίου πτέρυγι og 
(sic Hermann; codd. ἠελίου) 
τὸ δ᾽ ὠφέλιμον ἐμιοὶ πατέρος ὄνομα λέγω 
trimetri videntur esse iambici, sed quia, quicumque versus 
antecedunt, glyconei sunt et pherecrateus insequitur, hune 
quoque eiusdem generis versum esse verisimilius est: 
glyconeus (cuius arses post basim posita et in antistropha 
ultima solutae sunt) et metrum iambicum (cuius prior 
arsis soluta est) — Iterum una syllaba longior est Troad. 
ἈΠ ΡΟΣ ΞΕ δὲ lI iro ioo ALPIN SEE 
᾿Αργείων ὀλόμαν τάλαινα δοριάλωτος 
(sic Musgrave; codd. ὀλοίμιαν) 
χλωστοῦ δ᾽ ἀμφιβόλοις λίνοιο ναὸς ὡσεί. 
Phalaecei arses et ültima et paenultima solutae sunt, 
nisi fallor, in Iphig. Aul. v. 210—212: 
εἶδον αἰγιαλοῖσι παρά τε χροχάλαις —u--uu-uvuuuu. 
[δρόμον ἔχοντα σὺν ὅπλοις pherecrateus| (Aliter Wilamo-: 
witz interpretatus est (,Chor. Dim.^ in: Sitz.-Ber. d. 
Berl. Ak. 1902 p. 867): glyconeus dochmius (qui syllaba 
ancipiti nitur). reizianaum v vu vv | vvv 


Ὀξξε λυ, y 


bs 


4 "Vx CANONE 


Ultima arsis soluta est in glyconeo, quocum metrum 
troehaicum συναφείᾳ cohaeret, apud Pindarum: Isthm. 
MIB: v. 25; 9D; 45: aU τα τ ἐξ: Ὁ] 

σώφρονές τ᾽ ἐγένοντο πινυτοί τε ϑυμιόν 
. maboats* βροτέων δὲ λεχέων τὐχοῖσα 
νεῦσαν ἀϑανάτοισιν ἐπέων δὲ καρπός 

Arsis ultima integra estin v.5; 15; 55; 65. Eadem 
arsis soluta invenitur, ut exemplum afferam, in Pyth. VI 
v. 12: στρατὸς ἀμείλιχος, οὔτ᾽ ἄνεμος ἐς μυχούς 

JU UU -—uu.--uwuJ | — UL 
Sed redeamus ad Euripidem : 
Iph. zug 1054 — τ: τ υφε τ υσὺ 
παρὰ δὲ λευχοφαὴ φάμαϑον 
υοιχάριον τότε δαίμιονες 
Iph. Aul. 1055 — 1077 (glyc. :ἀχέφαλος) —— oo oco 
εἰλισσόμιναι χύχλια 
τᾶς εὐπάτριδος γάμον 
Hyps. str. 8. v. 9: (Ox. pap. VI p. 35 sequ): 
—— το UU UU 
ἱερὸν δέρος, ὁ περὶ δρυός 
(tspóv bisyllabum est, cf. pag. 7). 
τρισσοῖς ἔλιπεν χράτος 

Eodem in numero thesis ultima anceps est, nisi fallor, 

B Hero v /04.— 811: οὐ να 
Σπαρτῶν ἵνα γένος Épavc 
& νῦν ἐσορᾶν φαίνει | 
Fortasse Helenae v.1115 —1130 pariter interpretari licet: 
[ἀξιἰδούσα δαχρυόεντα πόνον 
Αἰγαίαις τ᾽ ἐνάλοις ἀχταῖς 
(Sie Musgrave; codd. ἐναλίοις) 
(Si πότμον (Badham) et ἐνάλοισιν legeris, versuum forma 
haec est: uir Oti 4c aor. 
Adiungere liceat Aristophanis exemplum: 
Thesmoph. X Ug 150: o0 UussuosU 
πότνιαι ἄλσος ἐς ὑμέτερον 
P)souopópa. πολυπότινα 
2 


— 20 — 


(Utrum glyconeum esse, cuius basis dactyliea esset, an 
Ibyci frg. I. colon: Ἢρι μὲν αἵ τε. υδώνιαι dixeris, nostrae 
causae nihil interest). — ; 


VIII. 


Euripidis Electrae v. 126: ouu uv uo o— 
ἄναγε πολύδαχρυν ἁδονόν 


glyconeus est, cuius basis tribrachica et arsis post basim 
posita soluta est. (Hac ratione versum interpretari de- 
bemus (non uvouvu | v υ. ), quia alter mesodi versus 
glyconeus est et strophae, in quas mesodos inserta est, 
maximam partem ex glyconeis compositae sunt). 

Qualis ubi versus alteri respondeat, cuius arsis non 
soluta sit, res perspicua sit; sed eiusmodi exemplum video 
nullum.nisi Iph. Aul. 10506 — 1078: — 000 ERE 


πεντήκοντο. χόραι Νηρέως 
Νηρηίδος ἔϑεσαν πρώτας 


Heathii correctura probabilis Νηρύήδων hoc quoque delet. — 


Cetera exempla, quae per se hoc in numero haberi 


possunt, utrum habenda sint necne, proximi versus diiu- 
dicant plerumque: Medeae v.211: δι᾽ ἅλα νύχιον & Gps 
dimeter iambieus (uuuuuu | o.—o—) videtur esse (ut v. 
205: λιγυρὰ 9 ἄχεα μογερὰ βοᾷ), etsi pherecrateus inse- 
quitur. — 

Suppl. v. 978: ó&xpoot νοτερὸν ἀεὶ πέπλων uuu ou uu Lu 
glyconeus est, quia totius carminis versus Aeolici sunt. — 


De. Jonis v. 122 ΞΞ 138: Us UO Ie AU IO | Ur AJ GR ES 
supra pag. 18 actum est. 


Eiusdem fabulae versus 215 — 233 ita traditi sunt: 


Μίμαντα πυρὶ καταιϑαλοῖ 
ϑεοῦ με γύαλα τάδ᾽ εἰσιδεῖν. 
Neque vero glyconeus huius formae 
U &uuuu-—u- {ϑεοῦ monosyll.) 
neque dimeter iambicus esse potest, cuius metrum prius 
in antistropha ἀναχλώμινον est, 


Mau 


-- UO UJ UJ 

quia apud Euripidem neque responsio trochaei et iambi 
fit in basi glyconei (cf. pag. 28) neque choriambus metro 
iambieo respondere potest (c. XXV). Itaque .Hermann 
transposult ϑεοῦ et us. Sed correctura opus est minime: 
Optimus dimeter iambieus et responsio optima fit, si ἐσι- 
δεῖν scribimus: vu. .uvu | vvevo— (insequitur dimeter iam- 
bieus, cuius forma est: .- cou | uvouv). 

Jonis v. 497: στάδια χλοερὰ πρὸ Παλλάδος 

SASSARI m 
gelyconeus videtur esse, nam dimetri choriambici ante- 
cedunt duo. — 

In Phoen. v. 1560/1 legitur 

adi. — τί τάδε χαταστένεις : — τέχνα. — δι΄ ὀδύνας ἔβας. 
Proximi versus (dactyli) indicium faciunt nullum. Feor- 
tasse haec interpretatio placebit: 

glyconeus et dim. troch. catal. (cf. pag. 20): 

UD UU EIN P 
PISO DM ede 
Neque vero minus probabilis haec est: 
«ici; 2 1ambi; dochmius. — 

Iph. Aul. v. 781: ἁ δὲ Διὸς “Ἑλένα κόρα glyconeum 
(vu uvu.-u..) esse nemo negabit, cum dimeter choriam- 
bicus antecedat et pherecrateus insequatur. — 

cf. Sophoclis Oed. Col. v. 186 — 205: 

τέτροφεν ἄφιλον ἀποστυτγεῖν 
τίς ὃ πολύπονος ἄγει; τίν᾽ ἄν 
JAJAJ e 


(antecedunt duo glyconei, insequitur clausula choriambica 


ER D 


IX. 


Arsis post thesim bisyllabam glyconei posita multo 
saepius soluta est: Apud Euripidem: 


Bento dct 


Herzael 470:—: Pw UST Up 
ἀλλ᾽, ὦ πότνια, σὸν γὰρ οὐ[δας] 
ἐπεί σοι πολδϑοζες ἀεί 
(sic apogr. Paris.; codd. ἐπί σοι) 

Hippol. 120 —.159.5 2 στο: 
[εὐ]αλίου χατέβαλεν ὅϑεν 
[χρυϊπτῷ πένϑει ϑανάτου ϑέλου[σαν] 


El. 4895 — 445: UUUV--UUuUUuuwu.-- 
ἵν ὃ φίλαυλος ἔπαλλε δελ[φίς] 
(sic L*; codd. φιλάδελφος) 
&y& τς Πήλιον ἀνά. τε πρυ[μινάς] 
El. 458 dq Li eot uv ues 
περιδρόμιῳ μὲν ἴτυος ξδρα 
ἐπὶ δὲ JUGUM χρόνει 
d odd. ἐπεὶ δὲ ypoosoz.) 
re m στείχετε μαχαρίων 
[ἐχχομί]ζει πρὸς δώματα" νεόμινος δ᾽ 


(dimetros choriambieos ......o | vou o... non esse proximi 
glyconei docent). 
ἘΠ 499 —— ΚΑΘ ΣΟ SEED SuSE 


[ἐλαύνει ϑερμᾷ φλογὶ ϑεοπύρῳ 
[βροτεί]ῳ ϑνατᾶς ἕνεχεν δίχας 
Helenae v. 1801 - 1919: [is 5.5749 0 Uu qe 
ópsía ποτὲ Opoj Ot woo] 
δρομιαίους δ᾽ ὅτε πολυπλανή[των] 
(sie Wilamowitz; codd. δρομιαίων) 
dimetri choriambici videntur esse, 
uu |vvu-— 
quia tales tantum versus sequuntur. 
Helenae v. 1489 — 1506: |... o ovcoo — 
βᾶτε Πλειάδας ὑπὸ μέσας 
(sic Stephanus; codd. πελειάδες) 
δύσχλειαν δ᾽ ἀπὸ συγγόνου 
Phoen; 206. ΞΞ ΙΒ που, " 
ἵν᾽ ὑπὸ δειράσι νιροβόλοις 
ὁμογενεῖς ἐπὶ Λαΐοῦ 


Phoen. 209 ΞΞΞ 291 - ἘΣ ERR ὐ που E 


[ἐλάΪτῳᾳ πλεύσασα περιρρύτων 
[χρυσοτεύχτοις Φοίβῳ λάτρις ἐγενόμιαν 
Phoen. 227 (inter glyconeos scriptus est): 
διχόρυφον σέλας ὑπὲρ ἄχρων 
QUU T Ξ-ι. Χάος: 
Idem versus sunt 
297: παρὰ μεσόμφαλα γύαλα Φοί[βου 
294: νιφόβολόν τ᾽ ὄρος ἱερόν, εἰ λίσσων] 
(Sài ἱερόν bisyllabum est, exemplum deletur cf. pag. 7). - 
Or. v. 881: τίς νόσος ἢ τίνα δάχρυα καὶ 
utrum ΟἹ γοοπθαβ. υὦὐ. υυυυυ.. an dimeter choriambicus 
—— uu. ὦ | UC) ἘΞ sit, nescio 5: T 


Iph. uL 1» ΞΕ ΒΡ e S ous uu ud. 
φάμαϑον Αὐλίδος $yaAtac 
[Αρ]τέμιδος ἤλυϑον ὀρομένα 
(sic Canter; codd. ópeuévay) 

(proximi versus glyconel sunt) 


Iph. NE V 159 Ξε lU UU, ug. 
Ἥρα Παλλάδι τ᾽ ἔριν ἔριν 
Λαέρτα τόχον, ἅμα δὲ Νι[ρέα] 
glyconei videntur esse, qui cum pherecrateis insequentibus 
συναφεία coniuncti sunt, ut priapea fiant.  Antecedunt 
vero dimetri choriambici. 
Iph. Aul. v. 760 — (6l UM UL S 
χοσινηϑεῖσαν, ὅταν sob 
᾿ εἰς γᾶν ᾿λλάδα δοριπόνους 
"Iph. Aul 1038 — 1060:  . .υὐυσυῦυ.. 
συρίγγων 9" ὑπὸ χαλαμιοεσ[σᾶν] 
Κενταύρων ἐπὶ δαῖτα τάν 
Hyps. str. 8' v. 3 (Oxyrh. pap. VI p. 35 sequ): 
σαίρεις ἢ δρόσον ἐπὶ πέδῳ 
πόλιν χαὶ πατρίους δόμους 


1) cf. Thesm. v. 1136: Παλλάδα τὴν φιλόχορον ἐμοί, qui glyconeus 
est ut proximi. 


Io ucE 


De eiusdem strophae v. 9 supra pag. 19 actum est. — 
Neque vero poetae Attici soli glyconei arses solve- 
runt: Timotheus (in Persarum v. 120, 138, 215: 
χῦρεγ γὰρ χερὶ παλεονυμίφαγόνον] 
λῦσον χρυσοπλόχαμιε ϑεά 
ἀλλ᾽ ὦ χρυσοχίϑαριν ἀέ[ξων]) 
paenultimae glyconei arseos solutae exempla praebet, Pin- 
darus autem et paenultimae et antepaenultimae: 
Ol. X v. 27: πέφνε Κτέατον ἀμύμονα 
Pyth. VIII v. 2: ὦ μεγιστόπολι ϑύγατερ 


RD) eee NL m 


X. 


Tandem ad Euripidis Electram redeamus: Electra 
iterum canit stropham μεσῳδόν antistropham (v. 140—166). 
Quorum versuum sententiam Vahlen (]. 1.) ita descripsit: 
festinatione subito omissa subsistit urna etiam de capite 
deposita, ut patri lamentationem matutinam tollat*^. — 
Stropharum metrum hoc est: 

I (140/2 — 157/9): 8 dactyli (catalexi in syllabam 

finiti) et reizianum. 
-- JI (143/5 .—. 160/2): of. intra. 
III (146/9 — 163,6): 4 glyconei, ultimus catalecticus. 

v. 159 Seidler correxit: 16 μοι, (ώγμοι (reizianum). 
Haec correptio syllabae longae in fine verbi positae, quam 
ἰώ sequitur alibi quoque invenitur: 

Phoen. 1498: ἁγεμόνευμα vewpotot πολύστονον. αἰαῖ, ἰώ 
μοι dactylicus hexameter est. 

Philoet. 760: ὡς ἐξεπλήσϑη. — ἰὼ ἰὼ δύστηνε ob iri- 
meter iambicus est. — 

Versuum 143/5 et 160/2 responsio gravissime turbata 
videtur.  Strophae quidem sententia optima est (ἰαχᾶν 
pro ἰαχάν scripsit Dobree): 

ἰαχᾶν ἀοιδάν, μέλος ᾿Αΐδα. πάτερ, 
σοι χατὰ Ἰᾶς ἐννέπω Ὑόους, 
οἷς ἀεὶ τὸ κατ᾽ ἦμαρ 


ΒΌΣΚΟΥΝ t 


Antistrophae autem versus: 
πιχρᾶς μὲν πελέχεως τουᾶς σᾶς, 
πάτερ, πιχρᾶς δ᾽ 8x Τροΐας ὁδοῦ βουλᾶς. 
ob μίτραις σε γυνή 
maximas difficultates praebent. | Neque enim Weckleinii 
παράφρασις: ,Der schmerzliche Schlag mit der Axt hat 
hat den Entschluf des Vaters aus "Troia zurückzukehren 
zu eim schmerzlichen gemacht. So erkláürt sich das 
Hysteron proteron^, neque illa enarratio, quae βουλᾶς 
matris esse dicit consilium interficiendi patris, qui Troia 
redierit, probabuntur. βουλᾶς 1) autem corruptum esse 
metrum quoque docet (etiam in proximo v. 162 metri 
causa correctione opus est: Seidler: οὐ μίτραισι γυνή oc 
pro οὗ μίτραις oe γυνή): 
“ι΄ ΠΡβὄὀὄθτσ το τσ coUo τον τὸ ἐς US 
πο lo 50x ceci oc τι xU 0. 
E τ τ» ὦ : 162 IRSE τε τὰς TUS M UR 
Versuum 143 et 160 responsio fortasse integra est, 
cf. infra c. XXII.  (Accuratissima autem responsio fit 
transposito verbo πελέχεως: 160: πιχρᾶς μὲν τομᾶς σᾶς πε- 
λέχεως, πάτερ). 
144a — 1018. colon ,Maecenas atavis*. 
144 b 161b ἐννέπω γόους — T0000 βουλᾶς 7. 
Quomodo hie versus corrigendus sit — ita ut sen- 
tentia optima fiat et responsio — nescio. — 
Illis syllabis duabus (βουλᾶς) exceptis?) optima fit 
responsio transposito σᾶς (v. 161) (quod hae ratione ap- 
tiore sane loco legitur): 


5 - 5 r , ? E Χ , - 

ἰαχᾶν ᾧδάν, μέλος ᾿Α- πιχρᾶς μὲν πελέχεως τομᾶς 

(0a. πάτερ, cot *atX γᾶς. [σᾶς]. πάτερ, πιχρᾶς δ᾽ &x Tpotac 
ἐννέπω γόους (σᾶς ὁδοῦ Ὁ βουλᾶς Ὁ 


1) Musgravii correctura παύλας pro βουλᾶς ut sententiam praebet 
optimam, ita neque responsionis offensionem tollit et vocabulo utitur, 
quod ab Euripidis carminibus alienum est (cf. Soph. Trach. 1288. 
Phil. 1829; Arist. Lys. 772, quae loca dialogi sunt omnia). — 

2) Sed cf. Bacehyl. III v. 18: ὑψιδαιδάλτων — v. 4: [Ὀ]λυμπιο- 
δρόμους (si quidem cola recte discerpta sunt). 


JE E ASSI ΚΣ 4 rr 


CE deci ET AS CU eoi MU SU C NT S ΞΕΞΣ 


In v. 148 χέρα τε χρᾶτ᾽ ἐπὶ χούριμ͵ον (sic altera ma- 
nus Laurentiani et Barnes correxerunt; codices: χαίρατε 
ἀποκχούριμιον) ἌΡ eandem vim habet atque 
HAE (cf. v. 108: ἐν χεχαρμένῳ κάρα), ut saepe: v. 521: 
χουρίμνης τριχός; Troad. 279: χρᾶται κούριμον Or. 966: χάρα 
χούριμιον ; cf. Aesch. Choeph. v. 179: χαίτην χουρίμιην *). 


Antistropha incipit medio in enuntiato, ut (Hipp. 
1830/1?) Rhes. 350/1, Aesch. Suppl. 582/83, ubi stropha et 
antistropha illa ratione conexae sunt, cum in Electrae 
v. 156/7 enuntiatum in antistropham progrediatur ex 
mesodo. — 


ΧΙ. 
Mesodos (150—156) hoc metrum exhibet: 

I Uy E Og anap. 
b FEE ONG ADRCUPINEUA eer mo glyc. 
CORCUASI Uu U glyc. 

LOADS Sco cos DUE ad dim. troch. cat. 
III QODA]K UN Ὁ ΘΙ d glyc. 
ACRES e bte a glyc. 
CONDI τοι πε ιν καὶ glyc. 


Tres periodos secernunt hiatus. — 


Ille dimeter trochaicus catalecticus glyconeorum clau- 
sula est im Hippol. quoque v. 66/8: 
Λατοῦς ἼΑρτεμι xoi Διός, 
χαλλίστοι, πολὺ παρϑένων, 
& μέγαν χατ᾽ οὐρανόν 


1) Alia adiectiva, quae participii perfecti passivi loco scripta 


1 T — ^ T- 25) ut -^ ) 

sunt, afferre liceat: τομαῖος — τμηϑείς, Alc. 102: γχαῖτα τ΄ οὔτις ἐπὶ 
; ERES UT n 

προδύροις τομαῖος ; παράτονος — παρατεταμένος, Alc. 399: παρατόνους χε 
S gc MSAN , 4 " USE LIT “1.5... 2t zu - 

ρας; δέσμιος — δεδεμένος saepe, ut Dacch. 355; ζύγιος — ἐξευγμένος: 


Hel. 1310; Iph. Aul 221. £&oppos — ἐξορμημένος Hipp. 156. 


NS URURMS τς 


Pherecratis frg. 96 (Kock) quinque dimetros choriam- 
bieos et illam clausulam exhibet (cf. Soph. El. 243 sequ.: 


ὀξυτόνων γόων, Sc NCC ADAE, 
εἰ γὰρ ὁ μὲν ϑανὼν MOUSE 
γᾶ τε χαὶ οὐδὲν ὧν AC asl gas 
χείσεται τάλας, OPEN ANE SIS 

ot δὲ wi πάλιν LIA ἘΞ Qro voce 


Glyconei, quorum basis modo tribrachica modo dac- 
tylica est, leguntur in Thesm. v. 1180 - 1159. — 


XII. 


Electrae carmina, quae adhue tractavimus, permultas 
et diversas responsionis antistrophicae licentias praebent, 
quibus usus est Euripides. Haec una cum ceterarum fa- 
bularum exemplis nunc, ut possumus, disponendae sunt. 
— Quibus in enumerandis initium faciamus a tritissima 
re, a basi, quae vocatur, glyconei. Lenissima responsionis 
licentia, de qua iam supra pag. 5 actum est, spondei et 
trochaei est!) ^ Paulo rarius jàmbus spondeo respondet 
in glyconei basi: 
Aesch. Sept. 296 — 313 (pherecratei; glyconei exem- 
plum Aeschylus, quantumr video, praebet nullum). 
Soph. Phil. 173 — 184: 
νοσεῖ μὲν νόσον ἀγρίαν 
στιχτῶν T, λασίων μιτά 

Eur. Jon. 184 — 194: 
οὐχ ἐν ταῖς ζαϑέαις ᾿Αϑάϊναις] 
ὁρῶ. καὶ πέλας ἄλλος αὐτοῦ] 

Rhes. 840 — 3605 (pherecrate1): 
ἥκεις ὦ ποταμοῦ παῖ 
σύ μοι Ζεὺς ὃ φαναῖος. 

Apud Aristophanem ea licentia nusquam invenitur. — 


1) Quamquam huius rei exempla facillime permulta congeri pos- 
sunt, tamen, ut responsio ad syllabam fieret, in Alcestidis v. 974/5 
ἐστίν et ἐλϑεῖν transponere Nauck et G. A. Wagner non dubitaverunt. 


ESL cadum 


Jambus et trochaeus inter se respondentes leguntur: 
apud Aeschylum in pherecrateo tantum: | 

epu: 209.— ΤΌΣ 

ἰάπτουσι πολῖται 
ἐμβαλόντες ἄροισϑε 
Sophocl. Phil. 1125 — 1148 (pherecrate1): 
γελᾷ μου, χερὶ πάλλων 
χῶρος οὐρεσιβώτας 
voll25.-— DI 
τὰν ἐμὰν μελέου τροφάν 
φυγᾶ μ» obxév ἀπ᾿ αὐλίων. 

Euripides hae licentia nunquam usus est, nam Jon. 
v. 215. — 239 supra pag. 21 nos rectius interpretatos 
esse putamus. Neque aliter res se habet apud Aristo- 
phanem. Pindari autem Parth. frgm. 104d (in Oxyrh. 
pap. IV traditum) in primo strophae sticho glyconeorum 
bases spondiacas trochaicas iambicas alteram alteri re- 
spondere iubet. 

Daechylidis denique carmen XVIII (XIX) phalaeceum 
exhibet, quod in v. 15 («i Tw, "Apqog τος τς, ) iambica, in 
y..89. (CA pov: ipa, ss os ) trochaica basi instructum est. — 

Tribrachys spondeo respondet nisi in Euripidis car- 
minibus nusquam: 

Hel-1493—— 41510: 

Μενέλεως ὅτι Δαρδάνου | 

(sie Matthiae; codd. Μενέλαος) 

οὐχ ἐλθοῦσα ποτ᾽ ᾿Ιλίου 

(sic Bothe; codd. ἐλϑοῦσαν ἐς) 
Hel. 1494 — 1511 (pherecrate1): 

πόλιν ἑλὼν δόμον ἕξει 

Φοιβείους ἐπὶ πύργους 
Bacch brio — 190: 

στιχτῶν τ᾽ ἐνδυτὰ νεβρίδων 

ἀνὰ δὲ βάχχια συντόνῳ 

(sic apogr. Paris.; codd. pancy sia). — 
 TTribrachys irochaeo in poesi scaenica respondet nus- 

quam. Pindarus autem in Pyth. V v. 31: ὕδατι Kaota- 


INEO S MEER 


λίας ξενω[ϑείς] glyconeis, qui spondeum vel trochaeum in 
basi exhibent, respondere iussit.  Bacchylidis carminis 
XVII (XVIII) v. 20: Σίνιν, ὃς ἰσχύϊ φέρτατος respondet 
glyconeis huius formae: o vou. 

Tribrachys respondet 1ambo nusquam in Aeschyli et 
Sophoclis versibus. Apud Euripidem autem in Hipp. v. 
EIS — IT. | 

[avís]poc ἀϑύτων πελάνων cpbym 
τὸν εὐξεινότατον ναύταις 
Hel. v. 1116 — 1131 (pherecratei): 
᾿Αχαιῶν ὑπὸ λόγχαις 
δόλιον ἀστέρα λάμφας 
Apud Aristophanem in Thesm. v. 991 — 996: 
Βρόμις χαὶ Σεμέλος παῖ 
Κιϑαιρώνιος ηἡχώ (pherecratel). -— 

Dactyliea basis, quae omnino non ita írequens est, 
spondiacae respondet in fabularum carminibus nusquam 
(Medeae v. 159 — 183: 

t&xoo [ὀ]δυρομένα σὸν εὐ[νέταν] 

πένϑος γὰρ μεγάλως τόδ᾽ ὁρ[μιᾶται] 
correxit Musgrave metri quidem causa) In Pindari autem 
paeanis VI v. 117 et 56 leguntur (pherecratei): 

[:&é]uev Btoo* ἀμμρίπολοις δέ | 

πατρὶ Μναμιοσύνα τε. — 

Neque trochaeo dactylus respondet (Soph. El. v. 1065 

— 1077 (pherecratei): 
δαρὸν οὐχ ἀπόνητοι 
& πανόδυρτος ἀηδών 
correxit Person: πάνδυρτος. 

Trach. 114 — 124: 

χύμιοιτ᾽ (ἐν) εὐρέϊ πόντῳ 
φαμὶ γὰρ οὐκ ἀποτρύειν 
correxit Erfurdt) --- 

Neque iambus neque tribrachys dactylo in basi posito 
respondere potest, nam Iph. Taur. v. 1129 — 1144: 

χέλαδον ἑπτατόνου λύρας 
παρϑένος εὐδοχίμιων γάμων 


SN. com 


51 παρϑένος re vera integrum est, Marklandi transpositione 
(ἑπτατόνου κέλαδον A.) corriguntur. ἑπτατόνοιο autem sripto 
responsio fit minime absurda: 
CIR HUP CR SO Le ΣΝ ΝΣ e nec 
MNA 
cf, Hipp. 798. ἐξ T4927 
[σταλάσ]σουσιν ἐς οἶδμα πατρὸς τάλαι[ναι] 
[χέον͵]ται Ζηνὸς μελάϑρων παρὰ κοίταις] 
ἘΞ UD f V) jest B) PU OE E ie n 
om rr eL 

Amapaestica glyconei basis, qua quod usus sit, Ea- 
ripidem castigat in Ran. v. 1322/3 (cf. infra c. XXVIII) 
Aristophanes. neque multis locis invenitur neque ulli al- 
teri baseos formae respondet (Phil. 1088 — 1110: 

τί ποτ αὖ uot τὸ- wav ἦμαῤ 
χραταιαῖς μιετὰ χερσίν 
correxit Bothe: τίπτ᾽ a5). -- 

Adhue de baseos formis in poesi scaenica actum est. 
Quibuscum 51 Sapphonis glyconeos conferimus, neque tri- 
brachyn!) in basi exstare et pyrrhichium idem valere ac 
spondeum, trochaeum, iambum videmus. Hoc ex frag- 
mentis in papyro Berolimensi nuper repertis satis apparet: 
(cf. Berl. Klass. Texte V2) papyri II v. 4, 10, 16 hi sunt: 

σὲ ϑέας ἱχέλαν ἀριζγνώτα!] 
[ἐπί]σχει ϑάλασσαν ἐπ᾽ ἀλμύραν 
[ἐπιϊμνάσϑεισ᾽ ΓΑτϑιδος ἱμέρῳ. 

Haec basis pyrrhichiaca nisi jambo respondet in poesi 
scaenica diversae formae nulli. Atque huius rei exempla 
— jn Euripidis fabulis reperta — neque multa et iam 
correcta sunt: 

Hippol. v. 141 — 151: 

ob γὰρ ἔνϑεος ὦ χούρα 
ἢ πόσιν, τὸν ᾿βρεχϑειδᾶν 
(Metzger: ἢ σύ 4) 


1) Aeolicorum res metrica solutam arsim omnino non admittit, 
quia syllabas dinumerat, unde versuum nomina interdum orta sunt, ut 
Sapphicus hendecasyllabus, Alcaicus enneasyllabus. 


Bacch. 404 — 419: 

ἵνα. ϑελξίφρονες νέμον[ται] 
φιλεῖ δ᾽ ὀλβοδότειραν Εἰ[ρήναν] 
(Nauck: ἐν ἃ; Heath: ἵν᾽ ot) 

. Baech. 406 — 421: 
Πάφον 9" ἃν ἑχατόστομοοι 
ἴσα δ᾽ εἴς τε τὸν ὄλβιον 

(9 del. Hermann). — 

Quomodocunque autem de his exemplis iudicare placet, 
basim pyrrhichiacam alii formae atque iambieae respon- 
dere nemo dicet. (Soph. Oed. Col. v. 671 — 684 Porson 
recte scripsit (correcturae nomine dignum non est): 

[Ey9^] ἃ λίγεια μινύρεται 
ἀρχαῖον στεράνωμ᾽ ὅτε 
(codd. ἔνϑα λίγεια). 


XIII. 


Baseos glyconei liberrime tractatae simillima est ea 
licentia, quam dimetri choriambici metrum prius ostendit. 
Uter versus vetustior sit, Wilamowitz ita diudicat (Chor. 
Dim. p. 891): ,Bei den Lesbiern hat sich in den Frei- 
heiten, welche Hermann die aeolische Basis genannt hat, 
ein betrüchthceher Rest von der Behandlung erhalten, 
die wir im ersten Metron der choriambischen Dimeter 
angetroffen haben. — (p. 887.) Es 1st aber eine vóllige 
Umkehrung der Natur, wenn man diese Form (glyco- 
neum) als die ursprüngliche und den  choriambischen 
Dimeter als ihre Ausartung betrachtet. Klàárlich stellt 
sie sich vielmehr als Anaklasis dar*. 

Quodsi glyconeum dimetro choriambico respondere 
(cuius rei exempla mox enumerabuntur) consideramus, 
dicat aliquis eos contineri eo quod uterque et choriambum 
praebet et quattuor syllabas aut ante choriambum sitas 
aut ita dispositas, ut binae post et ante choriambum 
legantur. (Etiam post choriambum quattuor syllabae 
liberrime tractatae reperiuntur cf. infra c. XX XII). Quae 
opmio nititur ea re, quod glyconei ultima thesis longa 


esse potest apud Euripidem quidem et Sophoclem. Quae 
res si vere, quomodo ortus sit glyconeus, indicat, nullius 
momenti est Euripidem demum et Sophoclem exempla 
praebere. Nam cum Graecorum poesis minime integra 
nobis tradita sit, fit, ut dochmius, quod metrum sine 
dubio sit antiquissimum, apud Pindarum et tragicos pri- 
mum nobis occurrat. Vel Euripidem in recentioribus 
fabulis dochmiis alia cola inseruisse ut emoplios reiziana 
nihil docet de reizian| aetate, quae minime mferioris 
aetatis dochmio sint. "Tertium exemplum addere liceat, 
quo appareat tempus, quo versus quidam primum com- 
pareat, aetatis eius indicium non esse: Thesim mono- 
syllabam (brevem) bisyllaba variari nisi antiquissima et 
inexculta patitur res metrica nulla. Nobis autem ex- 
empla affert comicus trimeter (cf. Leo, Groett. gel. Anz. 
1904 p. 946: ,Der komische Trimeter trügt alle Zeichen 
eimes hohen Alters; seime Form, die Bildung der Sen- 
kungen und des Schlusses, die Caesurlosigkeit datieren 
ihn vor Archilochos*). —- 

Plurimum interest glyconeos colligere, quorum paenul- 
timae syllabae longae brevis respondet. Inde patet hanc 
syllabam vere thesim esse. Eiusmodi exempla apud Eu- 
ripidem et Sophoclem (cf. Berger, de Soph. v. logaoedicis 
et epitriticis; Bonn 1864) imveniuntur: 

Soph: Phil :1128- — ὙΠΟΡῚ: 

ὧν τόξον φίλον, ὦ φίλων 

τὰν πρόσϑεν βελέων ἀλχάν 
Eurip. Hipp. 741 — 751 (?): 

τὰς ἠλεχτροφαεῖς αὐγάς 

χϑὼν εὐδαιμονίαν ϑεοῖς 

(correxit Seidler: ϑεοῖσιν) 

Eur. lon. 206 — 220: Td 

[διώϊχω. σχέφαι χλόνον ἐν cetyso|ot] 

[αὐ]δῶ. ϑέμις Xov. ὕπερ βῆναι] 
In glyconeo ἀχεφάλῳ: 
Eur. El. 730 — 740: 


λευχόν ve πρόσωπον ᾿Αἰοῦς] 


—— — 


99 


χρυσωπὸν ἕδραν ἀλλά ξαντα!] 
In glyconeo basi pyrrhichiaca instructo : 
Eur sEL00 — 1714: 
ὀρέων ποτὲ χληδὼν ἐν 
σελαγεῖτο ἀν᾽ ἄστυ πῦρ 
De Herc. v. 794 — 811, Hel. 1115 — 11980 supra 


pag. 19 actum est. — | 
Multo saepius glyconei thesis ultima et in stropha 
et in antistropha legitur longa, ut: - 


Soph. Antig. 104 — 121 
Aiacis 704 — 712 (glyc. ἀκέφ.) 
Eur. Med. 851 — 861 ( : ) 
Hipp. 141 — 151 | 
143 — 153 
145 — 158 (?) 
Me z-I56( 
150 — 160 
Hee. 478. —. 482 
Troad. 515 — 585 (glyc. àx*.) 
Iph..Taur. 1127 — 1141(- , ) 
Iph. Aul. 1056 — 1078. 


Responsione antistrophica carent: 
Eur. Iph. Aul. 789; 799 (glyc. à.) 
Arist. Thesm. 129 (glye. ἀκχέφ). — 
Dubitari potest de Troad. v. 514 — 534: 
ᾧδὰν ἐπικήδειον 
ξεστὸν λόχον ᾿Αργείων (glyc. ἀχέφ.) 
Iph. Taur. 1123 — 1137: 
χαὶ σὲ μέν, πότνι᾽ ᾿Αργεία 
λαμπροὺς ἱπποδρόμους βαίην. 
Dipthongum in paenultima utriusque versus positam 
brevem!) metiri licet. (id quod Anacreon in frg. I v. 4: 
ἵἴχευ νῦν ἐπὶ Ληϑαίου sine dubio fieri voluit) — 


1) Cuius rei exempla congesserunt praeter alios: Hartel, Hom. 
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Glyeoneis, qui thesim ultimam vel potius post thesim 
bisyllabam positam ancipitem praebent, continuare liceat 
similes versus, eadem licentia instructos: 

De Antig. versibus 1116 — 1198: το 0 00 EM 
et -Daech. Bo07 Ξε BBée ci το eS 
supra pag. 12 actum est. — 

Aleaici hendecasyllabi thesis ultima in Alcaei ipsius 
versibus anceps est: in frg. II Berolimensi (Berl. Klass. 
Texte V 2) v. 18: 

(..... ϑα)λάσσας φειδόμεϑ᾽ ὡς χῆρον 
AER MJ eu UI] ME ἐξ 


[fx 1o. c Ue 2.x 05:2 EEKAISAKH ἢ. — 


Accedunt : 
Aesch. Sept. v. 222 — 229: 


Stud. III p. 21; Wilamowitz Herc. I? 32; 180; Schroeder, Pind. 
prol II 8 50; Kuehner-Blass, Griech. Gr. ὃ 75. 18. — 
Eodem loco strophae et antistrophae illa res nisi fallor invenitur: 
Antig. 941 — 352: 
ἱππείῳ γένει πολεύων 
οὔρειόν τ᾽ ἀχμῆτα ταῦρον 
-ὺ - | c—À emn 
Herc. 388 — 402: [Μυχη]ναίῳ πόνων : [γαλα]νείας τιϑείς 
metrum iambicum aliis interpositum, dune in priore thesi semper syl- 
labas exhibent breves. — 
συστολή (cf. pag. 10) eodem strophae et antistrophae loco fit 
in Hec. v. 450 — 460: 
[ot]«ov χτηϑεῖσ᾽ ἀφίξομαι; ἤ 
[ἀνέ]σχεν πτόρϑους Λατοῖ φίλᾳ ὠ[ὃῖνος]. 
Ut grammatica quaedam res eodem strophae et antistrophae loco 
invenitur, ità quae ad genus dicendi pertinet: anaphora: Eur. Heracl. 


Το ΟΡ 226 f TDOUpENDEDL Le respondent versibus 766 
VAGTTEITY MP τς r T TAG o Te temm Troad. 1066: ᾿Ιδαῖά τ᾽ 
dU CT MERE Rod kc XOU" μένεις EEREUS Men τον τὸ Troad. 1312: 
Ilpteue Πρίαμε. . 2.542 1327: cpopepà cpopepi ......- (οἵ, 6. 


Jacob, diss. Berol. 1866. p. 17 sequ.). 

Idem verbum eodem strophae et antistrophae loco persaepe 
scriptum esse observavit praeter alios Brennan in: Classical Review 
1906 pag. 339 sequ. 986 sequ. — 
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ἘΞ στ ISI οὐ xir us pap 
ἁπτόμενον πυρὶ δαΐῳ 
χριμινοαμιενᾶν νεφελᾶν ὀρϑοῦ. 
Bur Here. 1080 — 1033: — o, o0 v— 
χλίνεται ὑφιπύλων δό!νων 
ἄϑλια κείμενα δυστάνου. 
Soph. Oed" CoL Eod —— C οὐ UE OE 
νεχρῶν πλάκα χαὶ Στύγιον δόμον 
χατεύχομιαι ἐν χαϑαρῷ βῆναι. 
Eur Andr. 480 ΞΞ 487: uo. do υω. .οὐὐσ-.--: 
χατὰ πηδαλίων διδύμα πραπίδων γνώμα 
Μενέλα διὰ γὰρ πυρὸς ἦλϑ'᾽ ἑτέρῳ λέχει. 
At Euripidis Ionis v. 1054 — 1067 (phalaeceum) 
mU uen (ΩΝ ΚΑ cct er . 
Τοργοῦς λαιμιοτόμων ἀπὸ σταλαγμῶν 
εἰς ἄλλας βιότου μορφὰς χάτεισιν 
ΒΥ πο Atüel versum: --ὖὐὖὐτζζυ-. τυ. 
ὥσπερ ᾿Αρμόδιος χἀριστογείτων 
fortasse hae ratione interpretaberis: συναφεία. coniuncta 
sunt duo cola: 
Maecenas atavis^ et ,nune est bibendum*^ 
(asclepiadei et aleaici hendecasyllabi cola priora). — 


XIV. 


Multo rariores quam in glyconeo (cf. ad Eur. EI. 
v. 125/6 pag. 16 sequ.) arses solutae sunt in dimetro 
choriambico: Iph. Taur. v. 1101 — 1118 pag. 6 tractat 
ΗΠ In y. 1240 — 1260: 
yty ἀπὸ δειράδος ἐναλίας uuo. o | coco — 
ἔπειϑ᾽ ὅσα τ᾽ ἔμελλε τυχεῖν o uou --υὐυ.-. 
non solum choriambi arsis altera soluta est, sed etiam 
in priore metro licentia responsionis fit (de qua infra 
agendum erit pag. 42) Helenae v. 1301 — 1319 iam 
memoravimus (pag. 22). — 
Helenae v. 1308/9 — 1326/7 formam exhibent hane: 


M Dd Ut 


UUU UUuUuUuuuuu 
VP Roe eM C UL JA CER AETATIS ET Ξε ες 
Neque vero quia inter dimetros choriambicos leguntur, 
ipsi tales sunt (sed dimetri iambici, namque utrasque 
choriambi arses solutas invenimus nusquam. 
Helen. v. 1459 — 14783 responsionem correxit Wila- 
mowitz optime: 
χατὰ μὲν ἱστία πετάσατ᾽ αὔ[ραις]. 
EU ANULCNCY | CIS NUT ez 
ἔχανε Φοῖβος, τᾷ (98) Λακχαί[να]. 
Iph.:Anl-v. 222: —-. Dog 
λευχοστίχτῳ τριχὶ βαλιούς 
in mediis dimetris choriambicis legitur. — | 
In Orestis v. 842 correxit Wilamowitz πατρίων pro 
πατρῴων, unde dimeter choriambicus fit huius formae: 
σφάγιον ἔϑετο ματέρα, πατρί[ων] 


UUUUUU | PAN P UT 
Alterum exemplum ultimae arseos solutae nescio. 
Codices vero dimetrum iambicum ovs uuu | MALES 


praebent. — 
Choriambica clausula quae vocatur arsim solutam 
praebet in Bacch. v. 107 — 122: usosuvou.— 
βρύετε Qpbeve χλοήρει 
Διογενέτορες ἔναυλοι 
εν 408 ΞΘ 19): DO 
υίλανι WO KA pco 
ἔνϑα τριχόρυϑες ἄντροις 
antecedunt et sequuntur clausulae choriambicae 
In Pindari paeanis VI v. 59 scriptum est: 
| ἡλῶσσα μέλιτος ἄωτον 
ΞΘ RA quM E. 
(120: ἐν τεμένει φίλῳ γᾶς). — 
Timothei Persarum. ν. 227: υὐυ.-υ.... 
[οὐ]τε γεραὸν οὔτ᾽ ἰσήβαν 
in glyconeis scriptus est; ideo dimetrum iambicum esse 
nego. .— | 


Eni VLA RUN 


In reiziano arsis soluta est: 
Oed. - BR ΞΘ 1208? —-vou- -— 
οὐδένα wax ptio 
Θήβαισιν ἀνάσσων. 
In colo ,maecenas: atavis* : 
Bern» -— δι. 202599 
᾿Αμμωνιάδας ἕδρας 
᾿Αἴδα τε πύλας. 
Baecly 865 — 8851. 970. 
εἰς αἰϑέρα Opoospóy 
| τοὺς τ᾽ ἀγνωμιοσύναν 
cf. Pind. P. XI v. 9: ὄφρα. dép ἱεράν 
(— 4: ματρὶ πὰρ Μελίαν). 
Etiam longiores versus arsim solutam exhibent: 
Here. 1029 — 1082: uuo vou v 
ἴδεσϑε διάνδιχα χλῇϑρα 
ἴδεσϑε τάδε τέχνα πρὸ πατρός. 
ndr ΠΡ 5559 489. ugs voztuu- 
φαυλουτέρας φρενὸς αὐτοχρατοῦς 
παῖδά, τε δύσφρονος ἔριδος ὕπερ 
Antig. 788 — 798 (una syllaba brevior quam ascle- 
pigdeus 001 UUOU.. 
χαί σ᾽ οὔτ᾽ ἀϑοανάτων φύξιμιος οὐδείς 
νύμφας, τῶν μεγάλων πάρεδρος ἐν ἀρχαῖς. 
Tid ΝΕ, ΚΕ ρον σον νυ 
. ᾧχησαν, ὧν παλαίφατον ἀγοράν 
(una syllaba in fine auctus alcaicus hendecasyllabus fit). 
Enumerati versus omnes fere Aeolici sunt, qui na- 
tura ab arsi soluta abhorrent. 'Tamen et Pindari et 
tragicorum exempla congesta non ita pauca sunt. Ergo 
cum ilh versus a ceteris Graecorum gentibus recepti 
essent /paullo aliter Wilamowitz, chor. Dim. p. 891), 
ipsorum natura, quae syllabas dinumerat, privati sunt. 
Idem factum est, cum tribrachyn (non iam pyrrhichium) 
eiusdem gravitatis esse 1n basi glyconeorum similiumque 


tu D UE 
versuum ac spondeum trochaeum iambum poetae sta- 


tuerent. Utra res prior fuerit, arsis soluta an exaequatio 
tribrachicae baseos cum spondiaca trochaica iambica nescio. 


Tribrachyn in glyconei basi ex iambo, non trochaeo 
ortum esse, nisi fallor, ea re apparet, quod, ut exempla 
supra congesta docent, tribrachys in poesi scaenica nus- 
quam trochaeo respondet. Haee res fortasse indicium 
facit, unde arsis soluta in versus Aeolicos irrepserit: ex 
iambis. — 


AM. 


Transeamus ad diversas dimetri choriambici formas 
alteram alteri respondentes. Hos cum glyconeis artissime 
conexos esse iam memoratum est (pag. 31). Uterque 
versus in initio tantum licentias compositionis praebet, 
id quod ali quoque versus ostendunt: in pentametro 
elegiaco prioris tantum coli theses contrahuntur; ana- 
clasim (qua ' metrum iambicum in formam choriambi ver- 
titur) in trimetro iambico (item ὧὐ. in tragici trimetri 
pede primo) nisi primum metrum patitur nullum; ante 
ithyphallieum, qui theses internas semper puras exhibet, 
metrum summa licentia tractatum invenitur: cf. Alemanis 


frgm. 82 et 88: 
ἐγὼ δ᾽ ἔχων σχύπφον ᾿Βρξίωνι 
τῷ λευχολόφῳ μιβστὸν ἐξέπινον 
στεφάνους ἀνὴρ τρεῖς ἕχαστος εἶχεν 
τοὺς μὲν ῥοδίνους, τὸν δὲ Ναυχρατίτην 


Ὁ ΚΕ UE OS | 

E ELSE mS 
CE ep ΞΕ Sv uter ad ess 

WURARI v — 


Quales versus etiam fabularum carmina praebent: 
Eur. Herael. 778 (5— 47805 644 89): 


πόρευσον ἄλλᾳ τὸν ob δικαίως 


ceo pur- | E CLUREUEETUE a rus 


LED M S Lue 
Eur. Alc. 269 : στα | ECOLE ELO ψτνς 
oxotía δ᾽ ἐπ᾽ ὄσσοισι νύξ &gépmst 
Arist. Ran. v. 18948: vo. vvv | AU pets EC. 
τὸν ἀλεχτρυόνα woo covapmóácaoo 
Soph. Praeh; 52D: 09-- | BO RR CAO 
ἧστο τὸν ὃν προσμιένουσ᾽ ἀκοίταν 
ef. Eur. Andr. 300 — 308; Suppl 619 — 627; 1126 
-— 1134. 1131 —.11838; l145 — 1152. 
Elogium in Mysia repertum (cf. Athen. Mitt. 1904 
p. 297; Friedlaender, Hermes 1909, p. 338) hos versus!) 
praebet : 
ὦ ξένε, Μύσης παῖδα τὴν ἄωρον 
Βοῦν φυλάσσω, πῶλον ᾿Αφροδίτης. 


cum 


Ἐς στ: τος 


ἘΞ 4D LI 


. Varias dimetri choriambici formas Wilamowitz (Chor. 
Dim. p. 887) ita complexus est: ,Wir haben vor dem 
Choriambus eine so grofe Freiheit gefunden, daf die 
Silbenzahl zwischen sechs (dann freilich Kürzen, Or. 842) 
und zwei (Hel. 1303. 1480. El. 437) schwankte*^. — Nos 
imprimis de iis formis agemus, quae sex quinque quattuor 
syllabas exhibent: Si choriambici dimetri metrum prius 
sex syllabas comprehendit, breves sunt ommes; uno tan- 
tum loco longa et quinque breves sunt: Iph. Aul. v. 
808. — I[89- —voouo | MR NERA 

Χαλκίδο. πόλιν ἐμὰν προλιποῦσ᾽ 

ἀσπίδος ἔρυμα wol χλισίας 
metrum prius antispastus (vel metrum iambicum) est, 
cuius utraque arsis soluta et prior thesis anceps est. 
Omnes enim prioris metri formae, quae ex sex quinque 
quattuor syllabis constant, duas arses (interdum solutas) 
et duas theses (ancipites) praebent plerumque ita dispo- 


1) Aliter Leo, Der Sat. Vers p. 79 A. 2 (Abh. d. Ges. d. Wiss. 
zu Gott. Phil-hist. Kl. Neue Folge. Band VIII, Nr. 5): 

Der erste Vers ist: ['Epespovt]hn Χαρίλαε χρῆμα cot γελοῖον. 

Der zweite: [Ἐρασμονίδη Βαάϑιππε τῶν ἀωρολείων. 


wur ἠδ᾽." 


sitas, ut theses disiunectae simt (Rarissime choriambus in 
priore metro legitur, ut Or. v.839: ὦ μέλεος, ματρὸς ὅτε). 

Qua re metri trochaici, antispasti, metri iambici 
formae fiunt, 


[etas 
nU n EN 
quarum theses ancipites sint omnes (sed cf. p. 42): Pri- 
mum de iis formis agemus, quae ad metrum trochaicum 
(cuius utraque thesis anceps est) reduci possunt. Neque 
vero omnes formas dimetri choriambici in poesi Graeca 
traditas enumerabimus, sed quae formae altera alteri 
respondere possint: 
Pmd- ΝΟ ΟΣ ΤΩΣ 

ῥῆμα δ᾽ ἐργμάτων χρονιώϊτερον! 

Οἰνώνᾳ τε xoi Κύπρῳ, ἔν[ϑα] 

αὖτις Εὐρώπαν ποτὶ yép|[cov] 


Eur. Iph. Taur. 4151 1398 P OM ΘΕ ce ELLE 
εὖ σ᾽ ᾿Αϑηναίων ἐπὶ γᾶν | 
(sie Bothe; codd. ἐς 'A9-) 
. ματρὸς ἡλίκων ϑιάσους. 
Eur. BL -493.— 4439: ^ wi p Οὐ τα 
τοῖς ἀμετρήτοις ἐρετμοῖς 
Ἡφαίστου χρυσέων ἀχμιόνων. 
Eur. Herc. 790 ἜΞΞ 801: 
Πυϑίου δενδρῶτι πέτρα 
ὃς Ἰᾶς ἐξέβα ϑαλάμιων 


LAW uz .55.. 


Eum ΌΣΞΕΞ 


—————— δ 


ef. 192. — 809. "Soph. Antig. DEOS: — 1191; PIGET 
— 1107. 
Eur Hi. x09 — gx 


dos cupa sf 


Πᾶνα μοῦσαν ἡδύϑροον 
χάλλιστον, Μουσᾶν ϑεράπων 
ἘΞ Amm d) 
cis UH dapes 


—— —— —— —— 


cf, Iph. Taur. 486 — 454; Soph. Ant. 810 — 827. 
Plurimas variationes arsis soluta efficit: 
(Omitto exempla et strophae et antistrophae arseos 


Bobrtae, ut Or..808. — 819: uou v | 0o 
παρὰ Σιμουντίοις ὀχετοῖς 
χρόα, μελάνδετον δὲ φόνῳ) 
Hel. 1490 — 1507: 
᾿Ωρίωνά τ᾽ ἐννύχιον 
βάλετε βαρβάρων λεχέων 


ἘΞ E M 


IU JE ἐς ον 
SAU KA 


Ram Hy — 155: 
ἵνα. δρόσοι τέγγουσ᾽ ἱεραί 
οὗ ϑνατοῖς ἀλλ᾽ ἀϑανάτοις 


CAE 
e ME 


Here. 682 — 696: 
παρὰ δὲ Βρόμιον οἰνοδόταν 
Διὸς ὁ. παῖς τᾶς δ᾽ εὐγενίας 


UU WUWwuu UV 
CORN) PAS enu 


eE v 085-— 69m. 
vesp. 1455 — 1407 ἢ: 


τὸ τρυφῶν χαὶ μαλακόν 


UN 
SEO νον  RE 


Eau IA d 
S1 responsio metrorum et ex trochaico metro et ex 
antispasto prodisse potest, illud verisimilius est, quia 


1) Aristophanis dimetrorum choriambicorum formas congessit J. 
W. White in Harvard Studies in Classical Philology vol. XVIII (1907) 


p. 1 sequ. 


qu ems 


trochaicum metrum recta, ut ita dicam, forma prioris 

metri est, qua sola usa est Sappho. Inter jambicum autem 

et trochaicum metrum in forma Orestis v. 814 (— 820): 
οἰχτρότατα ϑοινάματα xol oou. | Lou 


haesitare possumus. Multo saepius dubitamus, utrum an- 
tispastum an metrum iambicum constituamus. Certe antis- 


pàstü sunt:-Eur. El 118 — 201 (cf. pag. 12) 


Ioni yv. 459 — 419: 
᾿Ολύμπου χρυσέων ϑαλάμιων 
ὡς ἕξοντες ἐχ πατέρων 


nn 
NU EE 


EE MD, 


cf. vesp. 1460 — 1472 
HeL 1306 5: 1994; 


πόϑῳ τᾶς ἀποιχομένας 
᾿Ιδαιᾶν Νυμφᾶν σχοπιάς 


De Iph. Taur. v. 1240 — 12065 


supra pag. 95 actum est. 


Formas VIS U REC LS (cf. Suppl. 1005 — 1027; 
Iph; Taur. 1130.— d PPS 
AU EUN EN (cf. Bacch. 410 — 424; 


Iph. Aul. 758 — 764; 754 2 765; 553 — 568 

ergo in novissimis tantum fabulis) 
et antispasticas et iambieas interpretari licet. Ego 
quidem inclinor ad antispasticas, quia certum exemplum 
posterioris iambi theseos ancipitis video nullum. — 

Iambi autem formam exhibet prius metrum in Hel. 

v HDé-— PHI sco o 

ἡλαυχὰ δὲ [Πόντου ϑυγάτηρ 

ὃν ἐξαμιλλησάμιβνος 
dimetros iambicos non esse proximi versus ριον RN 
A eolici. 


DNE. s MAUI 


Herculis autem v. 6388 — 656: ὅυυ-: | Loo 
βαρύτερον Αἴτνας σχοπέλων 
δίδουμιον ἂν ἥβαν ἔφερον 
re vera iambicus dimeter videtur esse. Rarissimae igitur 
dimetri choriambicl metri prioris formae sunt, quae ex 
iambico metro prodierit. Dubitari enim potest de Herc. 
E59] --- τοὺ | Ap ΟΕΣΞΞ 
παιᾶνα. δ᾽ ἐπὶ σοῖσι μελά[ϑροις] 
(qui glyconeo respondet, cuius basis spondiaca est) an- 
tispastus et trochaicum et iambicum metrum esse potest. 
De Iph. Aul. y. 168 — 189 forma —ououu | —vovo— (an- 
tispastica vel iambica) supra pag. 39 actum est. Incer- 
tissima denique Philoct. 138 — 153 interpretatio est: 
τέχνα. Ἰὰρ τέχνας ἑτέρας 
λέγ᾽ αὐλὰς ποίος ἔνεδρους. 

Accuratissima responsio (antispastorum) fit, si τέχνα 
iambum τέχνας spondeum esse. statuimus!) Neque ab- 
surdum hoc est collato Phoen. v. 881 (trimetro iambico): 

πολλοὶ δὲ vewpol περὶ vexpotc πεπτωχότες. 

Ale. autem v. 270: τέχνα, τέκν᾽, οὐκέτι δὴ dimeter 
lonieus catalecticus videtur esse: uu. υὐ.., nlsl τέχνα 
positione productum est: . ou. ouo.. (penth. dact.). -— 

(In Ovidi met. XIII v. 607 legitur: 

,e€t primo similis volucri, mox vere volucris^ 
et alio loco: 

,nox tenebras profert, Phoebus fugat inde tenebras* 
cf. Ramshorn, lat. Gramm. 8 208 III)?). — 

Sed satis superque de hac re. Nam utrum τέχνα et 
τέχνας positione producta sint necne, neglegere possumus: 
utraque responsio optima est: 


ΚΞ Em, | ἘΞ ΟΞΕΩ 


cf. Hec. 636 — 644; Iph. Taur.427 — 444; 1128 — 1143. 


1) vel si ποίας iambus est (cf. pag. 33). 

2) cf. Theocr. VI 19: πολλάκις ὦ Πολύφαμε τὰ μὴ xXÀ& χαλὰ 
πέφανται 

VIII 19: λευκὸν χηρὸν ἔχοισαν, i50» χάτω, σον ἄνωϑεν. 

Herond. VII 115: τὰ χαλὰ πάντα τῇς καλῇσιν ἁρμόζει. 


Spp n 


QJ £r Loy | CIEN 
cf. Suppl. 1001 — 1024; Hel. 1318 — 1331. — 
Metra trochaicum a ἐν ἐϑκὶ iambicum inter se 
respondere non possunt: Or. v. 818 — 825: 
[«p]vóc ἤλυϑε(ν) Τανταλίδαις 
[rapávot]a: ϑανάτου "γὰρ ἀμφὶ φόβῳ 
nihil eiusmodi docent. 
Wilamowitz vero responsioni 


jg 
e 584-— 
SOUS NEUE T E, 


nihil offensionis inesse dixit. Sed locus unicus esset, nam 
alterum exemplum Wilamowitz ipse correxit: 
Helen. 1338 — 1354: 
ϑεοῖς βροτείῳ ce γένει 
ἐπύρωσας ἐν ϑαλάμοις 
Wilam.: ἐπύργου σοῖς. 
Neque vero haec responsio ullo alio exemplo niti 
potest. Denique in Or. v. 818 ἤλυϑε scribendum est, ut 
responsio fiat 


ἘΞ Δ ΚΞ e mU νες 


de qua in c. XXIII agemus. — 


XVI. 


Si dimetri choriambiei metrum prius trisyllabum eno 
semper fere hane formam exhibet: 
τ ἢ 
ut responsiones demonstrant hae: 
Ion. 1057—1070: 
δόμιων ἐφαπτομένῳ 
ἄρχοντας ἀλλοδαπούς 


RUF πὸ 
E 
cum vi 


Cf. Cycl 44 — ὅδ, 
Ion. 1084 — 1100: 


Su 


δίνας, χορευόμιενοι 
παίδων ἀμνημοσύναν 


Ἔν τινὰ 
Ξε το Ἄ Στ ΕΣ 


ut saepe in Hel. v. 1301—1511. 
Ton. -1087. — 1105: 
ty ἐλπίζει βασιλεύ[σειν] 
δεσποίνᾳ πρὸς δ᾽ ᾿Αφροδί[ταν] 


Ur ΤΠ ΕΞ εἶξις 
--͵;Οἧὧὑσὐσυ--- 


El 704 — 718 (?): 
πνέοντ᾽ ἀγρῶν ταμίαν 
poXzal Ó ηὐξόυτ' . . . 


UU — uU 
Ἔσοον ed/7] i) gene 


Conferas Pindari N. IV. stropharum stichum alterum: 
v. 42: ἔδωχε πότμος ἄναξ 
94: ὡὧὡραί τ᾽ ἐπειγόμιεναι 
66: εἶδεν δ᾽ εὔχυχλον ἕδραν 
MONIS 

Prioris metri forma —coo[. vu] legitur in Hel. v. 
520 (et 526?): ἀλλ᾽ ἔτι κατ᾽ οἷδμ'᾽ ἅλιον 

Or. 1431: ἁ δὲ λίνον ἠλαχάτα. 

Quin etiam creticus in priore metro legitur (ut Hel. 
1360. 1361. 1376. 1377), neque vero responsionis licentias 
Tepperi nisi-Aiaels v. 1199 — 1211: 

χεῖνος οὔτε στεφάνων 
xal πρὶν μὲν ἐννυχίου. — 


Em 
L— UT 


Adiungere liceat paucas formas, quae a duabus syl- 
labis brevibus incipiunt: 

Euripidis: i 

Iph. Paur. I108. — 1120: 


xo ren 


λίμναν 0 εἰλίσσουσαν ὕδωρ 
μεταβάλλει δυσδαιμιονία 


E 


Hyps. str. B -v-46: vo EUR 
ἀπάγει χαλκχείοισιν ὅπλοις 
(antistrophae versus mutilus est). 

Uterque versus nititur trochaici metri forma (cuins | 

utraque thesis anceps est) Eandem formam fortasse in 
Hel. v. 526 scriptam esse putas: πόδα χριμιπτόμιενος εἰναλίῳ 
(sic Hermann; codd. ἐναλίῳ) uo ouo | οὐ. Rectius 
vero mea quidem sententia versus divisi sunt ita: 525: 
παντοδοπᾶς ἐπὶ γᾶς mó0m ὧὔδί οὐδοῦ: (glycon.) 526: 
χρίμιπτόμενος εἰναλίῳ -οὧὐἹ]-. οὖς. (e v. B20: aXX Ew 
χατ᾽ OiOU. ἅλιον). — 

Diversam formam Aristophanes praebet im Lys. ν. 945: 
πολιοῦχε σὰς ἔσχον ἕδρας 


UU — UL | --οὧοὐ 
(strophae v. pernt). 
Eócl. 940 ἘΞ 944: 00-00 eye 


ἀνάσιμον T, πρεσβυτέραν 
χατὰ τὸν γόμον ταῦτα ποεῖν 
(Aristophanes hic scoli Attici forma utitur cf. Bergk, 
scol. Att. 1—3; 5—7; 9—10; 12). 
Idem metrum supra pag. 98/9 ante ithyphalheum 1η- 
venimus. Cf. Pind. Ol. X epodi stichum 4: 


AU Uu | — MAU UU — | — — UJ — | AU — uU -- 


(sic Wilamowitz, Chor. Dim. p. 889 annot. 2). — 


XVII. 


In Euripidis Electrae versibus supra tractatis non- 
nunquam glyconei et dimetri choriambici responsio nobis 
occurrit. 

Cuius exempla omnia, si possumus, nune congeremus. 
Antiquissimum autem Sapphonis est in papyro D Bero- 
linensi (Berl. Klass. Texte V 2): 


VO buo ide 


—J XU | «τ J| B preces 
v. 7: [γυναίχεσσιν ὥς ποτ᾽ ἀελίω 
v. 19: νῶντ᾽ ἄπυστα νύξ πολύως 


respondent glyconeis, quorum formae --ὦ —vu— uo. supra 


pag. 90 memoratae sunt. — 


Deinde Anacreontis frg. II v. 5: 2.0] -o— 
DiAévy ὀρέων χορυφάς 
respondet glyconeis, quorum basis semper spondeus est 
(verba ὀρέων χορυφάς transponenda non esse Wilamowitz 
(Chor. Dim. p. 887) docuit collatis Hom. M v. 282: 
ὑψηλῶν ὀρέων χορυφάς 

et Aristoph. nub. v. 279: ὑψηλῶν ὀρέων χορυφάς. Aliter 
Theogn. 1292: ὑψηλὰς ἐς χορυφὰς ὀρέων). — 

Corimae papyrus Beroliensis (cf. Croenert, Rhein. 
Mus. 1908) stropham quinque glyconeorum (quorum ul- 
timus catalecticus est) praebet, quibus saepe dimeter 
choriambicus respondet. Glyconei formae (cf. Wilamowitz 
in: Berl. Klass. Texte V 2 p. 47) hae sunt: In Gly- 
conei (et pherecratei) basi spondeus, trochaeus, iambus, 
tribrachys scripti sunt (Casu factum est, ut basis 
iribrachica in pherecrateo tantum inveniretur in v. 65: 
τρίποδος ὥστ᾽ ἐδιδάχϑ'ειν). Dimetri autem choriambici for- 
mae hae sunt: 

ges 215 Bnsgc- τοὐτῶν γὰρ ἔρως (———— 


v. (4: τὸν ὃ $c q&c BaXoóv Obptsbc |... 

v. 76: πῆς Ποτιδάωνος, ἐπίτ᾽ ΠΡΛΟ ΤΑΙ M τι ξ σ ΤΥ Sed 
v. 84: [Ποτιδάων, τᾶν δὲ δουῖν Hes reda 

v. 66: τόδε γέρας χατέσχον ἰών οὐ v | 


Pindarus autem huius responsionis exemplum praebet 
unum: frgm. 104d (Oxyrh. pap. IV p. 659): 
Ive E | COAT τῶν 
v. 99: σπέρχῃ πόντου τ᾽ ὠχύαλον 


respondet glyconeis, quorum bases spondiacae vel tro- 
chaicae sunt. — 


Baechylides cum aliarum responsionum exempla prae- 
beat permulta, illa utitur nunquam (cf. Blass, ed. praet. 
Schroeder, Vorarbeiten (1908) p. 81 sequ.). 


XVIII. 


Si Atticarum fabularum carmina perlustramus, apud 
Aeschylum glyconei et dimetri choriambici responsionem 
invenimus nusquam. Sophoclis autem exempla, quorum 
de integritate nemo dubitare potest, in Philocteta haec 
suni. v. 1082 —. 1108: 


Üepuby wol παγετῶδες, ὥς σ BU. wy ΣΕΊΟ 

xal μόχϑῳῷ -λωβατός, 6c T|Óq] - ——.———— | —— 
v. 1124 — 1147: : 

πόντου ϑινὸς ἐφήμιενος EUER ir 

ξϑνη ϑηρῶν, obc ὅδ᾽ ἔχει clou pa 
Utroque loco dimeter choriambieus quattuor syllabas 
longas in priore metro praebet et glyconeus basim 
spondiacam. — | 

Quae licentia quod in Philocteta ipsa invenitur, ex 

Euripide (cuius exempla mox enumerabuntur) susceptam 
esse apparet. Nulla autem altera fabula Sophoclis tot 
et tantas responsionis licentias exhibet ac Philoctetes 
anno 409 acta, cum Euripidis eiusmodi exempla pleraque 
in fabulis annorum 414, 413, 412 locum habeant. — 


In Aiacis v. 1190—1197 legitur: 
ἀνὰ τὰν εὐρώδη Tpotav VEMM ον 
ἰὼ πόνοι πρόγονοι πόνων τ Ἐπ ἘΞ τ τ e 
Hane responsionem integram esse nego. ἰώ in ὦ 
mutato glyconei et dimetri choriambici!) fit responsio. 


1) cf. Iph. Taur. 1120, Hyps. β΄ 16 (pag. 46). — rita autem 
dimetri choriambici forma fit ἀποχοπῇ : ἂν τὰν .. .... (Ahrens), cuius 
exempla Gerth congessit (Curtius Stud. I 2, pag. 248 sequ.). — 


Doc s anta 


XIX. 


Plurima autem exempla in Euripidis fabulis inve- 
niuntur: | 
Hipp. 547 — 557: 
[ἄναν]δρον τὸ πρὶν καὶ ἄνυμφον οἴκων] 
[συνε(]ποιτ᾿ ἂν οἷον ἁ Κύπρις ἕρ[πει] 
——U ces vA 


LEM EDU T en 


Haec dimetri choriambici forma sola glyconeo respondet 
in Sapphonis,; versibus nobis traditis (cf. pag. 47). Ne- 
que igitur haec licentia in fabula anni 428 mira est. 
(Monk transp. & Κύπρις οἷον), --- 

Andr. v. 513 — 5395 in codicibus LP traditi sunt: 


» , , , . 
ὥ pot uot, τί πάϑω; τάλας RC OMA Ue: 
ὥ. μοι μοι χαχῶν, τί δ᾽ ἐγώ po UE ugs] 


quorum versuum et sententia optima est et metrum. Sed 
codicum MAV lectio (v. 535): à μοι μοι, τί δ᾽ ἐγὼ χαχῶν 
vera mihi videtur esse duabus de causis: congruentiam 
verborum: à uot uot, τί [n&9o] et: ὦ uot uot, ct [.... 
ἐξανύσωμαι] poeta quaesivit; deinde ceterorum huius car- 
minis versuum responsio tam accurata est (cf. pag. D), 
ut illa licentia intolerabilis sit. — 
Suppl v. 9el — 9069: 

πλαγχτὰ δ᾽ ὡσεί τις νεφέλα cu I adi 

ἐν ζωοῖς ἀριϑμουμένη BOUE ταν festinat 
Qui antecedunt versuum responsio integra non est: 

960: δυσαίων δ᾽ 6 βίος : 

969: οὔτ᾽ ἐν φϑιμένοισιν οὔτ᾽ 
Wilamowitz (Griech. Trag. I Anhang) correxit v. 960: 
δυσαίων O59 ὁ βίος, qua ratione responsio efficitur gly- 
conel et dimetri choriambici, quorum uterque ἀχέφαλος est: 

M E eno IE | exea Vera 
Eandem responsionem supra in El. v. 169b — 192b rep- 
perimus (pag. 11). 
1 


diemu RE 
Suppl. v. 1000 — 1023: 


πρός σ᾽ ἔβαν δρομιᾶὰς ἐξ ἐμῶν — Uoc SN 
(sic Hermann; codd. προσέβαν) 
σὲ τὸν ϑανόντ᾽ οὔποτ᾽ ἐμᾶ. oco. [| dm 
Herc. v. 348 — 364 codices ita praebent: 
αἴλινον μὲν ἐπ᾽ εὐτυχεῖ ἘΣ ἘΕΈΠΟ ἸΚΦ Ὁ. 
τὸν τ᾽ ὀρεινόμων ἀγρίων | hice Tod d] 


[Κενταύρων ποτὲ γένναν] 

Canteri correcturam ὀρεινόμον et genus dicendi postu- 
lat et metrum (huius carminis responsionem acceuratissi- 
mam esse supra (pag. 4) memoravimus). — 

Here. 076 — 090: 


wi ζῴην μετ᾽ ἀμουσίας MR PORUM ΚαΣ 

εἱλίσσουσαι χαλλίχοροι ἘΠ πον. 
Here. 0774. ΞΞ 091: 

αἰεὶ δ᾽ ἐν στεφάνοισιν et[nv] ἘΣ ΘΕ ΓΕ TI 

παιᾶνα. δ' ἐπὶ σοῖσι μελά[ϑροιι)͵ -... υὐὐ[--υὖὐ.. 
Herc. 684 — 098: 

μολπὰν wal Λίβυν αὐλόν " ob[ro] — — —oo—v— 

αοχϑήσας ἀχύμιον᾽ ἔϑη[κεν] ΝΟΥΣ ERU. 


(sic Wilamowitz; codd.: μοχϑ'. τὸν ἀκ.) 
Jon. 2090 — 223: 
λεύσσεις οὖν ἐπ’ ᾿Εγχελάδῳ ved DEEST 
&p ὄντως μέσον ὀμφαλόν ER TOES 


Jon. 210 — 224: 


Ἰοργωπὸν πάλλουσαν ἴτυν ἔγυσ τῦτον πῦννςι 

Ἰᾶς Φοίβου κατέχει δόμος Ὄπ gy ὅς, 
Jon. 466 — 480: 

δύο ϑεαὶ δύο παρϑένοι ἐμ! ἐν tpe 

βασιλικῶν τ᾽ εἶεν ϑαλάμιων deca ER 
El. 146 — 108: 

διέπομιαι, κατὰ μέν φίλαν ΠΡ ΠΕ ἘΠ ΤΕ τ: 

δέξατ᾽ οὐδ᾽ ἐπὶ στεφάνοις voro que 
EL 148.— 16b (cE:pag. ΧΟ; 

χέρα τε κρᾶτ᾽ ἐπὶ κχούριμιον Ui U Lees 

-ς- UE 


Αἰγίσϑου λώβαν ϑεμένα ONEHRGSH 


ἤν ΟΣ MS 


El. 170 -.Ἕ 193 (incertum exemplum, cf. p. 11): 


Μυχηναῖος ὀρειβάτας 
δοχεῖς τοῖσι σοῖς δακχρύοις 


ἘΠῚ [75 — 196 (cf. pag. 11): 
᾿Αργεῖοι, πᾶσαι δὲ παρ᾽ ^ H[pay] 
ἀλλ᾽ εὐχαῖσι ϑεοὺς σεβί[ζουσ᾽ 


El. 184 — 207 (cf. pag. 13): 


σχέφαι poo πιναρὰν χόμιοιν 
αὐτὸ δ᾽ ἐν χερνῆσι δόμοις 

El 185 — 208 (cf. pag. 13): 
wal τρύχη τάδ᾽ ἐμῶν πέπλων 
ναίω ψυχὰν ταχομένα 

Iph. Taur. 421 — 489: 
πῶς τὰς συνδρομιάδος πέτρας 
et" εὐχαῖσιν δεσποσυνοῖς 

Inh; PIuuv. 4080 — 1113. 
ποϑοῦσ᾽ “Ἑλλάνων ἀγόρους 
ἔνϑα τᾶς ἐλαφοκχτόνου 

Iph. Taur. 1097 — 1114: 
ποϑοῦσ᾽ Αρτεμιν λοχίαν 
ϑεᾶς ἀμφίπολον κόραν 

Hel. 1400 — 1474: 
[αὔ]ραις λιπόντες εἰναλίαις 
(sie Seidler; codd. ἐναλίαις) 


[Aaxat]va. γᾷ βούϑυτον ἁμέραν 


Hel. 1487 — 1504: 


ὦ πτναναὶ δολιχαύχενες 


(sic Canter; codd. ὁπόταν αἱ δ.) 


ναύτοιις εὐοιεῖς ἀνέμων 
Phoen. 210 — ὃ22:- 

ὑπὲρ ἀχαρπίστων πεδίων 

ἔτι δὲ Κασταλίας ὕδωρ 
Iph. Aul. 547 — 503: 

δίδυμ᾽ ὁ χρυσοχόμας ἔρως 

τότε γὰρ αἰδεῖσϑαι σοφία 


ΞΕ τς Ὅς ῶῷῦ 
OIN gro 
iUe cuads- 
rens eJ MU 
cau das AA UI 
CENE ΞΟ ες πτω Ὁ CAU) v Nee 
TUM EET ES C) Ud fpstisanc M ron 

ἘΞ RA Aura gie xxu UU x 
C τ κα Sr NA eee D A em 
CUT SCR SES 
TEE CN ION TU ERO 


CES ες τ εν: 


LU E f Στ MUI 
ML SEIS S SET. 
ES A E RAMS 
dE tus) Om 
GM. URL A yet E 
ἘΠ τ τ τ prt οἰ 
Uwuici d. Pride m 


VANUS ITI 


Οὐ τς. οὐ, τος 


VAS ΞΕ. | THERME 


Hypsipylae!) stropha α΄ (Ox. pap. VI p. 35 sequ) 
in verbis (strophae mutilae) tractandis et in responsione 
antistrophica maximas praebet difficultates. Hanc Wila- 
mowitz ita constituit: | 


v0.5 d.i αὔξημα τὸ σὸν — τὸν ἃ τοῦ ποταμοῖο παρ- 
(pap. ποταμιοῦ) - 
8 9562/66 CBE ET UE. v sco E LI, eru, - 
dim. chor. glycon. 
Nu siis υνήσωμιαι, céxyoy, eb- — -ϑένος Αἴγιν᾽ &céxyoos Πη- 
"P acc Oud s ELI. URS 
dim. chor. glycon. 
v.8:  -wmoic "| ϑεραπείαις — -λέα, μέσῳ δὲ παρ᾽ ἱστῷ 
ΞΞΞ ὐϑ εξ Pe EM 
pherecr. phereer. 
v. 9: ἰδοὺ χτύπος ὅδε χροτάλων — ᾿Ασιὰς ἔλεγον ἰήιον 
πο τ UE CUL UU Ua — 
dim. chor. glycon. 


stropham mutilam esse valde dolemus, praesertim cum 
nullo altero loco glyconeo, qui basim anapaesticam prae- 
bet?), dimeter choriambicus respondeat, cuius formam 
usitatam fuisse verisimile non est. — 


Aristophanes glyconeo dimetrum choriambicum re- 


spondere passus non est (vesp. v. 591 — 080: 
UT] κατὰ τὸν νεανίαν SEU VIAE vet Maps 
ὡς δὲ πάντ᾽ ἐπελήλυϑεν SPEO TN 


cola eiusdem gravitatis sunt, quae theses bisyllabas to- 
tidem varie dispositas praebent). — 


1) cf. Eur. Hyps. fragm. ed. H. van Herwerden (Utrecht 1909); 
O. Schroeder, Berl. phil. Woch. 1909, Febr. 27. 

2) Papyrus vero asclepiadeum maiorem exhibet: τὸν 4 τοῦ ποτα- 
μοῦ παρϑένος Αἴγιν᾽ ἐτέκνωσε lIn-. 


XX. 


In hymnis Delphicis qui vocantur (cf. Crusius, Philol. 
59 suppl) paean Aristonoi legitur, qui duodecim strophas 
exhibet quaternorum glyconeorum (quo verbo etiam di- 
metri choriambici comprehenduntur) | Quarum quaeque 
stropha ita composita est, ut binis glyconeis coniunctis 
duos glyconeos acatalectos priapeum (dim. chor. et phe- 
recr.) hiatu separatum (cf. str. 5) insequatur. Binae autem 
strophae eo conexae sunt, quod in parium fine legitur 
exclamatio: ὦ ἰὲ Παιάν, im imparium autem: ἰὴ ἰὲ llatáv. 
Altera autem observatione binae strophae in unum com- 
prehensae nituntur: Cum omnium stropharum ultimus 
versus pherecrateus sit, glyconeus tritissimae formae im- 
parium semper stropharum versus tertius est. lta effi- 
citur, id quod casu factum esse nego, ut impares strophae 
priapeo usitato terminentur.  Parium autem stropharum 
. versus priores nulla stropha excepta ex dimetro choriam- 
bico et glyconeo constant. Sed satis de compositionis 
subtilitate paene nimia. Ad nostram enim causam atti- 
nent dimetrorum choriambicorum formae, quae glyconeis 
respondent: cum horum bases bisyllabae (spondiacae tro- 
chaicae iambicae) sint, v. 37 dimetrum choriambicum praebet 
hune: τριετέσιν φαναῖς Βρόμιος (ceteri in priore metro vel 
quattuor syllabas longas vel tres longas et brevem vel 
binas longas et breves exhibent, ut 29: χάριν παλαιᾶν χα- 
ρίτων; 42: εὐδρόσοισι Κασταλίας). — 


XXI. 


Sed redeamus ad Euripidem. Cuius in versibus si 
ilius responsionis exempla alterum alterum insequuntur, 
semper bini glyconei binis dimetris choriambicis respon- 
dent; cf. (c. XIX) Suppl. v.'960/1 — 9068/9; Herc. 676/7 
— 690/1; Jon. 209/10 — 223;4; El. 184/b — 9207/8; 
Iph. Taur. 1096/7 — 1113/4; Hyps. «' 6/7(?). — 


Deinde Euripidis versus hoc alterum nos docent: ra- 
tione quadam conexum est dimetri choriambici metrum 
libere tractatum (vel potius huius metri dimidium prius) 
cum glyconei basi. In viginti duobus exemplis Euripidis 
basis glyconei cum initio dimetri choriambici congruit 
septies decies. Idem in exemplis Anacreontis Sophoclis 
invenitur (excepto incertissimo Aiacis v. 1190 — 1197). 


XXII. 


Sappho ut antiquissimum illius responsionis exemplum 
praebet, ita Aeolum rem metricam secuta componendis in 
versibus utitur licentis minimis. Cuius dimetri choriam- 
bici hane formam exhibent 


τ λέξειν -- S 


Qua cum forma si vesp. v. 531 — 6080: 
pj χατὰ τὸν νεανίαν Lure plot ME 
ὡς δὲ πάντ᾽ ἐπελήλυϑεν dle epi 


composuimus, hos tres versus idem valere nemo neget. 
Cola enim sunt, quae quattuor arses et unam thesim bi- 
syllabam modo hoc modo illo loco sitam exhibent. Quo- 
rum quisque versus dimetri gravitatem habet neque vero 
in duo metra dividendus est. Idem valent hae enoplii 
formae responsione antistrophica conexae: 


ΟΡ Tract. 900: 859. 


χωρεῖν πρὸ δόμων λέγουσιν cu Ὁ Ut UE 

τί χρὴ ϑανόντα νιν T, xa" Gr D. US PH 
Soph. Oed. Col. 512 — 5223: 

ὅμως δ᾽ ἔραμαι πυϑέσϑαι WE wu tUe ree 

τούτων δ᾽ αὐϑαίρετον οὐδέν EX LE Ὁ Ὁ 


(de v. -Ὁ29 forma cf. Phi. 207 — 216; 208 — 217; Jon. 
207 — 221; c. XXXII). — 


Eur. Med. 158 — 183 (correxit Hermann); 


Zebc oot τάδε συνδιχήσει iE oce DU 
σπεῦσον (δὲν, πρίν τι χακῶσαι ΠΈΣ ἘΦ ΤΥ ἘΠῚ 


mr PES με σῶα 


Dimetri catalectici gravitatem habent hi versus: 
Eur. Suppl. 960 — 968 (corr. Wil; cf. pag. 49): 


δυσαίων δῆϑ᾽ ὁ βίος iau oe ΣΡ ΟΣ ἐλ δα, 
οὔτ᾽ ἐν φϑιμένοισιν ὁ Lou LU 
En cEL 169 — -I92 (ck pag. I1): 
γαλαχτοπότοις ἀνήρ ΘΕΟΣ ΣΡ ΤΣ glyc. ἀκέφ. — 
προσϑήματ᾽ ἀγλαΐος DL OU d. chon. ἀχέεῷ, 
Eur. Phaeth. 29 — 31: 
ὀρϑρευομένα γόοις LO UO A Qus: 
τ σε πὶ ὠχεανοῦ | τ vu. 
Eur. Iph. Aul. 1044 — 1066: 
Πηλέως ἐς γάμον ἦλθον  ςΚςὨ. ῳἙἝ οὃυὕὦ...ὦ pherecr. 
Χίρων ἐξωνόμιασεν uolo suu (un... ΠΟ». ἀνέ: 
Soph. Ant. 607 — 618: | 
οὔτ᾽ ἀχάμιατον ϑεῶν L-—-uul uc. gLhycon. &xéq. 
εἰδότι δ᾽ οὐδὲν ἕρπει uuo aaus.:chor. 


Pherecrateo clausula choriambica respondet, nisi fal- 
lor, nusquam.  Corinnae enim v. 115 pherecrateus (mu- 
tilatus) est (KEINOTEOVC...... ) ut reliqui in strophae 
fine positi (cf. Crónert, Rhein. Mus. 1908). — 

Versus dimetro longiores sunt hi: 

Ens -EL-108:— 19l (ef. pag. 10): 

ποτὶ σὰν ἀγρότειραν αὐλάν UU Du ee 
πολυπῆνα φάρεα. δῦναι vigor DEUS US ar 

Eadem responsio fit, si Herkenrathnü correcturam 
probavimus, in Jon. v. 457 — 477: 


χορυφᾶς Διός, ὦ μάχαιρα (Νίχα) wuEdg Gs τξ ὦ 


πατρίοις νεανίδες ἧβαι EO uu cr 
Iph. Aul. 556 — 571: 

xol μετέχοιμι τᾶς ᾿Αφροδίτας] Ey MC BRUT PES 

χόσμος ἔνδον ὁ μυριοπλη[ϑής] πλτ  πτρυβολεςς ue 
Iph. Taur. 1092 — 1109 (cf. pag. 7): 

εὐξύνετον ξυνετοῖς βοάν ἐς ΤῊΣ ἘΚ ΡΟΥ SIME ΤῸ δὰ 


» ΄ ' , 
οὐλομένων ἐν ναυσὶν ἔβαν EL Us (ac CE 


MH. uude 
Hipp. 788 — 748: 


[σταλάσ]σουσιν ἐς οἴδμα πατρὸς τάλαι[ναι] 
[χέον]ται Ζηνὸς μελάϑρων παρὰ κοίταις] 
ὩΣ PEE S 


LAU -— 


Iph. Taur. 1129 — 1144 (?) (cf. pag. 30): 
χέλαδον ἑπτατόνοιο λύρας 
παρϑένος εὐδοκίμων γάμων 


Ξε eet E Ἐπ m 


Hel. 1481 — 1498: 
ὄμβρον λιποῦσαι χειμέριον 
λαμπρῶν ἄστρων ὑπ᾽ ἀέλλαισιν 
(Uterque versus una syllaba (in initio posita) longior est 
glyconeo vel dimetro choriambico; cf. app. I). 
Colon ,Maecenas atavis^ respondet dochmii formae 
cuidam (,edite regibus^) in Pind. paean. VI ep. 9: 
v. Ol: ταῦτα ϑεοῖσι μέν PI ULT E 
v. 112: ὥμοσεν δὲ ϑεός URP PE US 


(ϑεοῖς et ὥμιοσε scriptis responsio fit minus probabilis: 
— uuwu uU). Ξ-- 
Etiam in epiniclis, quorum licentiae metricae multo 
minores sint, responsio illius rationis invenitur: 
Isth. VIE: str. 1: 
v. 28: φλέγεται δ᾽ ἰοπλοχάμοισι Μοίσαις 
V. 1: τίνι τῶν πάρος, ὦ μάχαιρα. Θήβα 
ποτ δ τυ τΠΓΠ᾿ τ Ξ- 


EI EU EE 


Hoc loco Euripidis exemplum afferre liceat: 
Suppl. 599 — 609: 
ὥς μοι ὑφ᾽ ἥπατι χλωρὸν δεῖμα ταράσσει 
woipa πάλιν" τόδε μοι ϑράσος ἀμφιβαίνει 


-- ὦ, ξΞος: υλο Ξε ΟἿ ξξε Σ-.- 


d E. 


Phalaeceum autem respondet Sapphico hendecasyllabo in 
scolii XXVIII (Bergk) v. 5 — 10: 

τούτῳ δεσπότας μνοΐας κέκλημαι 

χαὶ μέγαν βασιλῆα φωνέοντος 
Etiam duae theses bisyllabae loco moventur in Anth. 
Palat. XIII 28: : 

v. 12: ἔϑηχαν ἰοστεφάνων ϑεᾶν ἕχατι Moto&y 
— v. 9: ἄνωλόλυξαν κισσοφόροις ἐπὶ διϑυράμβοις 


ΣΕ ΤΕ ΕΑ. ΘΙ o Vc ads eie LC CUL e 


Wilamowitz (Herm. XX p.62) correxit audacissime: ϑεοῦ 
Q^ Exact ϑῆχαν ἰοστεφάνων τε Μοισᾶν. — 
Nisi omnia me fallunt, hoc in numero habendi sunt 


Ale. vy. 218/9. 2 2831/2: 
ϑεοῖς εὐχώμεϑα᾽ ϑεῶν γὰρ ἁ δύναμις μιεγίστα 
Ἰυγαῖχα χατϑανοῦσαν ἐν ἤματι τῷδ᾽ ἔτ᾽ ὄφει 
LU m ἘΞ [8 e M Ξε Ξε A G7 poste w |o --- 
CM T E m CEST EUER - et eet 
(sic Schwartz; codd. τῷδ᾽ ἐπόφει vel τῶδε γ᾽ ὄφει). - 
Minus certo de hisce versibus iudicare possumus: 


Eur. El. 148 — 160 (cf. pag. 26): 
ἰαχᾶν ἀοιδόν, μέλος ᾿Αἵδα 
πιχρᾶς μὲν πελέχεως τομᾶς σᾶς, πάτερ 


(Δ ἘΞΑ {τ ΓΕΡῸ δ δῖ κα Ὁ ecd e ΟἿ RE 


Troad. 829/30 — 848/9: 
ἴαχον οἷον οἰωνὸς ὑπὲρ τεχέων βοᾷ 
(sic Stephanus; codd. τοχέων vel τέχνων) 
τὸ τᾶς δὲ λευχοπτέρου ἁμέρας φίλιον βροτοῖς 
En EU το τ} | CLEA AE E Pe e ice V ewe 
quorum versuum descriptionem: 
LIU | C E AUS Ke le | QUU-—-uU-- 


M e 


veram esse nego, non minus quam El. v. 148 — 160: 


De Ale. v. 970 — 980 infra (c. XXVII) agetur. — 


Ut thesis bisyllaba ita suppressa in antistropha alio 
loco sita esse potest atque in stropha: 


Alc, 8r9.-—:890- 
πέπονθας ἄξι᾽ αἰαγμάτων το Ὧν μὸν e E 
πέρας δ᾽ οὐδὲν ἀλγέων τιϑείς wil rc AT E 
quam responsionem fortasse ita interpretari placet: me- 
trum iambicum in stropha ante dochmium, in antistropha 
post dochmium legitur. 


Baechyl. XVI (XVII) v. 102: 
ἔδεισε Νηρῆος ὀλ[βίου] ΞΟ ΣΑΣ ΡΣ ΕΝ 


— 79: Iloostóày ὑπέρτατον VIEN MU T 


Conferas anapaestorum responsionem hane: 
Eur. Phaeth. frgm. 773: str. B' v. 2: 
SER, 2 2 ΄ ς , 
ἀνέμων τ΄ εὐαέσσιν ροϑίοις 
χόσμον δ᾽ ὑμεναίων δεσποσύνων 
jus 


———— t E ΛΕ cu 
EAE 


vel iamborum: Herc. 770 — 779: 
χρατεῖ, λιμένα λιπών γε τὸν "Aysepóvctov 
νόμον παρέμενος, ἀνομία. χάριν διδούς 


lus OU . 


ER] ᾿Ξ -ιῦεϑ. 


| INA | 

Soph. El. 126 — 142: | 
χαχᾶ, τὸ χειρὶ πρόδοτον; ὡς ὃ τάδε πορών 
ἐν οἷς ἀνάλυσίς ἐστιν οὐδεμιίο. κοιχῶν 


Κλ ΞΞΕΞ Ξε EAE eir 
p UIS) e) 


QA HU QUE EAS E Le 


XXIII. 


Supra (pag. 44) Or. v. 818 — 823: 
[ἀρ]νὸς ἤλυϑε Τανταλίδαις 
[rap&vot]a. ϑανάτου γὰρ ἀμφὶ φόβῳ 


[SPEI T, | EM ἘΞ: 


responsio memorata est. Alia exempla sunt: 
Hel. 1337 — 1353: 
ἐπεὶ € ἔπαυσ᾽ εἰλαπίνας 
οἷς o0 ϑέμις 000" ὁσία 
(codd. ὧν; Wilam. οἷς). 
Ale. 90 — 102: 
στατίζεται ἀμφὶ πύλας utc oy iudi 


(sie Hermann; codd. στατίζετ) 
τομιαῖος, ἃ δὴ νεχύων 


RU | E 


——— de 


(Emm AI mr | LÁ US HESS 
e 


(nescio an & neutrum pluralis sit; sed πίτνει ad yaíca 
tantum spectat). 
Philoct. 680 — 692: 


3 5f 


Ἰξίονα κατ᾽ ἄμπυχα δή 


A Ἐπ Mta LULA πο VU UL 
παρ᾽ ᾧ στόνον ἀντίτυπον ESO UE Eu UEM LS. 
Aiacis 876 — 390: 
χλυτοῖς πεσὼν αἰπολίοις UE QU ET in v PONES 


[δισσ᾿ιάρχας ὀλέσας βασιλῆς 
Prom. 892 — 900: 


E κεῖ λλλ τ 


[υυήτε τῶν] γέννα μεγαλυνομένων 
[Ξἰσορῶσ᾽] ᾿Ιοῦς γάμῳ δαπτομέναιν 
e A Ug eco 1L UJ stt 


M | EUM 
Inde sequi, ut ionicus a maiore ὦ —v«vu (metro iam- 


bieo plerumque respondens) in priore dimetri choriambici 


metro poni possit, forsitan dicat aliquis. Haud scio 
an recte. 


Accedunt autem duo mirae responsionis exempla: 


von rs 
Here. 791 — 808: 


Μουσῶν 9" "EXxovtáóoy — etel. 

IlAobcovoc δῶμα λιπών ᾿Φ Ἐπ στ Go 
Iph. Taur. 1243 — 1268: ο΄ 

βαχχεύουσαν Διονύ[σῳ] CET COMEDOR Pes 

waycetoy ἀφείλετο τι[μιάν] ΞΟ ες 


Utrique versus dimetris choriambicis immixti sunt. 
Hae responsionis licentiae novissimae sunt. Nusquam 
enim adhue in versibus Aeolicis theses longas et bisyl- 
labas eiusdem gravitatis esse vidimus, quod Ionum rei 
metricae proprium est nec minus quam arseos solutio 
Aeolicorum versuum naturam immutat penitus. — 


Idem autem colon ([2]— vo. — vo —) una syllaba 
brevius respondet dimetro choriambico ἀχεφάλῳ : 
in Rhes. v. 5383 — 552: 


ἔγρεσϑε πρὸς φυλακχάν ἀν | Cx ess 

moluyta,* νυχτιβρόμου CLESIA “ 
Troad. v. 512 — 532: 

ἄεισον ἐν Ga pbotc Uoc de πὲ: 

πεῦκα ἐν οὐρεΐαᾳ SAUCE UL RET 


(nisl 460v et πεύχα 'v scriptis responsionem mavis hanc: 
— V. υὐ.. (Maecenas atavis); Wilamowitz (comm. metr. I 
p. 91) eorrexit: ἄρξον σὺν δακχρύοις ut responsio fiat: 


WUCEGEN ey 


dd 


ΟῚ illud colon clausulae choriambieae respondet, vix 
dimetri choriambici forma esse potest: 


Iph. Taur. 1251 — 19757 


[μμαντεί]ων δ᾽ ἐπέβας ζαϑέων uA S Uus 

[ποαῦ]σεν νυχίους ὀνείρους GOU BET. 
Plut, H00 — ΟΣ 

[εἴϊλου τὸ κάκιον ἑλεῖν cv 5) oae 

υν᾽ὴ φιλότητ᾽ ἀπώσῃ ΜΣ ὉΠ τ Mose 


Una syllaba in initio posita longiores sunt 


BC V cie 
Ai y, 949 — 3B: 


ὦ δύσμορος ὃς χεροῖν μιέν ΠΣ ΤΑ MAINS IRR 
(sie "Triclinius; codd. χερσίν) 
ὦ Ζεῦ προγόνων πρόποτορ d UU Oa. 


Neque diversa mihi videtur esse Alem. parth. ultimi 
stichi responsio: 


v. 49: τῶν ὑποπετριδίων ὀνείρων — — oU | —ou-u-— 


v. 01: εἰρήνας ἐρατᾶς ἐπέβαν ΣΑΙ VOS A BREUI 

Haec exempla mea quidem sententia docent colon 
x. .uu-uu- dimetri choriambici formam non esse (neque 
—vvu-uu-. dimetri choriambiei &xepóAoo) sed, quia di- 
metri gravitatem habeat, dimetro choriambico respondere 
posse, non minus quam glyconeum. (Quomodo vero bac- 
chylides hoc colon v vu. vo. in dactyloepitritis usi- 
tatissimum ad eos versus, qui ex metris compositi sunt, 
accommodaverit, ad coli naturam nihil attinet; cf. Fried- 
linder, Hermes 1909). — 


XXIV. 


Glyconei, quem dimetri habere gravitatem satis 
apertum est, et dimetri iambici responsio invenitur (cf. 
Wilamowitz, Chor. Dim. p. 889) in Pind. N. VII. v. 98: 

ἐπεὶ τετραόροισιν ὧδ᾽ TRE ULTPREES Rd 
Qui versus respondent, glyconei sunt hi: υ- Loo o. 

Anacreontis autem frg. 8 illa quattuor glyconeorum 

stropha est. Primo vero loco dimeter iambicus legitur hic : 


ἐγώ τ᾽ ἂν οὔτ᾽ ᾿Αμαλϑίης " Ui a24 11x ρτ τ τ 
Eiusdem poetae frg. 21 hoc est: 

ξανϑῇ δ᾽ Εὐρυπύλῃ μέλει LESSE an you oe 

ὁ περιφόρητος ᾿Αρτέμιων Duute ors 


quos versus eiusdem gravitatis esse nemo iam negabit. 


Certum huius responsionis exemplum in fabularum 
carminibus scriptum video nullum: 


Cs ΤΡ 


Heracl. v. 898 — 908: 
εἴη εὔχαρις ᾿Αφροδιί[τα] 
τιμᾶν Qeobc* ὃ μνή σε φά[σχων]Ἅ 
correxit codicis L manus recentior: . . . ὁ (05) μή . . .. 
(ϑεούς monosyll.). 
Iph. Aul l70.— 191: 
τᾶς χλεινᾶς ᾿Αρεϑούσας 
ἵππων ὄχλον τ᾽ ἰδέσϑα! 
corr. Heath: ἵππων τ᾽ ὄχλον. 
Neque minus dubia responsio dimetrorum choriambici 
et lambicl est: 
Andr;: 297 ἘΞ 30b* 
βόασς Κασάνδρα κτανεῖν 
μόχϑους oBc ἀμφὶ Τροΐαν 
antistrophae versus corruptus est (P l: πόνους); Her- 
mann: πόνους, ὅτ᾽ ἀμφὶ Τρωΐαις; Headlam-Murray: obe. 
δυφὶ Τρωΐαν πόνους. — 


XXV. 


Anaclasi metri iambiei fit. choriambus, qui ill res- 
pondet interdum in Aeschyli Sophoclis Aristophanis 
carminibus : 

Aesch. Sept. 736 — 744: 

«oi χϑονία. κόνις πίῃ ME TUE 
αἰῶνα. δ᾽ ἐς τρίτον μένει USEPCTERS 

Aesch. Suppl. 809 — 818: 

πρὸς ὃν νέφη δ᾽ δδρηλὰ γίγνεται χιών 
ὄρνισι δεῖπνον obw ἀναίνομαι πέλειν 


See 599 


Soph. Phil. 185 — 1δ0: 
τί χρή, τί χρή, δέσποτά, μ᾽ ἐν ξένα ξένον 
(Triclinius pe, δέσποτ᾽,) 
υέλον πάλαι μέλημά μοι λέγεις, ἄναξ 


—.68 — 
Phil 1100 —-LI21; 


τοῦ λῴῷονος δαίμονος et|Àio] | ——,,— 


χαὶ γὰρ ἐμοὶ τοῦτο μέλει "ESISUMESS μὴ, Τῷ 
Phu 41135 — 1161: 

μυρί᾽ ἀπ᾿ αἰσχρῶν ayacéX [Xov] [5 uiis 

υηχέτι μνηδενὸς *pacb[vov] TUE Nd ΣΟΥ o 


Arist. Ach. 1150 — 1164 (cf. Wilam. chor. Dim. 
p. 888): 
τὸν ξυγγραφῇ τὸν μελέων ποιητήν 
WA ἕτερον νυχτερινὸν γένοιτο 


nub. 955 — 10930: 
ἐνθάδε κίνδυνος ἀνεῖται σοφίας 
πρὸς οὖν τάδ᾽ ὦ χομφοπρεπῇῆ μοῦσαν ἔχων 


— Uu ---. 


Fe ΈΞΕΣ. Ὑ ΠΥ a M 
vesp. 526 — 6031: 
νῦν δὲ τὸν ἐκ ϑηήμιετέρου το ον τες : 
5 f 5 e - — UU --- 
οὑπώποϑ᾽ οὕτω χαϑαρῶς MA Ar get 


vesp. 5D27 — 6032: 
γυμνασίου λέγειν τι δεῖ 
οὐδενὸς ἠχούσαμιεν οὐ[ δέ] 

vesp. 932 — 08: 
τόνδς λέγων. ὁρᾷς Ἰὰρ ὥς PN TEREN 
χοὐδὲν παρῆλϑεν, ὥστ᾽ ἔγωγ᾽ MO Y QU 

vesp. 535 — 640: 

οὗτος ἐϑέλει χρατῆσαι Ἐξ cic 
(codd. νῦν οὗτος: corr. Wilamowitz) 
ἡδόμενος λέγοντι aU as 1 

Lysistr. 3827 — 3841: 
ὑστερόπους [on LIC d ac 
γυναῖχας ἀνϑραχεύειν ΠΡ ἘΞ Meu 

Euripidis autem exempla nulla sunt, nam Medeae 

v. 644 — 654: 


IL Wy UU 


U— xx 


UU —— e. 


Du ΤΠ ποροο 


δῆτ᾽ ἄπολις γενοίμαν 

υϑϑων ἔχω φράσασϑαι 
correxit optime Nauck: μῦϑον. De Ionis vero v. 215 — 233 
supra (pag. 21) actum est (Cycl. v. 42 — 56 mox tracta- 
buntur, c. XXVI). — 


Pindarus denique choriambum metro iambico respon- 
dere iussit in N. V v. 80: 
ὡς ἄρα νυμφείας ἐπεί[ρα] 
pro qup gua INANE 
ut v. 24: φόρμιγγ᾽ ᾿Απόλλων ἑπτάγλωσ[σον]. 
O. VII v. 86: 
ΠΠέλλανά c Αἴγινά τε vi[xovà" ] 
pro: cce Apu eye 
ut. v. 80: υήλων τε χνισάεσσα πομπά]. 
O. X epodi stichum tertium Wilamowitz (Chor. Dim. 
p. 989) ita. descripsit: 


[ΞΞ- | c ugssiccgcspescso 
(XX) UA) ss 


e JJ 


Etiam dialogi trimetri metrum primum in vocabulis 
quinque syllabarum plerumque in nominibus propriis et 
cotidiani sermonis verbis, quae mutari non possint, cho- 
riambum patitur (cf. Taccone, Mem. della Reale Acead. 
di Torimo 1904 p. 68/9): 

Aesch. Sept. 547: Παρϑενοπαῖος 488: ᾿ἹἹππομέδοντος 

Choeph. 657: εἶεν àxobo [1049 : φαιοχίτωνες 
Soph. frg. 785: ᾿Αλφεσίβοιαν 
Arist. vesp. 902: ποῦ δ᾽ ὁ διώχων 
pae. 668: εἶεν. ἀκούω 

(Eur. suppl. 889: παῖς Παρϑενοπαῖος anapaestus offen- 
sionem habet nullam !), cum deleto παῖς (Dindorf) forma 
choriambi fiat, quae nullo Euripidis exemplo nititur). — 


1) cf. Herc. 220. Ion. 21; 268; Or. 1814. (Taecone, l. lp. 
56 sequ.). 


a ERU S S cRMaR 


Responsio choriambi et metri trochaiei nisi in Pin- 
dari versibus invenitur (nisi fallor) nusquam: 

OQ I 104. II1I-35; Vl 28; 100; XIII 92; 

PSI Yt. TH 6; IV. 118; 184; 253; XII 24; 

N. VI 28; X 75; 84. — ᾿ 


XXVI. 


Cum choriambo metrum summa licentia tractatum 
saepe praepositum esse et choriambum iambo multis locis 
respondere viderimus, fortasse in iambis quoque metrum 
illud liberrime tractatum requiris. Neque id absurdum 
esse in satyris quidem Wilamowitz (Chor. Dim. pag. 979) 
dixit allato Cycl. v. 42 — δ6: 


γενναίων ἐκ τοχάδων 

δέξαι ϑηλαῖσι σποράς 

. quibus in versibus choriambi et metri iambici responsio 
offendit imprimis (cf. c. XXV). Fortasse syllabam brevem, 
quam oz- sequitur, positione productam non esse satyri 
admittunt, id quod interdum ante ox, € (— 60) invenitur 
(Kühner-Blass, Griech. Gr. 8 75, 1; Wilamowitz, Sitz.- 
Ber. d. Berl. Ak. 1908 p. 338, annot. 1). — 

Atque revera ilud metrum in iambis vigere neque 
multis neque certis exemplis demonstrari potest, quae in 
Sophoclis versibus inveniuntur: 

Anhe 1117 - 1129: 


γένος, wAotày ὃς ἀμφέπεις 

Νύμφαι στείχουσι Βαχχίδες 

(corr. M. Schmidt: [ΙΚωρυκίας] γνυφάς τ᾽ ἔχουσι). 
Ai. 622 — 094: 


| 


DC ἀν Fire Com DIA JA VEM 


a) 


A οι: 


ἢ που παλαιᾷ μὲν ἔντροφος ἁμέρᾳ 
Ἀρείσσων γὰρ "Ata. χεύϑων ἢ νοσὼν μάταν 
(corr. Lobeck: ὁ νοσῶν). 
Oed. Col. 124 -- 156: 


— — — — | UU —U — 
ἔγχωρος" προσέβα γὰρ οὖκ 
(sic Bothe; codd. ἐγχώριος) 
φϑέγχτῳ wi] προσπέσῃς νάπει 
(corr. Hermann: προπέσῃς). — 

Ante creticum vero saepe metrum modo huius modo 
illius formae scriptum est; cf. alteram metri Cratinei et 
Eupolidei partem vel vesp. 1461 — 1473: 

μετεβάλοντο τοὺς τρόπους : χατοιχοσμνῆσαι πράγμασιν 


ψμυ --ΑΟὉ 


— AJ — 
UU — — — 


nub. 954 — 1029: 
ὁπότερος αὐτοῖν λέγων : εὐδαίμονες δ᾽ ἦσαν ἄρ᾽ 


OMM 
má 


{Ξ- 3 x eL 


vel Or. voloQ0-- 9 


, dioit: πᾷ φύγω ξέναι. oid δυο eU ΤΙ Ἐν 

᾿ πολιὸν αἰϑέρ᾽ ἀμπτάμιενος uuvu—u|-—uuu 
ἢ πόντον, "Oxsavóc, ὃν dE CET DM 
ταυρόχρανος ἀγχάλαις Lx jcre ah nue 
Cu - , i 
ἑλίσσων χυχλοῖ χϑόνα Ἐκ ΟΣ ΩΣ ΩΝ E 


Aliter Leo, Plaut. Cant. p. 79 (Abh. d. Ges. d. Wiss. zu 
Góttingen, phil-hist. Klasse. Neue Folge. Bd.lI. Nr.7): 
αἰαῖ, 10 troch. 


XXVII. 


Permultas et diversae naturae licentias responsionis 
adhuc congessimus. Priusquam autem, quando et quo 
loco ortae sint, inquiramus, Alc. v. 970 — 980 tractandi 
sunt, qua responsione inter alias usus theses monosyl- 


LEES oed: 


labas et bisyllabas eiusdem gravitatis esse in carminibus 
quoque fabularum Atticarum Herkenrath (Enoplios p. 2 
sequ.) dixit: 
γῆρυς οὐδ᾽ ὅσα Φοῖβος ᾿Ασχληπιάδαις παρέδωχε 
wai τὸν ἐν Χαλύβοισι δαμάζεις σὺ βία σίδαρον 
(codd. Χαλύβοις) 
--.οὧο-  ὧου -- oU -- | — UU —wWUU—u 


—U —wWUuUu-—wuUc— | — UU — (ὃὖ --- ὁ 


versuum responsio illis adiungenda est, quae supra 
(c. XXII) congestae sunt: his in versibus, qui duo cola 
exhibent, tres theses bisyllabae ita dispositae sunt, ut et 
in strophae colo posteriore et in antistrophae priore le- 
gantur binae. — 
V. 980 colon prius non rarum est in Euripidis car 
minibus: Ale. 89 — 101: 
οὗ μὰν οὐδέ τις ἀμφιπόλων 
χαίτα τ᾽ οὔτις ἐπὶ προϑύροὶις 
El. 489 — 449: 
| χοῦφον ἅλμα ποδῶν ᾿Αχιλῆ 
ἱππότος τρέφεν “Ἑλλάδι φῶς 
- (eodd. ᾿Αχιλλῇ et ἔτρεφεν) 
Bacch. 112. — 127: 
στέφετε λευχοτρίχων πλοχάμιων 
χέρασαν ἁδυβόα. Φρυγίων 
Iph. Aul. 1093: 
δύνασιν, & δ᾽ ἀρετὰ χατόπι[σϑεν] 
cf. Iph. Aul. 571; Hipp. 748; Iph. Taur. 1129. 
Daech. 115 — 130 correxit Elmsley: 
Βρόμιος εὖτ᾽ à» ἄγῃ ϑιάσους 
παρὰ δὲ μαινόμενοι Σάτυροι 


th, » 


(codd. Βρόμιος ὅτ᾽ ἄγῃ). — 


XXVIII. 


Illum Euripidis versum — 5 —vu--uu—, quem neque 
glyconeum (— v —ou—"$ —) neque dimetri choriambici 


5* 


ce VAR. E 


formam (—vo-—uu|-—uu—) esse puto, Aristophanes!) in 
Ran. v. 1828 in ludibrium vertit una cum illo glyconeo, 
culus basis anapaestica est (v. 1322). Sed totius car- 
minis metra describere liceat, quia compositionem quoque 
ludibrü causa contorta esse mihi videtur: 
1909 ἀλχυόνες, at παρ᾽ ἀενάοις ϑαλάσσης 

10 χύμασι στωμύλλετε, 


$ a 
cx cst cur svi) 
1311 τέγγουσαι νοτίοις πτερῶν 
12 ῥανίσι χρόα δροσιζομέναι" b 
UUUUUU — Uu — (hiat.) / 
1918 αἵ & ὑπωρόφιοι χατὰ γωνίας 
Xi 


c Ue UOI RI 


1314 εἰειξιλίσσετε δαχτύλοις φάλαγγες 
15 ἱστόπονα πηνίσματα, β 
— —— —wUuy——UuL—UFT—-u 
— U UU -— —u-—- (syll. ano.) 
1816 κερχίδος ἀοιδοῦ μελέτας 
17 ἵν᾽ ὃ φίλαυλος ἔπαλλε δελ- 
18 φὶς πρώραις χυανεμβόλοις | 
19 μαντεῖα καὶ σταδίους, i 
᾿ς τ e ποι 3j i / 
ων ——— 171. ΞΞ: ὦ. --Ξ 
LE I cS 
cria ν᾿ ἐξ τ ER / 
1820 οἰνάνϑας γάνος ἀμπέλου, | 
21΄ βότρυος ἕλικα παυσίπονον. 
MDC | 
1) Qui quantum in ratione metrica distet ab Euripide, eo per- 
spicuum fit, quod choriambi et metri iambici responsionem exhibet 
multis locis, nusquam glyconei et dimetri choriambici, cum Euripides 


illam vitet, huius autem exempla praebeat plurimas. Aristophanes 
enim metra respondere iussit, Euripides cola. — 


m aia or 


1822 περίβαλλ᾽ ὦ τέχνον ὠλένας. | 


28 ὁρᾶς τὸν πόδο. τοῦτον: --- ὁρῶ. — 
24 τί δαί; τοῦτον ὁρᾶς; --- ὁρῶ. --- 
ιν -π-- - τού ---.-υυ — 
UU -“- —wUu--wuuymZ— 
V ——UU— υ — ͵ 


1325 τοιαυτὶ μέντοι σὺ ποιῶν 
20 τολμᾶς τἀμὰ μέλη φέγειν, 
2. ἀνὰ τὸ δωδεχαμήχανον 
28 Κυρήνης μελοποιῶν ; 


--- --- ..--.....ἰ,. ..... 
---  - ͵͵ὐὐὕρυμμἍΡΟ-- Uy -οθ- 
ων ---οὰ,-κ,-ὺ -- 


---- ——wUuyocl 
Compositionis igitur forma haec est: 
abx;Acbi,e 


V. 18318 (x, et 1392/4 (x, ceteris aequabilitate 
quadam  periodorum conexis inserti sunt. lle versus 
(1313) in fabularum carminibus nullo loco legitur, nisi 
Iph. Taur. v. 845 ita digessisti: ὦ Κυχλωπίδες ἑστίαι, ὦ 
πατρίς (In Eur. El v. 144 — 161 Seidleri et Hermanni 
correcturis: ἐνέπω et ὁδίου efficitur haee forma: 
v—-—vu—uu-— v). Sappho!) vero certa praebet ex- 
empla: frg. 40 et 41 et strophae in papyro Berolinensi 
traditae versus tertius, ut: W'zg', ἢ μάν σ᾽ àéxoto' àmo- 
λιμπάνω (Una syllaba! brevius est frgm. 98; tantodem 
longius frgm. 51, 4). — 

V. 1322 Euripidis Hypsipylae est, cuius formam 
inusitatam Aeschylus indicat versu 1823, qui ipse Dionysi 
responsione alteram formam miram contrahit, id quod 
versu 1324 notatur (cf. O. Schroeder, Aristoph. cant. 
praef. p. VI) — | | 

Si re vera periodorum illa aequabilitas, quam sta- 
tuimus, carmini inest, v. 1309/10 et 1314/5, 1311/2 et 


1) et Pindarus: paean. IX v. 6 — 86 — 46. 


LAORE 


1320/1, 1316/9 et 1325/8 eiusdem gravitatis sunt, id quod 
nusquam dubitari potest, nisi in v. 1309 et 1314, quorum 
formae hae sunt: 


—MUUU—ILu-—--uu-ur-——-— 


— ———MMU— . —uUu—u 


sapphicus hendecasyllabus et phalaeceum, quorum versuum 
uterque a thesi incipit. Quos eiusdem gravitatis esse 
nemo iam negabit, si versuum formas usitatas etiam 
responsione antistrophica conexas esse viderit im scolii 28 
γ. ὅ et 10 (cf. c. XXIT). Ad 1319 et 1328 cf. Iph. Taur. 
1100 — 1117 et 1105 — 1122 pag. 6. — 


Restat ut de v. 1814 scriptura εἰειειλίσσετε loquamur: 
utrum síetetl. an etietetet. scribamus, penes nos est; ce- 
terum optimum codicis ER sceholion ter εἰ praebet: 7, 
ἐπέχτασις τοῦ εἰειειλίσσετε χατὰ wot εἴρηται τῆς μελο- 
ποιίας, cuius sententia est: Licentia 1n arte musica usitata 
— quae in una syllaba notas musicas ponit duas — in 
artem metricam transposita est!) — et modum excessit, 
cum non solum duae sed etiam tres notae in una syllaba 
positae sint (aliter Wilamowitz, Chor. Dim. p. 880 ann. 2). 
Sed in v. 1848: εἰειλίσσουσα χεροῖν scribendum esse puto 
(cf. Leo, plaut. Cantica (Abh. d. Goett. Ges. d. Wiss. I 7) 
p. 55; 81 sequ.), ut dimeter choriambieus ἀχέφαλος effi- 
ciatur. Insequuntur enim glyconeus ἀχέφαλος et dimeter 
choriambicus ἀχέφαλος: 


χλωστῆρα ποοῦσ᾽, ὅπως 
Ἀνεφαῖος εἰς ἀγοράν. 


1) Id quod absurdum est, nam syllaba longa neque duas voces 
longas neque tres breves metrice complecti potest (id quod Reiter in: 
Wien. Sitz.-Ber. 1898 responsionis exemplis demonstrare conatus est, 
quae nihil eiusmodi docent). Neque Baccharum v. 908 sequ. quinque 
pherecratei sunt, quorum quartus ultimam arsim (re vera ultima syl- 
laba thesis est) solvit, ut tres voces breves fierent, sed tres phere- 
cratei et priapeum sunt, ut Herc. 359—363; 389—593; 419—424. — 


Ἔν τα Ms cs 


XXIX. 


Carminis formam (omissis versibus 1818 et 1322—24 

insertis): 
abacbe 

minime modum excedere — id quod, ut vis ludibrii ap- 
pareat, fortasse requiris — duobus exemplis demonstratur: 

Sophoclis Trach. v. 1004 sequ. sunt: 
1004/5: 8 £, ἐᾶτέ μ᾽ ἐᾶτέ με δύσμορον εὐνάσαι 

06 ἐᾶϑ' ὕστατον εὐνάσαι 8 
(sie Hermann; codd. ἐᾶτέ με δύστανον 


07: πᾶ(πᾶν poo φαύεις; ποῖ χλίνεις 
(alterum πᾶ add. Seidler) 
08: ἀπολεῖς μ᾽ ἀπολεῖς: b 
09: ἀνατέτροφας ὅ τι χαὶ μύσῃ 
(sic Erfurdt; codd. ἀντέτρ. 
10—14: quinque hexametri dactylici X 
15/60: 8 £, οὐδ᾽ ἀπαράξαι χρᾶτα βίου ϑέλει 
17: μιολῶν τοῦ στυγεροῦ; φεῦ φεῦ. | i: 
18—23: quinque hexametri dactylici Xx. 
24: ὧ παῖ ποῦ ποτ᾽ ci; ' 
(sic Seidler; codd. παῖ παῖ) | 
25/6: τᾷδέ we, τἄδέ με πρόσλαβε κουφίσας᾽ δ 
20: αἰαῖ, ἰὼ δαίμων | 
(sic Dindorf; codd. à& ἰὼ ἰὼ δαῖμον) j 
28: ϑρώσχει δ᾽ ab, ϑρώσχει δειλαία 
29: διολοῦσ᾽ ἡμᾶς | b 
90: ἀποτίβατος ἀγρία νόσος. 
91—40: quinque hexametri dactylici X; 
41: ὦ Διὸς αὐϑαίμων, 
42: εὔνασον εὔνασον ὠκυπέτα μόρῳ : 


(sic "Turnebus; codd. εὔνασόν μ᾽ sbv.) 
43: τὸν μέλεον φϑίσας. j 


Alterum formae abaebe exemplum in Aeschyli Choeph. 
v. 906—478 legitur (cf. Wilam. edit. p. 186 sequ.): 


B 
X PD oU ex ἘΠΕ ΤΡ 
Ig hip adde Rex] 
Inserti sunt anapaesti (xi: x, xs xi x;j. Fortasse 
formarum 
àba cbe 
et: ded fef 
interpretationem mavis hane: 
stropha lI mesodos antistropha 1 
stropha II mesodos antistropha II. 


Hoc loco mesodi eaedem sunt, cum Eur. El. v. 112—212 
supra tractati praebeant: 

str.I mes.l ant.l str. II mes.lI ant.lI [str. III ant. III] 
vel: aba cde [e e]. — 


XXX. Y 


Tandem exempla responsionis enumerare pergamus, 
quibus usus in fabularum carminibus quoque theses mo- 
nosyllabam et bisyllabam, quantum ad responsionem 
antistrophicam attinet, eiusdem gravitatis esse fortasse 
aliquis dicat. Qualia sunt: 

Oed. R. 1097 Ξε 1109: 5— vo S c vegoc 

vie Φοῖβε, σοὶ δὲ ταῦτ᾽ dpéov εἴη | 
Νυμφᾶν “Ελιχωνιάδων, αἷς πλεῖστα συμπαίζει. 
Correxit Wilamowitz: ἑλιχωπίδων (Herm. 14 p. 177). 
Trách. 0957 .— 644: τό τοὺς 
χρυσαλοιχάτου τ᾽ ἀχτὰν χόρας 
ὁ γὰρ Διὸς ᾿Αλχμιήνος τε χόρος 
Triclinius delevit τε (v. 644). 
Trách. 689 —- 7040; 0-79 o 
Πυλάτιδες χαλέονται 
λάφυρ᾽ ἔχων ἐπ᾽ οἴχους 
Musgrave correxit χλέονται. 
Aristophanes vero exemplum praebet certum: 


rr PIT 


Rqu: 898724001) — 9 ὦ. 
χαὶ χοβαλιχεύμασιν 
πῖνς, ziv ἐπὶ συμφόραις. 
Ut Simonidem (frg. 14 Bergk) laudaret, licentiam in di- 
verbii trimetro usitatissimam in carmina hoc loco induxit. 


Nescio an eadem licentia nominis proprii causa toleranda 
sit in Thesm. v. 990 — 995: 


εὔιον ὦ Διόνυσε 
ἀμφὶ δὲ σοὶ χτυπεῖται. 
Sed totius carminis responsio minime est integra. 
Eiusdem comoediae v. 436 — 522: 
οὐδὲ δεινότερον λεγούσης 
χἤτις ἐξέϑρεφε χώρα 
correxit Hermann : δεινότερα. 


XXXI. 


Ergo thesim bisyllabam eiusdem gravitatis esse ac 
monosyllabam, id quod antiquissimae neque excultae rei 
metrieae signum est, in fabularum carminibus non iam 
admittitur. Sed quae responsionis licentiae in his inve- 
niuntur, multo recentiores sunt, vetustiores vero quam 
quibus temporibus nobis occurrunt. Neque enim a poetis, 
quos ilis usos esse vidimus, fictae sunt, sed ex re metrica 
vetustiore, cuius leges laxiores fuerunt, revocatae sunt. 
In Aeolicis autem versibus, quippe qui in pedes vel 
metra dividi non possint, si quis responsionis licentiis uti 
voluit, cola respondere iussit, quae totidem arses et 
theses habent. Neque vero variae theses eiusdem gra- 
vitatis sunt, sed versus, qui responsione antistrophica 
conexi sunt, totidem theses bisyllabas praebent, interdum 
alis locis in antistropha aliis in stropha. Monosyllabae 
autem thesi brevi interdum longa respondet: si glyconei 
baseos et dimetri choriambici metri prioris licentias 
praetermisimus, syllabam ancipitem invenimus in omni 


HER dur 


thesi, ἃ qua incipit, vel in quam exit colon ?).. Praeterea 
quae theses bisyllabae cuidam proximae sunt (antecedunt 
vel insequuntur), ancipites sunt. Denique longiores versus 
leguntur huius formae: 


Pind. P. Vil ép.2: v.18: 90 Uc 
νέα. δ᾽ εὐπραγία. χαίρω vt^ τὸ δ᾽ ἄχνυμαι 
Pmd.P. ΠΕ v 4; ———o-— B ες τας 


βάσσαισί v ἄρχειν Παλίου Φῆρ᾽ ἀγρότερον 
qui versus theses primam tertiam quintam (inde a bisyl- 
laba numeratas) ancipites praebent. Quae res in iambis 
et trochaeis tritissima est. Neque vero illi versus ex 
metris constant. lamborum igitur et trochaeorum licentiae 
in hos versus transpositae sunt, quorum matura longe 
alia est? Eandem rem in dactyloepitritis observavit 
Friedlaender (Herm. 1909 p. 340: ,Ionisierung der Dacty- 
loepitrite^): ,Solche Langverse . . ... smd 72 τ ες der 
ihnen ursprünglich fremden ionischen Messung unterworfen 
worden^. Eiusmodi versus memorabiles sunt: 

Pind. Ὁ. VI v. 6: συνοιχιστήρ τε τᾶν χλεινᾶν Xopaxoo- 

σᾶν, τίνα κεν φύγοι Dy.vov 

[GEI ΣΙ Σ τευ TUS MIGESSCICIRDILÓMATO] eere ira | RUE CS RU LE TT c 

N. V ep. 1: v. 18: 6: τᾶς θεοῦ. ὃν Ψαμάϑεια, τίν 
ἐπὶ ῥηγμῖνι πόντου 
ω--οοσσυ--οπυυ-- | KvEI te Aue pru 

vel Aleaicae strophae versus tertius: 

τὸ ὃ ἔνϑεν᾽ Opusc δ᾽ ὃν τὸ μέσσον 

yat φορήμεϑα σὺν μελαίνα 

τ τυ eu -  πες 9 | ΕΞ τ ξεξ USE 


(quam stropham tristiehon esse infra (app. II) demon- 


1) Idem exhibent metra iambica et trochaica, quae Ionum metra 
quodammodo similia sunt colis Aeolicis. 

2) Neque minus abhorrent ab Aeolicorum versuum natura arsis 
soluta (cf. pag. 39) et glyconei basis tribrachica (cf. pag. 31). Thesim 
bisyllabam contractam esse duobus tantum exemplis demonstratur: 
Herc. 791 — 808, Iph. Taur. 1243 — 1268 (cf. c. XXIII). 


GUN. "END 


strabitur) Omnino hi et illi versus natura diversi non 
sunt: illorum meditullium choriambus est, horum colon 


—uu—vuu-. Quin etiam tres theses bisyllabae alia 
aliam insequuntur, ut colon fiat —uu—uu—vu— 
cf. Pind "LV B» D: uu t EE L— UO UU WURDE ES 


v. 6: χρῆσεν οἰχιστῆρο. Βάττο. καρποφόρου Λιβῦας ἱεράν 
ἍΜ V-ep. 6: v. 18: 


χαί τὸ σιγᾶν πολλάκις ἐστὶ σοφώτατον ἀνϑρώπῳ νοῆσαι 


--πὸὺ -- -- | — UU-——UUu-—uu-- | ME AJ -- 4 
paean. IX. str. 1: v. 1: »— | 2-oo—vco—uu— [ux 
&wtlg ἀελίου, τί πολύσχοπε μνήσεαι 
Lu Sv ouuueuuo us 
ἀλλά os πρὸς Διός, ἱπποσόα. ϑοάς 
ΣΙ ΒΕ ΟΝ ΟΣ (X) εἰ 67: —0:— — | vovv ως, 


v. 16: ἄνϑεσιν ξανϑὰν ἀναδησάμενος κεραλάν 

Dactyloepitritorum autem qui vocantur meditullium 
esse: (v) vu οὦὐ.. (σ) Friedlaender demonstravit op- 
time (Hermes 1909 p. 323: ,Die anscheinend dactylischen 
Glieder loesen sich als selbstándige Einheiten ab^) Illud 
meditullium Hermann iam cognovit: (elem. p. 526) ,... 

apparet dominari in glyconeo polyschematisto cho- 
riambum, qui solus immutabilis manet^. Rem ita esse 
patet, si ab asclepiadeo maiore ad minorem ad glyco- 
neum descendimus: 


— uU — UU — — UU — --Ὠου —- U — 
— WX — UU — --οὧοὐὀ — U — 
— XJ — UU — U — 


Hue accedit, quod, quoteumque compositionis licentiae 
inveniuntur, choriambus semper integer manet.  (Ca- 
tullus denique et Seneca thesim bisyllabam contraxerunt ; 
Oed. R. vero v. 468 — 478 responsionem: φυγᾷ πόδα 
νωμᾶν: πέτρας ὡς ταῦρος corruptam esse v. 478 varia lectio 
πετραῖος docet.) ^ Responsionis denique licentiae, quantae- 


1) Cf. Leo, Neue Jahrb. 1902: ,Wo es ausgebildete Kola giebt, 
da giebt es in der Regel die fallende neben der steigenden Form." 


Uo LE 


cunque sunt, Aeolicorum versuum choriambum non tangunt. 
Sed syllabae et ante et post choriambum positae varie 
disponuntur : ( 


glycon. dy oec efece. 
dim. chor. Lou zned CPU XVII—XIX 
glycon. A hizo do MUS vesp. 
glyc. primus q. v. ΞΕ τς sb | 591 — 6236 
enoplios w τυ εν ὐπὸ x5 
: GO 3: 9 δι E 960 —.969 
vel: 
ceu tr nm 
pros Er Iph. Aul. 
: 1044 — 1066 

dim. chor. ἀχέφ. UNE M 

Phaeth. 
glycon. àxéc. go] coUr ΟΣ: 28.2 91 

Antig. 
claus. chor. EU RAS 607 — 618 


Nunquam ἃ thesi bisyllaba versus incipit, cum in 
antistropha illa medio in versu locum habeat: 


LO redu Ub co CERE C om gw c 


LP SP peres pam 2 9 rz ἘΚ. 


Choriambum igitur horum versuum meditullium esse 
nemo iam negabit. At ne quis putet ex choriambo et 
ceteris syllabis eos compositos esse. Minime. Sed cola 
sunt, quae amplius partiri non licet. — 


XXXII. 


Denique inspiciamus eas syllabas, quas ante post 
inter meditullia invenimus. Versus enim duo quoque 
meditullia interdum exhibet eiusdem vel diversae formae. 
Quae aut artissime cohaerent aut aliae syllabae iis inter- 
iectae sunt. — 

Si quinque syllabae ante post inter meditullia 
scriptae sunt, earum forma est haec: 


qe SRAUUPES 


MENSES P SIUS 


Cuius rei exempla sunt: 
aleaicus hendecasyllabus: vov | vos 
phalaeceum: — y -vu—|'v-uo—v 
(cf. Ion. (1054 —) 1067: εἰς ἄλλας βιότου μορφὰς κάτεισιν 
scoli versum: ὥσπερ 'ApuóOtog χἀριστογείτων 
Pind. N. VIII str. 1: v. 1: “Ὥρα πότνια, χᾶρυξ ᾿᾿Αφροδίτας). 
Platonieum (cf. Hephaest. XV 12): 


πὴ} 0, VII sir. 5; P. IV ep. 2; P. I ep. 2. 
Media thesis anceps est in Pind. P. VIII ep. 6: 
ΠΡ τς ἘΞ ΤΡ MUI UTV SERV Mes T MNDIUS 
v. 40: υἱοὺς Θήβαις αἰνίξατο παρμένοντας αἰχμᾷ 
v. 80: νίκαις τρισσαῖς, ὦ ᾿ριστόμινες, δάμασσας ἔργῳ. 
Soph. Trach. v. 848 — 854 responsio corrupta est. 
De Το τ 1297: τ του: ELDER ΕΝ Ων 
supra pag. 12 actum est. -- 


Quattuor syllabae choriambo praepositae inter 
dimetri choriambici formas supra memoratae sunt. 


Trimetri autem catalectici gravitatem habent: 
Sapphieus hendecasyllabus: -u— o | -vo— v— Ὁ 


Or. 810 — 822: o0 | SA RAD) pese CI 
Hipp. bbo -b69: Lv | ΞΕ ΤΥ CA S CAS KU. 
E Y35.— TdD:- ττ | CUTE Qr 


Antig. 1145 — 1154: o...» | FRCYUCT ἀὐν τ τ ἘΞ τ 
toc End. Ὁ. ὙΠΕΥΥΤΠ: 


Formae et D 
Ar qe Ue OCA RUNE SOROR JC 


(Anaer. 33; 32,»; 32,1) iambici quoque trimetri esse 
possunt. — 
Quattuor syllabae post choriambum scriptae has 
praebent formas: 
Ale. 271: οὐχέτι μάτηρ σφῷν ἔστιν 
ὩΣ ΟΞ | --- ---.-- ----ο-΄.-΄-. 


'Trach. 949 — 5o UT Mug. | me 


C Ore Det 


δύσχριτ᾽ ἔμοι (€ δυστάνῳ 
χοινὰ δ᾽ ἔχειν ve wol μέλλειν 


Ton: d0bI- ΞΞΞ T1004: 590 | ———— 

δυσϑανάτων κρατήρων cXn[pépoc] 
[ϑη]χτὸν ξίφος ἢ δαίμων ἐξά[φει]. 

Eandem formam praebet Cratineorum (Hephaest. XV) 
pars prior: eo plc e p got eS 

ἄνδρες ἑταῖροι, δεῦρ᾽ ἤδη, 

Forma —v«vo- [τ --ἶὐ-- iambieus quoque dimeter est; 
cf. Equ. 552 — 582; 

χαλχοχρότων ἵππων χτύπος 
τῆς ἱερωτάτης ἁπασῶν]. 

Idem versus a thesi incipiens videtur esse Trach. 697 . 
(— 644); ——uu— | —— u— χρυσαλαχάτου v Gwcày wópac. 

Etiam Rhes. 25 — 48: oo oo0.7] 990r 

ὄτρυνον ἔγχος ἀείρειν, ἀφύπνισον 
διιπετῇ δὲ νεῶν πυρσοῖς σταϑμιά 
hoe in numero habendi sunt. — 

De forma: Ἐπ cC ἘΝῚ AQ Eun 
supra pag. 12 actum est. — 

Trium syllabarum in priore dimetri choriambici 
metro positarum exempla supra pag. 44 sequ. memorata 
sunt. Versus una syllaba in fine auctus enoplii forma 
est: v τῶν o0 v ut-Lon; vo 20r — 3 94TS 

[τείχεσ]σι λαΐνοισι Γιγάντων 


2 357 


βῆναι, λευχῷ ποδί γ᾽ οὐδ᾽ ἄν 
Me eMe restes 
Eiusdem formae fortasse Philoct. v. 207 — 216; 208 — 217 
sunt. — 
Una syllaba longior est Or. v. 816 — 828: 
ὅϑεν φόνῳ φόνος ἐξαμιεί[βων] 
χτείνων σὰν ματέρα, wi) πατρῴαν] 


(cf. Pind. N. IV 1; Soph. Phil. 141). 
Prima arsis soluta est in Oed. Col. v. 207: 


EPI o τὸς δι 


ὦ ξένοι ἀπόπτολις, ἀλλὰ Wf — vov | —uv-u- 
Bacch. 877: 
tí τὸ τσ ἢ τί τὸ κάλλιον .υὐυυ | zuo ——— 
Iterum una syllaba longior est: 
Oed ΟἿ 513 et D18: — -— | ΞΕ ONU E ἐξ 
τᾶς δειλαίας ἀπόρου φανείσας 
χρήζω, ξεῖν᾽, ὀρϑὸν ἄχουσμ,᾽ ἀκοῦσαι. 
Trium autem syllabarum meditullis interpositarum 
forma eadem est: uo... 
cf. Pind. O. XIV 3 et 12: 
ὦ λιπαρᾶς ἀοίδιμοι βασίλειαι 
ἀέναον  σέβοντι πατρὸς ᾿Ολυμπίοιο τιμάν 
ΑΞ 9. | (3x38. AGREE EO RODSIU JUEE T Mi col 
Duae syllabae ante choriambum in glyconei basi 
inveniuntur, cuius baseos formae supra (pag. 27 sequ.) 
congestae sunt. Post choriambum autem duae syllabae 
in eodem glyconeo positae sunt (cf. pag. 91 sequ.) et 
interdum post dimetrum choriambicum (cf. pag. 11). 
Utroque loco syllabarum forma est: ^ Z7... | 
Una syllaba ante post inter meditullia anceps est 
(cf. Aiacis v. 702/3 — 7115/6: 
᾿Ἰχαρίων δ᾽ ὑπὲρ πελαγέων μολὼν ἄναξ ᾿Απόλλων 
χοὐδὲν ἀναύδατον φατίσαιμ,᾽ ἄν, εὖτέ γ᾽ ἐξ ἀέλπτων 
(corr. Lobeck; codd. φατίξαιμ.᾽) 


ELA rs dd | nS | EVO) B Gd tgp ΘΠ ΘῸΝ Ὁ ΞΕ LE. 
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. Aeolicorum versuum naturam non tam facile per- 
spleere possumus. Neque apud ceteras Graecorum gentes 
integra servata, sed legibus et licentiis alienis, quae in 
hos versus transfusae sunt, obscurata est: arsi soluta, 
ut exemplum afferam, ratio, quae syllabas dinumerat, 


prc Erde. 


deleta est. Anacreon autem glyconeos ita composuit, ut 
baseos licentiae extinguerentur. Una tantum proprietas 
semper vigebat: thesis bisyllaba numquam contracta est 
(in Graecorum quidem versibus; Catullus vero thesim 
bisyllabam phalaeceorum contractam praebet im carmine: 
55) Alia dactylorum Aeolicorum sors erat: in hexametro 
numquam arsis soluta est, sed thesis bisyllaba contrahi 
potuit. Daseos autem licentiae funditus fere repressae 
sunt (cf. Leo, plaut. Cantica p. 63: ,Der epische Hexa- 
meter ist üolischen Ursprungs, denn er lóst die Hebungen 
nicht auf; die Ilonier haben ihn ausgestaltet, denn mit 
der Contraetion der Senkungen ist das silbenzühlende 
Princp aufgegeben. Er hatte ursprüngleh die Basis, 


Appendiees. 


1, 
De synaphia. 


Responsionis licentiae supra memoratae docuisse mihi 
videntur mensuram χατὰ μέτρον Aeolicorum versuum ma- 
turae repugnare. Idem eo apparet, quod versus, qui 
vulgo catalectici vocantur, synaphia cum proximis in- 
terdum coniuncti sunt. | Catalecticorum autem versuum 
in fine intervallum est, quod medio in verbo poni ab- 
surdum est. Paulo minus arte versus cohaerent, si elisio 
in versus fine extat, si encliticon in versus initio positum 
est, si versus verbo proclitico finitur, qualia sunt prae- 
positio et articulus. 

Dimetri catalectici gravitatem habent clausula cho- 
riambica et pherecrateus. llla cum altera clausula co- 
haeret in Sapphonis frgm. 99 et 100: 

ὄλβιε γαμβρέ, σοὶ μὲν δὴ γάμος, ὡς ἀρᾶο 
ἐχτετέλεστ᾽, ἔχης δὲ παρϑένον, ἃν ἀρᾶο 


E eor doc 


et: μελλίχροος δ᾽ ἐπ᾽ ἱμερτῷ χέχυται προσώπῳ 
EEUU Eee) s T | EUER. essa CJ s 
Pind. paean. VI: 55—57 — 116—8: 


πάντα. χελαινεφεῖ σὺν 


3 πατρὶ ΝΜιναμιοσύνα τε 
[τοῦτον ἔσχετε τεϑμόν] 
E quibus versibus respondent: 
| υνήτ᾽ ἐπὶ γῆρας ἱξέ- --οὐκ υ --τὖῦ 
μεν βίου" ἀμφιπόλοις δὲ — Uo —uu—wu 
[μοιριᾶν περὶ τιμᾶν] [2 u —vu— Ὁ}: 
Eur. Bacch. 72 sequ. — 88 sequ. 
ὦ μάκαρ, ὅστις εὐδαί- 
μῶν τελετὰς ϑεῶν εἰ- 
δὼς βιοτὰν ἁγιστεύει 
antistrophae versus sunt: 
ὅν ποτ᾽ ἔχουσ᾽ ἐν ὠδί- ἘΠῚ MEL re 
γων λοχίαις ἀνάγχαι- --οὧὐ--ὖ --- - 
σι πτοαμένας Διὸς βροντᾶς --ου--ὸ------ 
Eiusdem fabulae v. 105/6: 
ὦ Σεμέλας τροφοὶ Θῆ- 
βαι, στεφανοῦσϑε χισσῷ 
respondent v. 120/1: | 
ὦ ϑαλάμευμα Κουρή- EUH UE 
τῶν ζάϑεοί τε Κρήτας το cc E 
(iasequuntur duae clausulae hiatu secretae). 
Aristoph. Pac. 785—7: 
wx! ὑπάκους wv ἔλ- (codd. ὑπακούσῃς). 
ϑῃς συνέριϑος αὐτοῖς, 
ἀλλὰ νόμιζε πάντας 
— 806—8: 
ἡνίχο. τῶν τραγῳδῶν ες Ὑυδασε UE. 
τὸν χορὸν εἶχον ἁδελ- Su πε Όες τς 
φός τε χαὶ αὐτός, ἄμφω UNE C] a 
Neque hiatus neque synaphiae exempla praebent 


vesp. v. 994 sequ. — 6039 sequ.; Aiolos. frgm. 10 (Kock); 
frgm. 695; Eupol. frgm. 163 (Kock). — 
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TIT RE un 


Pherecrateos synaphia coniunctos nisi Soph. Ai. v. 
6832/9 (— 649,4) video nullos: 


ϑρηνήσει, χερόπληχτοι δ᾽ 

ἐν στέρνοισι πεσοῦνται 
Pherecratei autem «età στίχον compositi neque synaphia 
coniuncti neque hiatu seclusi sunt in Aesch. sept. v. 
295 —300 — 312—517. Duo pherecratei eodem modo 
compositi (quos priapeum hiatu secretum sequitur) inve- 
niuntur in Suppl. ν. 689 — 052; 668 — 674; 684 — 694; 
Agam. 381 — 399; 416 — 433; 452 — 471. Neque alia 
res est in Herculis v. 359—063; 389—923; 419—424; Bacch. 
907—911 (tres vel quattuor pherecratei); Aristoph. Ran. 
1258—60 (tres); Eupol. frgm. 162 (Kock); Pherecratis 
frgm. *9 (Kock). — ( 

Reiziana denique χατὰ στίχον composita cum rarissima 
sunt, tum nusquam synaphia inter se coniuncta sunt; cf. 
Sapph. frgm. 51; Pind. paean. II v. 35/6 — 71/2 — 106/7; 
paean. VI v. 108/89; carm. popul. 41. — 

Sapphicus hendecasyllabus, quem trimetri catalectici 
gravitatem habere nemo negat, cum insequenti versu 
(Adonio) synaphia cohaeret in strophae Sapphicae versu 
tertio. Ultima autem syllaba anceps est: frgm. I v. 11: 


πύχνα δινεῦντες πτέρ᾽ ἀπ᾿ ὠράνω αἴϑερος διὰ μέσσω 
frgm. II v. 3: ἰζάνει, καὶ πλασίον ἀδυ φωνεύ σας ὑπαχούει 


ἘΞ Ὁ ΕΞ T USE. (Lean A | XE yay ace 


Ultimam hendecasyllabi syllabam brevem esse medio 
in verbo maxime interest ideo, quod hane thesim esse 
inde apparet. Itaque versus nullo pacto trimetri acata- 
lecti gravitatem habere potest. Quod si illa syllaba arsis 
esset, thesi suppressa metrum huius formae ὦ... 
hendecasyllabi ultimum esse aliquis dicat. In fabularum 
autem carminibus uno loco leniore quadam synaphia cum 
proximo versu (pherecrateo) conexus est hendecasyllabus: 
Eur. Hippol. 568 (— 5858): δεινὰ γὰρ πάντα γ᾽ ἐπιπνεῖ, μέ- 
λισσα δ᾽ [οἵα τις πεπόταται]. Fortasse conferre licet Bac- 


Ue t 


ehylidis e. III v. 8: ὕμνει γλυχύδωρς Κλεοῖ, ϑοάς v 'O- 
[λυμπιοδρόμους ᾿Ιέρωνος ἵππους] 


πο Ποῦ τυ σεως: 2] 


(cf. Wilamowitz, chor. Dim. p. 891). — 


Hexameter denique epicus catalecticus videtur esse. 
Sed iam supra (c. XXXIII) dictum est versum Aeolicum 
eum esse. Ideo neque catalecticus neque acatalectus est. 
Synaphia autem cum proximo versu cohaeret in Graecorum 
litteris, nisi fallor, bis: Pseudo-Simonidis frgm.131 Bergk: 

"H wep ᾿Αϑηναίοισι φόως γένεϑ'᾽, ἡνίκ᾽ ᾿Αριστο- 
γείτων Ἵππαρχον χτεῖνε χαὶ ᾿Αρμιόδιος 
Callimachi frgm. XLI (Wilam.): 

"Hpaob μεὺ φυχῆς ἔτι τὸ πνέον, ἥμισυ δ᾽ οὐχ οἵδ᾽ 

εἴτ᾽ "Epoc εἴτ᾽ ᾿Αίδης ἥρπασε, πλὴν ἀφονές. 
Utroque loco proximus versus pentameter est. In hexa- 
metris autem χατὰ στίχον conformatis exempla video nulla. 
Haee synaphia in Latinorum litteris tritissima est!) — 

Ultima syllaba si arsis est, longa esse debet, ut in 


trimetro iambico (acatalecto!) imprimis Sophoclis?) Neque 


1) Catulli 64, 289 ; 115, 5 (-que). — Lucreti V 849(debere). — Ver- 
gili (cf. Quicherat, Rev. de phil. 14 p. 51): georg. I 295 (umorem) 
II 69 (horrida) III 449 (sulphura) aen. VII 160 (Latinorum); georg.II 
944, 443; III 242, 377; aen. I 332, 448, II 745; IV 558, 629; V 422, 
758; VI 602; VIL 470; VIII 228; IX 656; X 781, 895; XI 608 (-que) 

Horati (cf. Vollmer, editionis append. metr.) serm. I 4, 96 (ami- 
coque) I 6. 102 (peregreve), I9. 51 (uni | cuique) I 2. 62 (inter | est) 
II 3. 117 (unde | octoginta) II 3. 179 (iure | iurando), epist. II 2. 98 
.(cireum | speetemus), II 2, 188 (unum | quodque), II 3. 290 (unum | 
quemque) art. poet. 424 (inter | noscere), cf. serm. I 6. 58 (circum | 
Eu ti vectari). 

Properti V 2. 3 (inter | proelia). — Ovidi met. IV 11, 780. VI 
507 (-que). — Val. Flacc. arg. IV 293 (-que). 


2) cf. Taccone in: Memorie della Reale Accademia di Torino 
1904: p. 36: Oed. R. 332: τί ταῦτ᾽ Oed. Col. 1164: μολόντ᾽ Ant. 1081, 
El. 1017, Oed. R. 29, 785, 791, 1224, Oed. Col. 17: δ᾽ Oed. R. 1184 
τ᾽ (cf. Kaibel, El. p. 182), Arist. Ran. 298 μ᾽ Av. 1716 δ᾽ Eccl. 881 


^5 ^» , 


δ᾽, (Fortasse δ᾽ τ' μ᾽ in initio proximi versus ponenda sunt, quam ra- 
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NR MENT. 


enim syllaba anceps hic locum habet (cf. Bergk, comm. 
de rel. com. att. p. 296: ,Ubi duo versus continuantur, 
vocabulo in duos partes discerpto, nullum syllabae an- 
cipiti locum esse arbitror^) quantum quidem ad versus 
elisione cohaerentes attinet. "Vocabulis autem encliticis 
in initio trimetri positis vel procliticis in fine tam laxa 
fit cohaesio versuum, ut syllaba anceps, quin etiam 
hiatus!) inveniatur. Paulum igitur distat inter varios 
synaphiae modos: Artissime versus cohaerent vocabulo 
in duas partes discerpto. Paulo laxius elisio versus con- 
iungit. Lenissima denique versuum cohaesio, quae encli- 
ticis vel procliticis fit, interdum neglegitur. — 

sed synaphiae exemplorum satis superque est: hexa- 
metrum dactylicum versum catalecticum non esse apparet. 
Quaeritur vero, qualis versus sit: Aeolicum esse baseos 
reliquiae (cf. Schulze, quaest. epic. p. 974 sequ.) demon- 
strant. Nihilo magis hexameter duobus colis compositis 
ortus videtur esse. Sed dactylicum quoddam colon ve- 
tustissimum ita amplificatum est, ut ille versus epicus 
fieret. Quo autem loco syllabae insertae essent, poetae 
ipsi ostendere non potuerunt. Neque cuius formae illud 
vetustissimum colon fuerit, cognoscere possumus, quia 
antiquissimae poesis reliquiae minimae sunt. 


Praesto autem sunt in poesi Lesbia et hexameter ipse: 


tionem in Menandri (cireumt. 160/1 - δ᾽) et Corinnae (64, 77, 82 : τ᾽) 
papyris invenimus. Quae si ita sunt, illa exemplis encliticorum in 
initio versus positorum inserenda sunt. — 


1) Aesch. Eum. 2838: πρὸς | ἄλλοισιν. — Soph. Oed. R. 1085: 
ἔτι | ποτ᾽ [Ant. 409 τὸν | νέχυν ; Phil. 263 οἱ δισσοί] Phil. 626: ἐπὶ ναῦν 
147 παρὰ yspoiv (Conferre liceat Phil. v. 184: στιχτῶν ἢ λασίων μετὰ | 
ϑηρῶν in glyconeis) [Arist. Eccl. 452 τὸν | δῆμον] Ludibrii causa in 
Arist. Thesm. 386 scriptum est: ὑπὸ | Εὐριπίδου (hiatus et syllaba an- 
ceps) et in Eupol. Baz. frgm. 73 (Kock): προ] βούλευμα. In Menandri 
denique fragmentis ἐστι encliticon interdum in intio versus scriptum 
hiatus et syllabae ancipitis exempla praebet: ἐπιτρ. v. 8 τινί | ἐστι 
178 τις [ἐστι 229" τουτονί | ἐστι 286. λόγον | ἐστι (cf. Oxyrh. pap. VI pag. 
158: v. 28: τὸ in fine versus). — 


— 88. — 


ἐν τ πὸ ΞΡ LU ES CRETA ΠΆΡΡΗ. 901 


et cola dactylica minora: 


ἘΞ ΟΞ ον: UAUC EOD -Ξξ Qr Sapph. 989 
IURI τὶ ὁ 0.0 Ὁ πο Mrd Sapph. 48; 98 
(uU Uu rr pherecrateus). — 


Item neque Sapphicus hendecasyllabus trimeter ca- 
talecticus neque pherecrateus dimeter eiusmodi est, ut 
metra eorum separari possint. (Gravitatem vero dimetri 
vel trimetri illi versus habent. Itaque responsio glyconei 
et dimetri iambici acatalecti, qua Pindarus usus est, ab- 
surda non est. Aeolici autem versus, quorum natura 8 
mensura χατὰ μέτρον abhorret, cum a ceteris Graecorum 
gentibus recepti essent, cum illarum versibus propriis 
conferebantur. lilorum versuum magnum numerum di- 
metri trimetri tetrametri acatalecti vel catalectici gra- 
vitatem habere mox perspicuum erat. Inde Aeolicorum 
quoque versuum eos, qui dimetro vel trimetro catalectico 
aequales sunt, cum proximis synaphia coniungebantur 
rarissime. — 


Quod in fine Anacreontis strophae, quae ex glyconeis 
constat, esse catalexim diximus, nihil aliud eo significatur, 
nisi ultimum versum una syllaba breviorem esse quam 
ceteros. Nam non solum versus, qui dimetri gravitatem 
habent, versu una syllaba breviore finiuntur, sed etiam 
alii!) αὖ glyconei ἀχέφαλοι qui vocantur (vel telesilleia), 
quorum clausula reizianum ?) est: 

Soph. Oed. R. 467 sequ. — 477 sequ.; 


LI Ct Eur. Herc. 1199—1201: . 550.09 -vu 


πα ΞΕ Y ILS emt NU) 
E QUE eI XE 
2) Reiziana cum glyconeis cohaerent in Pind. O. IX str. 8, 4, 5, 
7 (pherecrateos χατὰ στίχον compositos non esse docet v. 6: dimeter 
choriambicus et reizianum); Nem. II 3/4; Parthen. 104d strophae in 
versu ultimo, epodi in v. 2/9, 4/5. — 


RHENO 


Arist. Pac. 856 sequ. — 910 sequ. 
860 sequ. — 914 sequ. 
1329 sequ. 
Av. 1731 sequ. — 1787 sequ. 
Ran. 451 sequ. — 457 sequ. 
Eccl. 289 sequ. — 3900 sequ. 
Tres clausulas choriambieas sequitur colon ,edite regibus 
in Eupol. frgm. 163 (Kock): 
ὃς χαρίτων μὲν ὄζει, 
καλλαβίδος δὲ βαίνει, 
σησαμίδας δὲ χέζει, 
wa δὲ χρέμπτεται. --- 
Contrarium ii versus praebent, quorum clausula una 


syllaba longior est (cf. Wilamowitz, Hippol. p. 190; 
Herc. II? p. 147): 


. Aesch. Agam. 1448 sequ. (— 1408 sequ): 


φεῦ, τίς ἂν ἐν τάχει, row d Ἐν 

wi] περιώδυνος BAT ONE Dus 

υνηδὲ δεμνιοτήρης L4) JU EM 
Soph. Oed. Col. 1556 sequ. (— 1568 sequ.): 

εἰ ϑέμις ἐστί iot BEC ONCE PA: 

τὰν ἀφανῆ ϑεόν E o Sud 

xoi σὲ λιταῖς σεβίζειν Ee MOMS. 


Idem versus in Aesch. Suppl. 656 sequ. — 6067 sequ.; 
678 sequ. — 688 sequ. scripti sunt. 


Cf. Eur. Alc:-I20/T- (— 4901 DE 


0D. ἔχω ἐπὶ τίνα που 4 (hiat. et syll. anc.) 
υυηλοϑύταν πορυϑῶ | uuu. 
245 (— 249): 
DDR δῖ- ; ἜΣΤΕ ALIUN, Ἐν 
ναι νεφέλας δρομιαίου VITE UR. | 


971 (— 981): 


φάρριανχοι πολυπόνοις SRM ONE. 
ἀντιτεμιὼν βροτοῖσιν ΕΘ MTS eU 
Pind. O. I epodi versus ultimi : 
δεδαιδαλμιένοι | [X RS MIAGTU un: 
φεύδεσι ποικίλοις A UU eI 
ἐξαπατῶντι μῦϑοι ἘΣ ἢ Ὁ ἘΣ ΡΟΣ ἘΦ ἐν: δ 
Soph. , Achaeerversammlung*^ (Berl. Klass. Ae V3): 
γαῦταν σύν τινι δὴ ϑεῶν Esq τ τε τς 
xol περμπτῆρ᾽ ἁλίων ἐρετμιῶν DU ει clu dui. et 


(cf. Antig. 104/b — 121/2). 
Eur. Hippol. 67: 


ναίεις εὐπατέρειαν αὖ- SENE UAR ES 
λάν, Ζηνὸς πολύχρυσον οἶκον LG Gel eR γεν 


Eur. Cresph. 453 (Nauck): cf. pag. 4. 
Eur. Ale. 991 sequ. (— 1002 sequ): 


φίλα μὲν ὅτ᾽ ἣν μιϑ᾽ ἡμῶν, i qc τε. Ὁ ΞΕ ΞΕ. 
φίλα δ᾽ ἔτι xal ϑανοῦσα, τ ποτε MES 
Ἱενναιοτάταν δὲ πασᾶν Uri ru ὁ Ἐς ἘΣ ἘΣ 
ἐζεύξω χλισίαις ἄκοιτιν DEO RIA CET EE CES 


(In Aesch. Pers. v. (107 —) 118 correxit Heimsoeth 
λεωπόροις pro λαοπόροις, ut versus fieret una syllaba lon- 
ior, quam dimeter ionicus ἀναχλώμενος: uuu ul uL 
(antecedunt dimetri ionici puri. Sed codices optimum 
versum praebent: 


CU —Uu Ix 


(cf. V. 108: But err. ie.) TET 


Aeolicos versus metris metiri nemini jam probabitur 
collata hac versuum serie: 


—vu- y versus ÀÁdonius (Sapphonis frgm. 63) 
—uu..u.. jgedite regibus" (Aesch. Ag. 1448 p. 86) 
—vu-vu—'g elausula choriambiea (p. 80/1) 
—uu-u-u—  glyeoneus primus q. v. 

—uu-u- ux Soph. Ai.701 (— 714): νῦν γὰρ. ἐμοὶ μέλει 
τὸ τον Pind. paáean. VI ep. l.— [χορεῦσαι 


v. vou Treizianum 

v ..vuv-—u-—.. telesilleion 

".-vu—vu- y enoplios 

vu -—us—u-u- Aesch. Suppl 58 —. 64; Pind. paen. TX 
RED AJ 10) AU EJ, Sapph. 59 [v. l0. 
u--uvuou-—u-vu--Baeehyl XVIF (XVIID: str. 12: 


Log -.uu-. ,Maeceras atavis* 
-τ. υυ.. Ὁ  pherecrateus 

v..vu-u- glyconeus 
—v-v«v.-u— y Aesch.Ag.1488 — 1512; Eur.Hipp.67 (p.87) 
—v -vv-v— v. niearcheum; Baech. XVIII (XIX) str. 18 
zu wu-U.-uccu phalaeeenm 
UU Cordi iiu UJ τ FOU ΕΘΗ: [22 — 198 (p. 18) 
LUI OUI OU.-U27U- g. Jub. Lroad. 159: 0998 (p. 18). 
v —v—vu-—  dimeter choriambieus ἀχέφαλος 


v-—vu—vu—' enoplios 

v-—v«—vu—vu— Pind. N. IV 1 (c. XXXII) 
v—u—uu—vu—'v Boph. Oed. Col. 513 — 524 (c. XXXII) 
v —v«—vuu—u—u-  KRhes. (25 —) 48: διιπετῇ δὲ νεῶν mop- - 
v-u—uu—u-—u-—'y Sapphon. 58 et 59.  [coic στ 17 


—vu—' y —vu— dimeter choriambicus 

—vu—'y —uv-—v Boph. A1.182(— 193) μαχαναῖς ἐτίσατο λώβαν 
—vu—'v —uu—u-— Eur. Med. (649 —) 660: μὴ φίλους tuy κᾶ- 
—u—'y —uu—u-—'y Bapphicus hendecasyllabus [ϑαρᾶν ἀνοί-- 


" —u-u--uu-- Rus. Ale 562. — D3o 

due ὦ vocamus X cp 

v —u— v —vuu—v— Alcaieus hendecasyllabus 

U-—u-—'u-uu—u-— v Aleaei frgm. 55: θέλω «t Jeu, 
ἀλλά we χωλύει. 


TUE 
De aequabilitate carminis periodorum. 


Aristophanis Ran. versibus 1809—1328 (e. XXVIII) 
et Sophoclis Trach. v. 1004—1043 (c. XXIX) et Aeschyli 


£X mos i28 
Choeph. v. 306 - 871 et 372-—422 (c. XXIX) internae car- 


minum structurae formam 
abaebe 
nos demonstravisse putamus, quam intortissimam esse 
nemo negabit. Aliae autem, quas addere liceat, multo 
simplieiores sunt ut: 
1) sab ed 
Eur. Bacch. v. 402 sequ. — 417 sequ. (a — priapeum; 
Ξε 2 slye.pherer.; e — 412/89. — 4217/8; d — 414/06 
— 429/31). — 
2) | abbae | 
Eur. Iph. Aul. 573—589, (a — 2 glyc. pherec. vel dim. 
chor. àxép.; b — 2 glyc. reiz.; c — 585—589). 


9) aabe 
Soph. Oed. R. 468 sequ. — 473 sequ. (a — dim. chor.; 
dim. iamb. catal.; b — 2 telesill reiz.; c — 4 anap. 


reiz. ithyph.) 

Eur. Troad. 1060 sequ. --- 1071 sequ. (a — 2 glyc. 
pher; b — 1066/8 — 1077/[9;. e — 1069/70. — 1080/I; 
cf. Wilamowitz, comment. metr. I p. 24). — 

cf. Horati asclepiadeum tertium (a — asclepiad. mai. 
b 2 pher. ὁ — glyc.) — 

4) abbe 
Soph. Oed. R. 883 sequ. — 897 sequ. (a — 8893/4 — 
E005 7p —euopL. dim, £roch. catal. ;-c — 899/96 — 
903/10; cf. Wilamowitz, Herm. 34). — 

Eur. Med. 846 sequ. — 856 sequ. (a — 840,8 — 8560/8; 
b — 2 enopl. glyc. àxég.; c — 855 — 865 (adonius). — 


5) abc 

Eur. Iph. Taur. 1089 sequ. — 1106 sequ. (cf. p. 6). — 
6) abecb 

Soph. El. 1058 sequ. — 1070 sequ. 

(a: Mosa EM | MA | dcos wLrim.. 2amb. 

| EO PRGETUTS E7S oru ter et -ouc-oo0.5v-— v aleaicus de- 


casyllabus; c — 2 glyc. pherecr. (trim. iamb. cohaeret 
συναφεία. cum proximo versu) — 


Qu ^e τς 


Eur. El. 112 sequ. — 127 sequ. (si verba: ,σύντειν᾽ 
ὥρα noc re UE LE ἰώ μοί μοι“ et strophae et anti- 
strophae praeposita omisimus cf. pag. 15). 

Cf. Arist. Thesm. v.1136—1159, quorum forma haec 
videtur esse: a b c b d. — 


1) a b ne -Xok p uo 
Eur. Heracl. 748 sequ. — 759 sequ. (a — 2 glyc. phe- 
regm; b Ξε —ou-uu--u eL 2.glyo.-6U Bem MO 
phalaeceum). — 


Eur. Andr. 501 sequ. — 523 sequ. (a — 2 glyc. pher. 

b — priapeum; e — 4 glyc. pher.). 

8) abababab 
Arist, Equ. 1111—1150; (a .— 3 teles reiz.; b 
Ὁ telesill. reiz.). 

9) aaab 
Eur, Baech. 902—9T11 (a ἐξέ jJ eU eR dim. 
troch.; b — ὃ pherecr. priapeum). — 

Eur. Phaeth. frgm. 773 (Nauck), (a — 2 dim. chor,, 
quorum prior ἀχέφαλος est; b — dim. chor. àxég. vel 
glyc. ἀκέφ. et pherecr.). 

Cf. Horati asclepiadeum alterum (a — asclepiad. mai.; 
b — glycon.). — 

10) abba 
Aesch. Choeph. 423—455 (str. I str. II ant. II ant. I; 
efoc XXIX) 

11) aba 


Quam formam supra pag. 14 in Eur. El. v. 112—139 


et 140—166 invenimus: str. mes. ant. — 

Eiusdem autem modi conformatio interna videtur esse 
in Eur. Hec. 444 sequ. — 455 sequ. (a — pherecr. vel 
telesill. glycon. phalaeceum; b -— 3 glycon. claus. 
chor. — Pherecrateum et telesilleion eiusdem gravitatis 
esse nemo negabit, si utrumque versum dimetro cho- 
riambico ἀχεφάλῳ respondere viderit in Eur. El. 169 
— 192 et Iph. Aul. 1044 — 10606 (cf. c. XXII) Sed 
in prima periodo pherecrateum ab insequenti glyconeo 


QUT rg 


hiatu seclusum, tertiae autem periodi telesilleion cum 
proximo versu obvwpsía coniunctum esse offendit. — 


12) abb 
Eur. Or. 881—843 (a — 2 glyc. phalaec.; b — 4 dim. 
chor. et pherecr. vel claus. chor.). 


13) aab 

epodicae quae vocatur compositionis (stropha, anti- 
stropha, epodus) forma est, quam pleraque Pindari et 
Baechylidis carmina, poesis scenicae nonnulla praebent. 
Neque in interna carminum conformatione rara est: 
Bur Bacch. 72.sequ. — 99.sequ..(8- — — og o0 
E uo -vu—--btioniep Arist. Ran: 
1251—1260: (a — ἃ glyc. pher.; b — glyoec. 3 pher). 
Fortasse hoe in numero habendi sunt Arist. Pac. v. 
856 sequ. — 909 sequ. (a — 2 glyc. pher. tetr. iamb. 
eatal.; b — tetr. iamb. catal. 4 dim. iamb. 2 dim. 
iamb. — Duiffieilior compositio esset: a b a b b c). — 

Eiusdem autem formae strophae Aeolicae sunt hae: 
Aleaei frgm. 15 (Bergk) (cf. Wilamowitz, Herc. II* 
p. 83) (a — glycon.; b — metrum iambicum), cuius 
strophae versus synaphia comprehenduntur, ut stropha 
trium colorum periodos sit una. (Neque aliter res se 
habet in Sapphonis papyri Berolinensis stropha II?) 
(Berl. Klass. Texte V 2) et Anacreontis?) strophis 
ex (8, 4, 5) glyeoneis compositis. Eiusdem formae 
(a ἃ b) altera stropha Aeolica Sapphonis papyri Bero- 
lnensis- prior est: (a -— glyc. b — — v —uu-zoo—u x) 
cuius versus hiatu seiuncti sunt. Idem tristichon est 
Sapphonis stropha tritissima (primus hoc dixit Otto 
Crusius, comm. Ribbeck. 1888) (a — sapph. hendec. 


1) Cuius forma est: a b b b c (cf. Friedlaender, Herm. 1909 
p. 845); a — creticus; b — glycon;; c — metrum iambicum cata- 
lecticum — 

2) Ut Catulli e. XXXIV. Carmen LXI vero ex 3 glyconeis et 
priapeo constat, quas periodos syllaba anceps secernit (cf. v. 119, 149, 
154, 159, 164, 174, 184, 219). — 


LES. m 


b — sapph. hendec. adon.)  Hiatus v. 1 et 2 (frgm. I 
str. 6), v. 2 et 3 secludit (fragm. I str. 2; 4; 6). Ultimus 
versus ex Sapphico hendecasyllabo et adonio synaphia 
coniunctis eonstat (cf. fr. I str. 3; II str. 1; 9; PNE 
XX). Notatu dignum est vocabulum δ᾽ in compage ver- 
suum 1 et 2 scriptum (frgm. II str. 3), quod verbo ante- 
eunti quodam modo adhaeret, cum sequenti autem elisione 
coniunctum est. Hoc in initio alterius versus ponendum 
esse docent Menandri et Corinnae papyri (cf. pag. 83 
ann. 2) — Catull stropha Sapphica (c. XI, LI) aliter 
composita videtur esse: hiatus enim nullius versus in fine 
invenitur. Synaphia autem cohaerent adonius cum proximo 
versu in c. XI str. 3 (ulti | mosque) et str. b (omnium | 
ila), tertius versus cum altero in c. XI str. 6 (prati | 
ultimi) Catullus igitur totam stropham unam periodum 
esse voluit, illorum sane temporum rem metricam se- 
cutus. — Qui plurima huius strophae exempla praebet, 
Horatius sibi non constat in stropha componenda (cf. 
Lehrs, edit. 1869 introd.; Vollmer, ed. 1907 append): 
adonius modo hiatu seclusus est (im primo tantum libro) 
modo synaphia!) cohaeret cum proximo versu. Quin 
etiam in eodem carmine haec ratio mvenitur: I 2: v. 47 
hiatus, v. 19 synaphia (u|xoris) Neque aliter res se 
habet iter v. 2 et 8: ὦ. IL 2: v. 6 hiatus, v. 18. bes 
torum^. Eadem inconstantia in syst. ascl tertio et 
quarto Horatius usus est: In illo asclepiadeus alter ab 
insequenti pherecrateo hiatu (cf. III 7 v. 30/1: tibiae | 
et) et syllaba ancipiti secretus est, ut in carminis I 21 
v. 10: ,Apollinis | insignemque*. Sed eiusdem carminis 
v. 14/5: ,in | Persas^ cohaerent lenissima quidem syn- 
aphia. Graviorem autem inconstantiam systema ascle- 


1) Artissima synaphia (cf. pag. 84), quae vocabulo in duas 
partes discerpto fit, nisi ante adoneum invenitur nusquam: I 2. 19: 
u|xoris I 25. 11: inter|lunia II 16. 7: ve|nale III 27, 59: e|lidere 
(cf. IV 2, 28: -que c. saec. 47: -que III 8. 8: in | caespite IV 6. 11: 
in| pulvere). In primi versus fine synaphia est nusqnam, in alterius 
elisio tantum (II 2. 18; II 16. 34; III 27. 10; IV 2. 22). — 


EC pear rupe 


piadeum quartum praebet in carmine IV 1: glyconeus 
cum proximo versu synaphia coniunctus est in v. 35/6: 
,decoro | inter^. Eiusdem autem carminis versus 27/8: 
,eandido | in^ hiatus secludit (cf. III 19. 3/4; 24. 11/12; 
61/62). — Statiü denique silv. carm. IV 7 neque hiatus 
ante adoneum strophae Sapphicae neque synaphiae ex- 
hibet exemplum. —  Alcaica quoque stropha tristichon 
est (cf. H. L. Ahrens, Phil. 1868) formae a ἃ b. Atque 
consimilis est alteri papyri Beroliensis strophae (cf. 
pag. 91): uterque versus prior unam, tertius duas theses 
bisyllabas exhibet (cf. Friedlaender, Herm. 1909 p. 3393 
annot.) "Tertii autem versus cola synaphia conexa (Sapph. 
28: ὄππατ᾽ | ἀλλ) neque unquam hiatu seiuncta sunt. 
Hendecasyllaborum autem syllabae ultimae (arseos) anci- 
pitas versuum fines indicat: in priore Alcaei fr. 18 str. 2 
(et scol. 15), in posteriore Sapph. frgm. 28 et Alc. fr. 19. 
Praeterea in alterius hendecasyllabi fine hiatus est in 
scol. 15 (Ale. fr. 80 9). — Horati stropha Alcaica (cf. L. 
J. Richardson, Univ. of Calif. Public. class. phil vol. I) 
eadem illa inconstantia conformata est, qua in Sapphica 
usus est: hiatus Alcaicos enneasyllabum et decasyllabum 
secernit in carminum I 16 v.27; 37 v. 11; II 9 v. 3; 18 v. 7 
et11; 14 v.3; 19 v. 31; III 5 v.11. Synaphia autem eosdem. 


. (nunquam ceteros) versus coniungit: II 3. 27: aeternum 


ΠΕΡ 26. 7: -que.lII 29. 35: Etruseum (ef. I 38. 39: im | 
Massagetas). Neque igitur idem carmen inter ennea- 
syllabum et decasyllabum praebet unquam et hiatum et 
synaphiam. — Statii silv. c. IV 5 synaphiae illorum 
versuum exemplum praebet nullum.  Hiatus autem in 
v. 55/6: supra | Hernica est. Ita stropha Alcaica tetra- 
stichon fit. — | 


Index locorum responsionis causa memorabilium. 3 
dise pag. 
Aesch. suppl. 809 : 18 62, Eurip. Ale. 970: 80 67 
— . Prom. 892: 900 509| -- Med. 158:82 54 - 
— . sept. 922:29 GL abiur δα ust 12, 99 
— -  296:8138 27 --  — 6θ44:84 63, 64 
—  —  299:816 28 — --  851:01 99 ; 
— -ὀ 86:44 62 —  Heracl. 141:51 33 
Ale. pap. Ber. II 13 94 — — 148 : 58 99 
Alem. parth. 49 61 — — 145 : 55 ...88 
Anacr. frgm. 1, 4 99. — — 147:57 (C Ἐς, 
I REA A T DUNS. 88 
--- -- 8,1 61 — -- 358 sq.:07 sq." 9 
— — 21 61 — — 40 UTI 22 
Anth. Pal. l. XIII 28, 2 δ᾽ — -— 893 : 903 62 
Aristoph. Ach. 1150: 64 63| — Hipp. 129:39 22 
— equ. 332 : 406 19 — —  .141:51 90 
— nub. 954 : 1029 66 — —  146:56 IT 
— — 958 : 1030 05. — — ]147:57 29 
ES vesp. 526 : 631 09 — — δ47: δ 7 49 
-- -- 27: 092 09 — — /88:48 7, 90, 56 
— — 581: 636,15, 52, 54 -- — 1741: Ὁ] 92 
— — ὅ92: 0917 09 — . Andr.297.:305 62 
— — 585:0640 63 — —  480:87 95 
— — 1455: 67 41 — —  482:89 91 
— — 14060: 72 42 — —  518:35 49 
— — 1401: 78 66 — Hec. 453:64 17 
— Lys. 527: 41 63 — — 454:05 18 
— .[hesm. 486 : 522 18 — — 418:82 39 
— — ο90 : 9ὅ 79 — — 696: 44 43 
— — 991 : 960 29 --- Suppl. 599: 609 56 
JN CURAE. 191. —- "—— .960:68 πα 
Bacchyl. c. III 18 2 — — . 961:69 49, 58 
— XVI(XVII) 79 ὅδ, — — 1000: 23 50 
— XVIKXVIII) 20 29| - —  1001:24 44 
-- XVIII(XIX) 15 28. — — 100 :27 42 
Corinn. pap. Ber. 47| — Herc. 848:04 32000) 
Eurip. Cycl. 42:56 65 -- — 859 sq.: 75 sq. 5 
— — 44:058 44 — —  676:690 50, 53 
— . Alc. 90: 102 59 Ξε — 6Τ17:09] 50, 58 
Ξε n: 95 37| —  -—  682:96 41 : 
ἀ TBI DM iue re c GRE 41 AE 
— | — 878:90 58 eum —  684:98 90 


pag. 

Here. 770 : 79 58 
— .790:807 40 
— 7191: 808 60 
—  192:809 40 
— 94:811 19, 33 
— 1029: 32 7 
— 1090: 33 35 
Pon 11:33 41 
πο το 38 18, 20 
-- 184:94 2T 
— 206: 20 22 
—. 907.91 78 
—.  :909:23 50, 59 
— 210:24 50, 58 
E 2015:89 20, 21 
— 457:'11 25 
— 4509: 79 42 
--- 4600: 80 50 
--- 1054: 67 25 
— 1057: 70 44 
— 1084 :1100 44, 45 
— ]1187:1103 45 
Troad. 512.32 60 
-— UD -:34 39 
ἘΞ - 515.35 99 
L5 ΡΒ SS 18 
— 829:48 5T 
—  . 830:49 δ᾽ 
El 116:3I 15 
— 148:60 24, 25, 26, 57 
— 146: 63 50 
— 148:65 26, 50 
— 168:91 10, δὅ 
— 169:992 10, 11, 55 
— 170:93 Et-51 
— 173:96 Ti. 51 
— 178:201 12,.42 
— ]184:207 13,. 51,-58 
— 185 : 208 13,5 E, 93 
— 49898 :43 40 
— 435:45 29 
— 4568: τὸ 20 
— 700: 14 33 
— '[09 : 17 40,.41 
— '[(04:18 45 
— (09:28 22 
— '180:40 932 
— 792: 42 20 
Iph. Taur. 421:539 51 
— — 477:44 9 
—  -—  436:54 41 
-- — 1089: 1106 6 
— -ῥ ζτ - 1092:1109 6,7,55 


95 — 


pag. 
Eurip. Iph. Taur.1096:1113 6,51,53 


— — —  .1097:1114 6, 51, 58 
— — — 1099: 1116 6 
— — —  ]101:18 6,575 38 
- — —. ]108:290 6, 45, 46 
— — — 1128: 857 99 
-— — —:—1127:49 90 
— — — 1128;48 43 
— — — ]129:44 29, 80, 56 
— — — 1180 : 45 42 
— — — 1131: 46 40 
— — —  1240:65 95, 42 
— — —  1243:08 60 
L ——— 1251:76 60 
— .Hel. 1115: 30 19, 33 
— —  ]116:31 29 
— -—  1801:19 22.- 90 
— - 1806: 24 42 
— -- ]1308:26 ΘΟ 1) 
— :Ἡ - 1909:27 95, 36 
——  — . 4818:81 44 
— —.-1314:32 17 
— — 1557 158 59 
— — 1838: 54 44 
— -— ]1457:'1 49 
— -—  1459;:'8 96 
— -—— 1460: 74 51 
— —. ]481:98 56 
— —  ]1487.:1504 51 
— — 1489:1506 29 
Eu 1490:7-1501 41 
— -—9. 1493:1510 28 
ug 10 6] 28 
—  . Phoen. 206 : 18 22 
— — 209:21 28 
— — . 9210: 92 51 
— — Or. 808 : 19 41 
—  — 818: 2ὅ 44, 59 
— . — 814: 26 42 
— - 816:28 18 
— . Bacch. 107 : 22 96 
— — . 108:23 96 
— — 111: 26 28 
— — . 404 : 19 31 
E- —  406:21 91 
IM —: 410:24 49 
E — 8605:85 97 
— —  8067:87 12, 84 
— Iph. Aul. 165 : 86 23 
DH Arrest e isst 39 
eic 3170- 91 62 
C m ccc aue neq. Nr AO 17 
E ΠΟ ΞΘ ἘΣ ΚΟ, 23 


Eurip. Iph. 


Rhes. 


Aul. 547 
ΟΣ: 
556 
ΤΟΙ: 
ἼΞ 2: 
160 : 
— 1038: 
— 1044 
— 1054 
— 1055: 
— 1056: 


Cresph. 453 
Phaeth. 


T7194 


2405752 
533 : 52 


268 


68 


Σ 1: 


04 
65 
71 
60 


: 66 
: 76 


(n 
78 


Hymn. Delph. Ariston. 
Pind. O. I 104 


ΕΝ pesetas] d pen ees Rel 


III 35 
VI 28 
VI 100 
VII 86 
X ep. 3 
X ep. 4 
X 927 
XIII 92 
Lu 
III 6 
IV- TI8 
IV 184 
IV. 253 
deny: 
VII 2 
VIII ep..6 
XI 4 
XII 24 
VIL 
VIII 5 
III 6 
IV 2 
IV 6 

Υ 590 
V] 28 
Y 11:393 
X 75 
X 84 


96 


pag. 


98, 


51 | Pind. paean. VI 51 
42| — — | VI 56 
5, —  — WI 59 
42 — frgm. 104d, 1 
42| —  —  104d, 39 


23 PEDBIE pap. Ber. II 4 
28 


— l7 


55 ἘΠῚ frgm. 28, 5 


19 | Soph. Ai. 373 : 87 

19, — — 376: 90 

99| —'  —  6092:34 
4|-.—. —. 698:45 

05D 7Ξ- τὸ 3 1097204 

ὅ8᾽ — -- 708:15 

59. -- ---.ὄ --- 704:.:16 

2. 5: 3 — 1190: 97 

29| — | — 1199: 1211 
19. ἘΞ 1405 3905 31209 
IT4-————"UT05BY 

27; —— Oed. R. 1097: 1109 
60] — | — — 1194: 12038 
53| το Ant. r04- 9T 

65| — —.607:18 

05)] — — 788: 98 

651. . -ὦ  810:921 

05| — — 1110. : 9298 

64! — — 1117 : 29 

64| — — 1119:981 

46] -—-—Tlrach. 114 794 

O4 o— 2—5:69172441 

604. -- —— 1-689 : 46 

65, — .—  900:69 

65]. Phi 135550 

605] —.:.-—:188: 58 

69 S ETT EUST 

65, —  — 680:92 

29) — | — 1082: 1103 
24| — | — 1088 : 1110 
"1| — | — 1100:21 

Odd ru ve Ἴ704 7 

605, —  — 1125:48 

56 |, —  — 1126: 49 

19| — | — 1128 : 51 

97 — 1138: 61 

45| — 1144 : 67 

40| — Oed. Col. 194 : 56 
64| — —  — ]186:205 
00) — —  — B12:23 
601 — —  — 671:84 
65 | — —  — 1564: 75 


46, 


60, 


Cap. 1—11: 


Argumentum. 


De Euripidis carminibus ex glyconeis com- 


positis. | | 
1—2: De responsione antistrophica varie 


tractata. 
9: De Iph. Taur. v. 1089—1122. 


4—11: De Electrae v. 112—212. 


Cap. 129—833: 


De responsionis antistrophicae licentiis, quae 


in glyconeis polyschematistis q. v. inveniuntur. 


12: 


18: 
14: 
15—16: 
17 —21 : 


291—338: 


De basi Aeolica. 

De ultima thesi glyconei. 

De arsibus solutis. 

De dimetro choriambici formis. 

De glyconei et dimetri choriambici re- 
sponsione. 
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.vitatis colorum. 
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Gustavus Behrens natus sum in Rhenanorum oppido, 
cui nomen est Birkenfeld, a. d. XV. Kal. Nov. a. 1884 
patre Augusto matre Emma de gente Seibert. Fidei 
addictus sum evangelicae. Postquam per novem annos 
gymnasii Bircofeldensis discipulus fui, maturitatis testi- 
monio instructus universitates literarum Marpurgensem 
(per duo semestria) Bononiensem Berolinensem (utramque 
per sex menses) Gotüngensem (inde a vere anni 1904) 
frequentavi, non sine intermissionibus propter valetudinis 
imbecillitatem factis. Docuerunt me viri doctissimi cum alii 
tum hi: Birt Maass de Sybel Marpurgenses, Buecheler T 
Brikmann Elter Loescheke Bononienses, Diels Kossinna 
Kekulé de Stradonitz Rothstem Vahlen de Wilamowitz- 
Moellendorff Berolinenses, G. Koerte Leo Pfuhl Pohlenz 
Schwartz Wackernagel Wendland Gottingenses, quibus 
omnibus debitam gratiam habeo, imprimis autem Gottin- 
gensibus. 
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